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Preface I

The Japanese Grammar and Verbs is part of a series of Oxford
grammars of modern languages. It includes information on a wide
number of structures likely to be encountered in the first few years
of studying Japanese at school or college and contains everything
that is essential up to A level. For those living and working in
Japan, it presents commonly seen and heard material. It is
designed to serve both as a source of information in itself, and as a
supplementary reference for users of textbooks which may not
cover grammar topics adequately.

The book is largely organized according to parts of speech.
This is not an approach often taken in textbooks and it has been
adopted here to try to present a picture of Japanese grammar
overall. Japanese parts of speech are discussed in their own
chapter (see pp. 1-4).

| About the example sentences

The issue of style in Japanese grammar is crucial. In this book the
examples are presented in a mixture of styles to reflect formal and
informal spoken and written usage. If you are uncertain about the
styles of Japanese you should look at the chapter on style (p. 10).

To allow the book to be as widely usable as possible, a
romanized form of Japanese example sentences has been given.
As learning the kana scripts as quickly as possible will aid the
learner's pronunciation (and because the rows and lines of the
kana chart are important in making/explaining certain ‘forms’),
there are kana charts as appendices.

The example sentences are given in two Japanese versions.
The first version presents a normal, Japanese version without
spaces, in a mixture of kanji (Chinese characters) and kana.
Numerals are not given in kanji as this is unnatural in horizontal

ANOHCKUIN A3bIK OHNanH - www.nihongo.aikidoka.ru
e e — . —____ . .- -3 . - __— = -~




I viii | Preface

text. Whether or not kanji should be used to write a particular word
is sometimes a matter of personal choice or of a sense of '‘balance’
between kanji and kana in a sentence, but the examples try to
reflect current usage. Some words are mostly in kana although the
kanji forms may also be common, e.g. < % and & #. Learners
need to grow used to varied orthography at an early stage.

The second Japanese version is a romanized one with spaces
between ‘words’ although this should not be taken to imply
that the Japanese can or should be separated in this way. The
romanization is given simply as an aid to learners and is very
much secondary to the 'real’ Japanese version. The system
used for romanization is modified Hepburn. The Japanese
examples have been kept as natural as possible while the English
translations, while trying to sound natural, have sometimes been
made slightly literal where this may help the user understand a
structure in use.

Jonathan Bunt
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Parts of speech

Japanese and English are considerably different in structure as

well as vocabulary. For example, meanings expressed with verbs

in English may use adjectives in Japanese, and words that do not

change form in English may do so in Japanese (and vice versa).

The English sentence ‘I want a car’ features a pronoun (‘I'), a verb
(‘want’), and a direct object noun (‘car’) with an indefinite article |
(“a’), but the Japanese translation BAS&k L L ¥ has no pronoun, no |
article, and ‘car’ is the subject of an adjective.

The grammatical terms for Japanese parts of speech vary
a great deal in textbooks, dictionaries, grammars, and more
scholarly works. The system for parts of speech used in this |
book is basically that taught in Japanese schools (sometimes called |
Hashimoto grammar, or Kokugo grammar) but with modifications
to include terminology widely used in teaching Japanese as a
foreign language (see, for example, the discussion of stems in the
chapter on verbs, pp. 21-24).

Japanese classification recognizes as parts of speech certain
dependent words such as ~ % 9" and ~72\\ which cannot appear
in sentences as words in their own right, but only when they are
attached to other ‘words’.

Japanese classification also makes a distinction between
words that change their forms (to indicate, for example, past tense
or negation) and those that do not. The term ‘conjugate’ is used
to describe changes in the form of verbs and adjectives.

Information about the part of speech of a Japanese word can
usually be found in a Japanese dictionary designed for native
speakers of Japanese (Z < Z U ThA - EIEEEE8). Textbooks
and dictionaries for non-Japanese learners do not usually use
the Kokugo categories for parts of speech. The English names
given here are for guidance only.
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| A list of Japanese parts of speech

Independent words
part of speech examples characteristics
ESL - Bhid fed dictionary forms* end
(verb)* i i) with a sound from the
327 3 line of the kana
h D chart; conjugate
IFTWWES5L -EEE | bl end with a sound from
or EHE the (L line of the kana
A4 [FWEIL - A4 | iy chart; conjugate
iASEE
(-i adjective)
IFLnEaEDI L~ zhly () end with 7= or related
fiz B WEs) Ehiy (73) form (including /& in
or (FAE () front of a following
3+ FWESL - F | TAZE () noun); viewed as
- & LEh () conjugating part of
(-na adjective) Leh (7) speech, as 7=
conjugate
HVL - B = /L can be joined to other
(noun) 1ZA nouns with particle @;
At do not change form
5L - H5E ED expressions for
(counter) (0 XY counting; do not
PV ) change form
= IFA
A2
A< L - §lFE BEDE used in front of verbs
(adverb) & < or adjectives, or to
A YA introduce certain
®L phrases; do not
change form
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part of speech examples characteristics
A=Wl - EERE (20 - CAK only used in front of
(no English 0 - €A | nouns; do not change
equivalent) HD - DA form

most words classified | LNA AL

as ®{&5H are dealt |various. ..

with in the chapters | HEZL big. ..
onc-€'H & |BL\EE

and adjectives; small ...

others (apart from | our...

the last three listed) | (VKPS what's

are relatively known as . ..
uncommon HHWD every

kind of . ..
#2F<LL - (Thé& (B) link sentences; do not
&R L change form
(conjunction**) ~(E

~fb5

Z5
PAEDL - BEIEE | (30 sometimes express
(exclamation) LVVE emotion; do not
PAESL - BRE DD ... change form
(interjection) H 5

* The dictionary form of the verb is taken to be the basic ‘word’.
** There are some ‘conjunctions’ which are considered noun
and particle combinations in Japanese grammar (e.g. & T,
€N TIL), and others which are usually taught to foreign
learners as ‘forms’ of the verb or adjective, or as particles
(~75, ~[d).
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Dependent words

These cannot appear on their own, but are used as endings or
attachments to other words.

Cx&ESL -BE | ~F7 conjugating suffixes (note
(auxiliary***) ~FLLY that there are one or two
~ (5) 1.5 |which do not conjugate,
~ (&) #%|suchas~F\)
~f Y
~b L ()
C&L - BhE (& added to nouns etc. to
(particle) H show grammatical roles
% and relationships within
[ sentences; do not change
g i form

*** Sometimes called auxiliary verbs. Many U & & 5 U are dealt
with as ‘forms’ of the verb or adjective (see the section Suffixes and
forms below). In this book, the term ‘auxiliary’ is used in certain

explanations, and where possible /£ + T is referred to without
defining its part of speech.

| Suffixes and forms

In this book, dependent, conjugating auxiliaries such as ~¥ 7,
~J&\, and ~ & # % are mostly dealt with as if they were ‘forms’
of verbs (and/or adjectives) in accordance with the way that
they are treated in most textbooks for foreign learners. 7= (and
related forms including T9") is dealt with in a separate chapter
(see 72 » T ) because of its importance, and is referred to
throughout as 7Z - T Conjunctive particles such as ~7= 5
and ~( are described in the chapters on verbs (p. 20) and
conjunctive particles (p. 129).

For descriptions of parts of speech in English, see the glossary
(pp. 243-53).
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Topic, comment,
and predicate

The terms ‘topic’ and ‘comment’ are common in the teaching of
Japanese grammar. The topic is what is being spoken or written
about. Japanese sentences often begin by stating a topic, about
which a comment is then made. The comment can be information
or a question. The most common topic marker is the particle [
(pronounced wa):

topic comment meaning
HOHZAIT | B<EHNTT Atsumiis a student
AE(L ECTTh Where is the station?
ICIFA T CFLLWTTD  |Is Japanese difficult?

The topic and the grammatical subject may be identical. In the
sentence "Atsumi is a student’ above, ‘Atsumi’ is the grammatical
subject in terms of the sentence structure, but it is marked
as a topic with the particle [ in the context of focussing the
conversation on ‘Atsumi’ and giving information about her.
Topic is about focussing attention, and subject more a matter of
Structural relationships between elements of a single sentence.
The particle (3 ‘hides’ the subject particle 5% when a subject is
highlighted as a topic (see particles).

The predicate is the part of a sentence that gives information
about the grammatical subject. It should be remembered that
the subject is sometimes also a topic, in which case the subject
marker ¢ is hidden.Verbs, adjectives, and nouns followed by
J * T can form predicates in Japanese:
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subject predicate

HDOHEAIZ H<HWTT Atsumi is a student
HHN A2 TWET It is raining

TLIE EWLWTT Sushi is delicious
[CIFACH LML Japanese is difficult

The difference between a word or phrase marked with (3 (topic)
and one marked with 4% (subject) can sometimes be a subtle

or contextual one. The first sentence below is a topic with a
comment, and the second is a general statement:

e FEIIBLLL

Sushi wa oishii Sushi: it's delicious
o FEIHMBLILLY
Sushi ga oishii Sushi is delicious

In these sentences, the topic particle (X directs attention forward
to the predicate (‘it's delicious’), and the subject particle n
emphasizes what precedes it (‘sushi’). This distinction is not
always easy (nor indeed necessary) to convey in an English
translation.

[Z is often used when introducing a topic which the listener
is assumed to know about in some way, and points forward
to new information being offered or asked about that topic:

e HAPIAITFEETT
Tanaka san wa gakusel desu
You know Tanaka —well, he's a student

s HPRZAIIREETTH

Tanaka san wa gakusei desu ka
That guy Tanaka: is he a student?

Other ways of marking the topic include Z&5 and 2T
(see particles). For further information and other uses of (£,
refer to the sections on (3 and 7% in the chapter on particles.
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In-group and out-group |

In Japanese society, groups of people such as families or workplace
colleagues form clear communities, and this is reflected in the
language used to refer to people inside and outside the group.
There is often a degree of mutual identification with other
members of the group relative to outsiders. In formal situations,
for example, a member of a group may refer to those outside the
group using more polite language, and humble language may be
used about one’s own family or group relative to those outside it
(see keigo p. 213, verbs of giving and receiving p. 94, ~ T form +
verbs of giving and receiving p. 47). -

| Family members

The concept of in-group and out-group has a marked effect on
terms describing family relationships. Words used to refer to

the speaker’s family are different from those used to refer to the
listener’s family (when the listener is not another member of the
same family) and the families of third parties. The alternatives
are given in the chart below:

English own family other person’s family
(‘my...") (‘your...’)

mother (XX - 8 BEhHh -BBZA

father 55 - X BEEOIZTA-BXE N

mum EMK D =

dad EeL ~

parents ¥ or (&) D ED Uik
Y&DLA (Z) R

wife D% -E|or B<Eh -REA
gL - RA
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(RD) =ik

English own family other person’s family
(‘my...’") (‘your. ..’)
husband Bo& - XKor ZLwlA--ZEA
LwCA-EA
s0N LI -BF (B) LA
daughter LT - IR (B) LTHTA
sister (older) Hia - Wb BRAZA-BifiEA
sister (younger) |6 D & - Ik W&5&52A -
S A
brother (older) HIC R BICWEA -BRZA
brother (younger) |H&D & - H BESESABSA
uncle BU (Z2A) EULEA
aunt EIE (2A) BEZ A
grandfather (&) Chaa BELWZA -
BHEHXE A
grandmother (B) TH=A BlIHZA -
BHEB=A
family (2BMD) MEL - |THhFL « TRIE

The informal (and distinctly male) words ¥ U and 5.< A
for one’s own parents might be translated with the colloquial
‘my old man' and ‘my old dear’.
The use of in-group and out-group words makes clear
whose family is being referred to without the need for possessive
markers such as the English ‘my’, ‘your’, etc. Note, however,
that relatives and older siblings (but not younger ones) are
usually addressed directly with the words for other people’s
family members, as these are more polite. Older family members
also refer to themselves with the polite words when speaking
directly to younger members. (In English, a comparable usage
tends to be restricted to situations dealing with very small
children, e.g. ‘Let Mummy kiss it better.") Natural English
translations of these terms are likely to be ‘you’, ‘I’, etc.,
or the person’s name:
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BREARBEDBWET M
Otdsan wa dé omoimasu ka What do you think. Dad?

s BMEALBLEVWATTY

Onésan to hanashitai n desu ga
I'd like to talk to you (= older sister)

* BXEAHR-DT®SL
Otosan katte yaru yo | (= Daddy) will buy it for you

e BRIAREBREZAICKELXRELENSE=DIC

Okasan wa oniisan ni daijobu da to itta nonj
You (Mum) told him (= older brother) it was OK

s BWEACAICEIR. BRZARBRETLL O D
Abe san, konnichiwa. Okasan wa o-genki desho ka
Hello, Mrs Abe. |s your mother well?

Note that some of the words in the chart can be used in a general
sense, and not only for family members, e.g. 3 L Z A can mean
‘man’, and & < & A, can mean ‘lady’:
e WMZA!/NATY, IEBEILET

Okusan! Kotsuzumi desu. Inkan onegai shimasu

I have a package for you, madam. Please sign for it
» BliixA ! Bk X

Onésan! O-mizu kudasai Waitress! Some water please
* HONMREZAICHAWTHEL LS D

Ano ojisan ni kite mimasha ka

Let's ask that man over there
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Issues of style affect the form of Japanese verbs, adjectives, and
7= - T9 . Most of the comments here are concerned with verbs.
More details can be found in the chapters on adjectives (p. 96) and
7€ - TY (p: 15).

Japanese has a range of polite, humble, and respectful ways of
speaking which are collectively called keigo ( #& ), sometimes
referred to in English as ‘respect language’ or “honorifics’. The
polite style with ~ & 7 is a part of keigo. Learners usually begin
to study verbs with the ~& 7 form, and its usage is covered in
the chapter on verbs ( p. 20). The issue of keigo as a system is
discussed separately (p. 213).

To understand how Japanese verbs work, it is essential to
know the plain style forms as well as the polite style forms. Plain
forms can be made regularly from the dictionary form, which is
so called as it is the form under which verbs are listed in most
Japanese dictionaries. For example, the verb ‘to go’ is probably
most familiar to learners as L \# £ 9", but this form is not usually
found in dictionaries, as it is derived from the dictionary form
(V<. Both (V< and LV# £ 9 mean ‘to go’, and they are to some
extent interchangeable, but (V< is in the plain styleand W& X T
is in the polite style.

To help learners still unfamiliar with the dictionary form,
there is a chart of endings of verbs as an appendix, with
suggestions for changing them to find the dictionary form
(p. 258).

Within the plain style, or futsiitai (1#4% ), and the polite
style, or keitai ( &4 ), there are a range of ‘forms’. The polite style
forms are collectively called desu-masu-kei (7 X - ¥ A#), and
the plain style forms are collectively called futstikei (E:&7).
The following chart shows the plain and polite style forms of
the verb INE E T "to go™:

|
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polite style plain style
non-past WEET (A
past WEELL Wk
negative WEEHA LY
past negative WEFEHATLE Wirizhro I

In the following examples, the first Japanese sentence in each
pair is in the polite style and the second is in the plain style:

HLE= ZWHE AFET
HLE ZWHE HD

| will see a film tomorrow

0> AWDZE HELE
ED2 AWK ZE HIE

| saw a film yesterday

RAVZH RBEEEHA
RAYTH a0

| can't speak German

HEZIIALE EXEFHATLE

HEIIAE bk
| didn't eat breakfast

EL5@BONWTT
EroEHoON
It's hot today

FAETY
(FAZE (72)

I'm fine

Only the ending of a sentence needs to be in the polite form to give
the whole sentence the tone of the polite style. Any verbs or
adjectives used within a complex sentence are in plain forms,
regardless of the context and choice of style at the end (modifiers).
!f there seem to be two polite forms of a verb in a single sentence,
Itis probable that there are two sentences joined with a
conjunction (p. 129). In the following sentence there are four
verbs, and although the overall style of speech is polite, note

that it is only the final verb which has a~Z 3 ending:

= ANOHCKUMW A3bIK OHNanH - www.nihongo.aikidoka.ru



I 12 | Style

o BHhAICEEI—O YNNI ABFELBITINSEOT
TH, A=A FSUTZATLOEDABEVLIRTELD
WHRTAMVELL
Natsu-yasumi ni maitoshi Yoroppa e iku hito ga nennen fuete iru
s0 desu ga Osutoraria e iku hito no hé ga 6i to ryokdgaisha no
johd de wakarimashita
We know from information from travel firms that the number of
people who go to Europe every year for their summer holidays ie
increasing year by year, although greater numbers are still going
to Australia

| Uses of the polite style and the plain style

The choice of polite style or plain style depends on the situation.
The polite style is used primarily in the spoken language, and the
plain style is used in informal spoken language, in most books and
magazines, and in newspaper articles.

Although the polite style is primarily found in spoken
language, it also carries over into writing where the writer is
‘speaking’ to the reader (e.g. emails, letters, postcards, lectures,
radio and TV news, etc.) or quoting someone's words. The use of
the polite style in writing is also widespread for stylistic reasons.

The polite style features the auxiliary ~ & 7" on sentence-
final verbs, together with adjectives and nouns marked with TY
when used as predicates (p. §). In the plain style, /£ is used instead
of T (7 - TF), and L\ adjectives do not need 7= - T
(For adjectives with T, see the chapter on adjectives,
pp. 96—111.) It is usual to keep a conversation or piece of
writing consistently in one style.

| Polite, plain, and written styles of Japanese

In addition to the plain and polite styles discussed above, there is
also a written style which has a small but consistent variation in

the forms of 7 - T3 . Each of the styles is briefly described and
illustrated with examples below,
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‘desu-masu’ style (7 X - ¥ XA5)

This style is used mostly in spoken language or in letters,

and features polite style verb forms and T% (including T
following {\ adjectives). Keigo, or respect language, comes within
this category (see p. 213):

e AVEVIIEBTIOSESTHICELWTT
Rondon wa shuto desu kara sasuga ni utsukushii desu
You would expect London to be beautiful as it is a capital city

o FiIBg. BSADRERERIC, RNE<THLDLITHYEEA
TLE. HREMCLLST, EDLTHRES DN O
DTT
Zenryaku. Okasan no tanjobi ni kaerenakute moshiwake
arimasen deshita. Shigoto ga isogashikute doshite mo tsugo
ga tsukanakatta no desu
In hastel Mum, I'm sorry that | couldn't come home for your
birthday. | was under pressure at work and just couldn’t
manage it

‘da’ style (4/58)

This style is used in informal style, spoken or written, and features
plain forms of verbs, 7=, and L\ adjectives without

TT:

* SHHELA
KyO wa atsuine  It's hot today, eh?

* REABAELPEAT<. BEHENZ, BRIZED?
Boku wa raishG mata Chagoku e iku. Saikin shutchd ga 6i. O-mae
wa do?

I'm going to China again next week. I've had lots of business trips
recentlyl How about you?

‘de-aru’ style (7 JL58)
This style is used for writing in factual, newspaper style, and
features plain forms of verbs, and T# % in place of 7 or TY":

3 SAMNOHCKUIA 5A3bIK OHNanH - www.nihongo.aikidoka.ru
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s FRII4FEHBYMEHF—NUTHS
Tokyd wa yo-nen renzoku kdbukka sekkai-ichi-i de aru
Tokyo has been the world's most expensive city for four years
FUANING

e ZOSRICDODVWTHREBRETIHLOCLEBSDNEENS, €
NENOHSET, SENLCEESERTHS. k. Fip
BEICLDEDHBD. ESILELDBERERDHLILED
HD
Kono ten ni tsuite gendankai de wa kuwashii koto wa wakaranal
ga sorezore no jiten de onseiteki-na jijo ga fukuzatsu de aru. Mata
nenrei nado ni yoru sa mo ard. Sara ni oku no johd o atsumeru
hitsuy0 ga aru
At this stage, the point is not clearly understood. The phonetic
data in each location is complicated. There is also a probable
difference according to age. It is necessary to gather further
data
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7. TY

7Z - T¥ is often treated as an equivalent of the English verb '
‘to be’, and it is usually translated as ‘is/are’, but this important

element is not a verb at all. It functions principally as the ending
required by /& adjectives and nouns forming predicates (see p. 5).

7= is one of a class of words called jodoshi (Bh&)58)) in Japanese,
sometimes referred to as ‘auxiliaries’ in English (see auxiliary ,
suffixes). For the use of 7= - T9 with adjectives, see the chapter |
on adjectives (p. 96). ]

| Conjugation of /= - T

Like most other auxiliaries, 7= - T9 conjugates (changes the i
ending to show, for example, negation or past tense). The plain "
and polite forms of 7= - T are shown in the chart below.

Because of issues of style (seep. 10 and p. 213), there are numerous
possible forms:

form plain style | polite style literary
style
positive | 7= TY THd
negative | TIZ/Z W or | TIXAEWTT or TIE7T 0
Uizl U 7ZVTT or
TlEHUEHA O
[ L»HYUEHA
| past  ocken TLE S - fo ¥ v
past Tl3laho = | TIREM /=TT or
negative |or Lo /=Tdor
Lol | TlHBVEHATLEO
L*»dHUVERBATLE
tentative | 3% 5 Tl-ED THAHD
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There is also the very polite version T X WK T . For CEWET,
see keigo (p. 213).

72 produces the following forms when nouns, clauses,
or conjunctive particles are added (see conjunctive particles). Some
examples are given below:

form plain style polite style literary style
~T e T THIT
~feb Koalkb CLiEb ThHh-o7Eb
~1Z5 ~E e (1) z5 (1) THHIEH or

ThHhhiS
attributive I AN IE

For more on 7%, see below and the section on adjectives (p. 96):

e ZOVUYVIEEMTELLNEAZAMBDOVWTVET
Kono shatsu wa nagasode de o-share-na kafusu ga tsuite imasu
This shirt is long-sleeved and has stylish cuffs

s ARSBRIBELEETH-T. AMBEOEBLHE YN
TWEHEA
Nihongo wa tokuyi na gengo de atte kinrinshokoku no gengo to
amari nite imasen
Japanese is a very distinctive language, and does not much
resemble the languages of neighbouring countries

o FEDTEBANBRE SAS—RHICREZRICTTSOX
Raishi no doydbi ga hima dattara issho ni eiga o mi ni ikd yo
If you are free next Saturday, let's go and see a film together

e FEANTHWASBTLEDS., —HICERARTHESI T
Raishi no doy6bi o-hima deshitara issho ni o-shokuji demo do
desu ka
If you are free next Saturday, would you like to have dinner or
something?

s FEROLHELII>EUELDT
Suki nara suki to hakkiri itte If you like it, say so clearly
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The classical form #x ¥ is sometimes found as a predicate:

. B2ey |

Toki wa kane nari Time is money

|Usesof /= +- TT

After nouns and /& adjectives, 7Z is used to mark the ending of a
sentence or clause, It can be in the plain form or polite form, and
shows tense and negation:

o HRR(IBAETT

Shiken wa ashita desu The exam is tomorrow

* ¥TIEEL

Yukiko wa sensei da Yukiko is a teacher

e ZHFEDS DU »AL
Kore wa boku no kutsu ja nai These aren’t my shoes

* 1980FMETLL
Sen kyi-hyaku hachi-ji-nen no natsu deshita si
It was the summer of 19860
Sometimes 7Z is omitted if the sentence can stand alone, asin a
newspaper headline:
« RaEfTHAEL (£
Kinpakuka de jichiteishi (da)
Self-rule (is) suspended as tension grows

/< is sometimes omitted in conversation, especially in questions
and answers:

* TEEART
Doydbi hima? Are you free on Saturday?

* Jh. BRE

Un. Hima yo Yes, I'm free

* BHEHMm
Ashita ame Rain tomorrow!

* WBEA. BEEEFAFURA
Watashi wa Nihonjin. Anata wa Igirisujin
| am Japanese. You are English
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1T is the form of 7= = T used to join a noun to the nominalizer
@, or compound particles with @ (see p. 206 and pp. 166-167):

e OBV EIZDICEREIBSARBPOIE

Boku ga kaita hon na no ni o-kane wa moraenakatta
Although | wrote the book, | couldn't receive (any) money for it

7% must be used when a noun follows a X adjective (hence the
name). For examples and discussion, see the chapter on adjectives

(p. 96).

I U % and T(Z with negatives

U # is the contracted form of TIZ, and is used in the various
negative forms of 72 + T¥. U # is found more often in spoken
language, and Tl is more common in the written form, although
it is also encountered in speech:

o FLIIFHEL»ZN

Watashi wa gakusei ja nai | am not a student

e WHIIWEL IO

Karera wa keisatsu janakatta  They were not policemen

s RMTRIHYECLAPRERSHUET
Hantai dewa arimasen ga, gimon ga arimasu
| am not against it, but | still have reservations

|Usesof =55 - TL &£ D

This tentative form of 7 is used to indicate conjecture, although it
is not always necessary or appropriate to translate it into English
with ‘probably’. It follows the plain forms of verbs, adjectives,
and nouns:

s BEEbLRAINEETLED
Mayumi chan wa shogakusei deshd
Mayumi is an elementary student, isn't she?

 BBAMMPEDLESD

Ashita ame ga furu dard [t will probably rain tomorrow
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e AFUATHRTHDIEN\TLLD
Igirisu de gaishoku suru no wa takai deshd
Eating out in England is expensive, lsn't it?

An adverb of conjecture, such as 7=.5 A, ‘maybe’, ‘perhaps’,
is sometimes used with 7255 - TL &£ 5 (see adverbs):

» AFREERZESFELZINTLLD
Tamura sensei wa tabun konai desho
Mse Tamura probably isn't coming

7252 + TL & D can be used in questions as a polite equivalent
of - TV

o FK—=INEATLLDD
Horu-san desho ka Are you Ms Hall?

* BFEARLIMEOLERATKOTLLO D
Nihonjin wa doydbi mo gakkd e iku no deshd ka
In Japan, do they go to school on Saturdays too?

’£55 - TL & S is commonly used to seek agreement with a
statement. This is similar in function to the tag question in English:

* BRZTAEBBEEATLLD

Okasan wa Nihonjin desh®  Your mum's Japanese, isn't she?

* REESEESNIEZWTLELED
Ame dattara, shiai ga nai deshd
If it rains, there won't be a match, will there?

155 + TL & S is also discussed in the chapter on auxiliary
suffixes (see p. 181).
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| What is a verb?

A verb is a word which expresses an action or a process:

[ watched TV last night
The door opened

A verb can also describe a state of affairs:

The horse is standing in the field
All the cups are broken

| Properties of Japanese verbs

English verbs change their endings according to the person doing
the action (‘I go’, ‘she goes’), but this is not the case with Japanese
verbs. Neither do they need a pronoun (‘I', ‘you’, ‘he’, etc.) to
show the grammatical subject. The subject of the sentence is
usually clear from the context. This means that many of the
examples given below have pronouns such as ‘I’ or "she’ in the
English translations but not in the Japanese (see pronouns).

The main verb comes at the end of a Japanese sentence,
although both verbs and verb phrases are also used in clauses
within complex sentences. In this latter use they are often referred
to as ‘modifiers’ because the verb or clause modifies the following
noun or noun phrase (see p. 209).

| Verb forms

Japanese verbs are usually spoken of as having ‘forms’, e.g.
‘~%7 form’ and ‘~7%\)\ form’. In fact, ~F 3 and ~7x L\ are
auxiliaries which are attached to particular stems of verbs, and are
called jodoshi ( Bh&EhEs ) in Japanese. This book refers to ‘forms’
of verbs, in line with most textbooks, but also uses the term
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‘auxiliary’ as an English equivalent of jodoshi. Auxiliaries are
very important in Japanese, and they are considered in their

own chapter (see p. 181).

All verbs have dictionary forms ending in one of the syllables
from the 3 line of the kana chart (see p. 255). The possible endings
are ~2,~<,~<,~F,~2,~%, ~t, ~R,~3.

| Verb stems

Japanese verbs have a series of stems to which suffixes are added.
The following chart gives the stems together with their names,
examples, and the most common suffixes attached to them.

The verbs used as examples are the Z7= A, verbs % 5 “to
meet’, £ ‘to wait’, /n< ‘to write’, &3 ‘to take’, [Z/5F
‘to speak’, the LN B /A, verbs &5 ‘ta see’, "to watch’, =3
'to eat’, and the irregular verbs 9% ‘todo’ and < % ‘to come"'.

Chart of verb stems with common suffix elements

ANOHCKNIW A3bIK OHNauH - www.nihongo.aikidoka.ru

Japanese and English | example | dictionary| common
names (where form structures
commonly used) based on this
for stem stem include . . .
conjunctive &~ | In< ~Jebh
(pre-X£ 7°) stem Hlyi~ |[H> ~7= L
x5~ |%D o L
(~FtA,
~& L7 etc.)
NALSIFO - B A8 (LU~ &5
3L~ 3T (see
Fh~ F 2 Conjunctive
fer~ |fexzm  |form)
L~ T5
&~ <3
~J&\\ stem ip~ | < ~FLLy
bbb~ |HD ~ 7%\ form
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Japanese and English | example | dictionary| common
names (where form structures
commonly used) based on this
for stem stem include . . .
AHE AT - KA ¥/~ |ED () #5
b~ | &D (see causative)
FlaE~| 35T (5 o
&~ B (see passive)
e~ | XD
L~ 5
s <%
dictionary form < n< TLED "
UL &IFL - FERE > H 352
also called
Liw> LT - 8#i1ERE o~
or ~&D
NAEWFLY - EEE ~b LW
=2 £ ~&fol)
The reason for having | &% ED R
alternative names is that (see L& &EDUL
the dictionary form p. 181)
can be sentence final
(=LwdLIFW)or Also used to
form part of a modifying modify nouns
clause and join to a o=
following main clause (see modifiers
(= ATz TN, Both p. 209)
forms are the same in
modern Japanese,
so UL &£I1FL\isthe
preferred term.
(F72d | (34T | (see Usesofthe
D HMBD dictionary form)
ERd | XD
T5 5
<3 <%
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Japanese and English |example |dictionary| common
names (where form structures
commonly used) based on this
for stem stem include. . .
DHTWF - REFE W~ | ;< ~[£
HAi~ |HD (conditional)
(see Conjunctive
particles)
3T~ |3DO
En~ | &£D
(Tt~ |13aT
AN~ |HDB
e~ | XD
THh~ |75
<h~ <%
THY LT o~ | <
HEA hEE~ |HD ~2
&~ |¥D (see volitional
A~ &3 form)
(3EE~ | IRT
I~ 2 ~&5
ek~ | XD
L&~ |TS
o~ <%
HLNWNTL -GS | T m<
imperative A HD (see Imperative
T = form)
Eh &5
2ate (33T
5 D
rR3ad | RS
LA ERA)
- <5
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Japanese and English |example |dictionary| common

names (where form structures
commonly used) based on this
for stem stem include . . .
~TIFL ~ T MHWT | ;< ~L feE iy
~T form H-T |HD ~W\3

5T |ED ~5H D
T | &S ~&<
(3L T| 3R T ~LfEE Y
T BB ~LED
RT (XD ~%H LY

(see ~"T form)

LT T3

=T <%

~7elFy - SR e | <
~7C form Hof |HD ~ZEBDBHD
ok |E2 ~[E S0

Lok | &S ~H&
(7L | 3T

I D (see ~ 7= form)
ERf | N3
¥ e T5
&/ <5

| | Verb conjugation groups

Japanese verbs can be divided into two main groups according
to how they conjugate (change the endings to indicate, for
example, a negative or a past meaning). These groups are known
as ichidan (—E%) verbs and godan ( & E&) verbs. There are also
| two slightly irregular verbs which do not fit into these groups,
| T 5and < 5.
| L\5 72 A verbs in the dictionary form end in a kana from the
L\ or Z line of the kana chart, followed by ~ % . The possible

|| ANOHCKUW A3blK OHNanH - www.nihongo.aikidoka.ru



Verbs | 25 I

e

endings for (NG /A verbs are ~\5H, ~2 5, ~L 5, ~1H 3,
~B55,~T3B, ~IC3,~ND, ~UD, ~ D, ~H#5,
~05,~UB, ~N5.

Verbs with other endings in the dictionary form are classified
as ZJ= A verbs, except for the two irregular verbs 35 and
<5.

The majority of verbs can be identified as either IA\B 72 A or
Z 7£ A verbs by their dictionary form ending, but note that there
are some _ /= A verbs ending in -eru or -iru, i.e. a kana from the
A or L\ lines of the kana chart followed by 4. A list of some of the
most common of these is given after the basic conjugation charts.
The best way to be certain of the conjugation of an unknown verb
ending in -eru or -iru is to look in a good learner’s dictionary (such
as the Oxford Starter Japanese Dictionary) where the conjugation
group of a verb is given.

_ 7= A verbs

The verbs in this group are sometimes called *-u verbs' in English,
as the final -u of the romanized dictionary form is dropped before
other endings are added. Other English terms found in text books
are ‘vowel stem verbs’ and ‘group one verbs’. The Japanese term
godan ( HE¥), meaning ‘five-step’, refers to the fact that the final
kana of the dictionary form changes to another from the same row
of the kana chart when making different forms, and these changes
involve all five vowels. This is shown below with the verbs

&L - B ‘toread’ and (3727 - B5T ‘to speak’:
BU BEA0 BAaET nHd  |meD

yomu vyomanai yomimasu yomeru  yomo

My Bl BLET s ZETD

hanasu hanasanai hanashimasu hanaseru hanasd

Conjugation chart for = 7= A verbs

Note that the inclusion of a form in the chart does not necessarily

mean that it is in common use, and some verbs may be rarely used
In certain forms:
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form to to to to to to to
meet |write |lend |wait |jump |read |take
dictionary |9 + |[M< « [T+ |ED - |&X - | LT [ &£D
&5 |8< |®T B2 [RX RO
~EY Hlv |hE |ML |EB EU | K& &Y
74 |¥T |9 |FT [¥T |[FT | FT
conjunctive [ 1\ |m&E |HL |FLE |[&T |[&&HF (LY
(pre-%£7)
stem
~ 7= B |HhE DL (B | LU [&H | EV
AN A AN =N = A A =
~7E Hb | |pE |FE O |[EEF |LF | &L
Fad RN D A A - J AN b < J AN b~ AN b~ A RN F <40
~T FoT|IPWT|DPLT|E>T|EAT|LAT|EST
~ = Bor=|pn|bL| gk | AL | LAKE | EDL
~fb5 H- | |[L |[FEo |[EA |FA &
=5 |5 |5 b |5 [ES kb5
~f=b - |y L |EFo |EA LA |Co
e BT U B E =0 =0 B b =L b =U B b =l
~[E Bz e ETE | exd | EDE | ENE
potential HAD|DID | OEDR|ETS | ERS | LDHDE|END
passive b | |mE |FE | &E | &F [ &5
had |hd |hd hd |hd [hd |[hd
causative |Hb (b |[SE |FE (& |LF | &5
gz |#3 |€3 (€5 (€5 (€5 |HD
causative- | Hbt | it | not st | I | LEH | Lt
passive 5ha|5nd|used |[BHD|[B6hd | 6Nd | bNsd
volitional |®H&ED | MTH|MED|FELD | ELEDS (LB ESHD
imperative |®Z |®F [ |FT |[&X | £D &h
negative BT | < | DT | £ | &35 | LU | DB
imperative

Note that when a = 7= A» verb becomes potential or passive, it
has an -eru ending. These forms are treated as new C7ZA verbs
and are conjugated into negative forms, conditional forms, etc.,
according to the pattern for L N5 /2 As verbs (see the sections on the
passive pp. 70-73 and potential pp. 66-70):
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meaning |dictionary form |passive potential
(Z7EA) (WBEA) (WBEA)

to buy D -HD hbhbhd A5

to go LA < - 17< Whhd Wir3

to read &4 - B U LEND LH5
toepeak | (32T - BET FrEhsd 9G]
toreturn |MZA B WD mAshs mAhsd
WB 72 A verbs

The verbs in this group are often called *-ru verbs’ in English,

as the final ~#% of the dictionary form is dropped before other
endings are added. Other terms are ‘consonant stem verbs’ and
‘group two verbs’. In Japanese they are called ichidan (—E&)
verbs, meaning ‘one step’, referring to the fact that there is just
one change needed to make other forms, with the final kana of
the dictionary form being replaced by the suffix. This means that
there is a consistent verb stem in all forms. This is illustrated below
with the verbs 72 X% - X% ‘toeat’ and #5 * B3 'to see’,

to watch’:

B3
taberu
R3

miru

BAREZN BRET
tabenai tabemasu
Rl RET
minai mimasu

BX6hd

taberareru

Rohd

mirareru

Conjugation chart for |\ /= A, verbs

BANED
tabeyo
RE>

miyo

All (VB 72 A verbs have a dictionary form ending -eru or -iru,
L.e. a kana from the X or (\ lines of the kana chart followed by 3.
Note that there are a few &7 A verbs which also have this ending

(see below):

form ‘to go out’ ‘to get up’
dictionary form THhITS DTS |E5-EES
~% ¥ form ThiTET %7
conjunctive TIhiT b&

(pre-%9) form
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form ‘to go out’ ‘to get up’
~f=l\ T BEf
~7% L\ form ThIFEn Bzl
~ T form TrTT EET

~ = form ThlT BE
~J=b Tl B&EES
~f=4) ThiT7=y BELY
~(& Thirnid BEh(T
potential Thitohd HEND
passive ThiFohad BEonsd
causative ThiFZ=tE5 bEotEd
causative-passive ThirZdonsd BEotEonsd
volitional ThhFLD BELD
imperative THhITS BE&E5
negative imperative | TS5 HEDHQ

Irregular verbs 9% and <%

The verbs % , with a basic meaning of ‘to do’, and <% * ¥%
‘to come"’ are slightly irregular and do not fit the pattern of (\5
7= A, and =72 A, verbs. (There are also a very few irregularities in
other verbs, and these are noted in the verb charts.) Verbs formed
from a noun plus 3%, of which there are a great many, behave
in the same way as 975 itself. For more on this, see the section
on T 5 at the end of this chapter.

Conjugation chartfor <% - % and 95

dictionary form <% %5 T3
~F 7 form *#EY LET
conjunctive =3 L
(pre-£7) form

~Tely Zy L7y
~ZEL) form oy s ) Lz
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dictionary form <% -%k3 T5

~ T form =T LT

~ 7= form = = L
~fb ko Lo
~J=y ) L=V
~[E <hiE Thi$
volitional 0 s L&D
imperative =L\ L5 ortk
negative imperative <A T3
potential -5h3 TE3
passive Zbhd-Zhd |2hb
causative 3 =5
causative-passive _EHohd =€ 5hd

_ 7= A, verbs which look like (A5 7= A verbs

The following common verbs end in -iru or -eru but are 7= A
verbs, and conjugate regularly according to their group. (There
are other verbs like this, and to be certain of a verb’s type a good
dictionary should be consulted.)

W5 -E5
MAD B3
nE3-R3
2515
Ld-M15
s - A3
L3 -F3
Lex3
b

TR -8B
=W\5 -85

Different verbs with the same dictionary forms

to be necessary

to go home, to return
to be limited

tocut

to know

to enter

torun

to speak, to chatter
to kick

to slip, to ski

to come, to go, to visit

There are a few common verbs which belong to different
conjugations but which have the same dictionary forms. The
use of kanji characters helps to distinguish them in writing;
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dictionary | 7= A | meaning B 7= A | meaning
form
) th%d |[tocut 55 to wear,
to put on
MmA S WS |toreturnhome A S |tochange
Mz 5
A5
U
W3 85 |tobe (B%) |toexist
necessary
D WD |todecrease =5 to pass (time)
LS ARD |tobedamp &S |toclose (the
window etc.)
r AR M5 |toknead B3 to go to bed
| The ~ & 7 form

The use of the auxiliary ~¥ 7 is a feature of keigo (see p. 213),
and makes the level of speech polite. For a discussion of politeness
levels and the use of ~ % 7 versus plain forms, see the chapter
on style (p. 10). The ~¥ 7 form is made up of the conjunctive
(pre- £9) stem and the auxiliary ~ % ¢, which can be made
negative, past, past negative, etc.

Making the ~ % 9 form of = /= A, verbs

To make the ~ % 9 form of Z/Z A verbs, the final kana of the
| dictionary form changes from the ~ 2 line of the kana chart to
| the ~L\ line, and the auxiliary ~% ¥ is then added:

[
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dictionary meaning changein |~%% form
form final kana

HD &> to meet 5 = \\ |[BET
HHD to receive 2 = W [BH50ET
< - EB< to write < = F |h&EFET
WES - B< [tohurry < - & |\WF¥FET
Y -HBY  |tolend ¥ = L | hLET
327 BT |to speak T = L |RELET
£DHFD |towait 2 - 5 EbEET
L& - 3Esa to die B - [ |UVICET
EA - RA to fly A = U | EUET
U - T to read L - & |(LBFET
ED to take D = U |[EUET
BrIES todoone'sbest (D — Y |HAIFVET

Making the ~ 3 9" form of (\5 /= A verbs
The final ~% of the dictionary form is dropped, and the auxiliary

~& 7T is added:

dictionary form meaning with ~% |~F¥
dropped | form

#5-R3% to see, towatch |&~ HET

HED - Lx 3 to get up BHE~ BEET

eRd - A3 to eat JeR~ exRET

BLAD - HMAB |toteach totell |BLA~ |BLAET

Making the ~ % ¢ form of 93 and <3
The~%¥ formof T3 is LET. The ~FF formof < 3 is

EET.

Conjugation of ~ ¥ 3
The conjugation chart of ~% 7 is given below:
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form ending example meaning
non-past ~F 7 WEET will go
past ~FXLL WEEXLL went
negative ~FtA WEEHA won't go
past negative | ~EHBATLE |[WEEXEHATLE |didn't g0
volitional el g D WEFLLD let's go

There is also a~ T form of ~ % 7", with the ending ~ % L T, but
this is relatively rare. It is used to connect sentences in formal
spoken situations:

e TELLWHIEZWEEZEELT, BICHUNESTE
WELE
Subarashii omiyage o itadakimashite, makoto ni arigatd
gozaimashita
| am sincerely grateful for the marvellous present | have received

Other forms of ~¥ 3 may be encountered on rare occasions, but
the only common one not in the chart aboveis (A6 2 L LWEH,
the expression frequently used by staff in shops and businesses to
greet customers.

Useof ~F 7

The ~ ¥ ¥ form is generally used in conversation rather than
writing (except in the case of letters, where keigo including
~ %7 is common). It is used at the end of sentences only,
and not in modifying clauses (see p. 209).

The auxiliary ~ % 3" makes sentences polite in style
(see style), and so is very common in everyday conversational
exchanges between adults who are not familiar with each other:

e THERA, BEILASICHUETH
Sumimasen, Denwa wa chikaku ni arimasu ka
Excuse me, is there a phone nearby?

o LI EXLED

Doko kara kimashita ka Where do you come from?

o« A—RIFSUTHS EELE
Osutoraria kara kimashita I'm/l come from Australia
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e TVEZHFEVREEA

Terebi o amari mimasen | don’t watch much TV
e HKICFHEZB/E=ELS
Im&to ni tegami o kakimashita | wrote a letter to my sister

~& L & 3 is anequivalent of the volitional form (see below), and
is used with the meaning ‘Let’s . . .’
e —RICTEELLS

Issho niikimashd  Let's go together

e UL¥», E3E3MYELLD

Ja, sorosoro kaerimashd ~ Right! Let's go home

~& L & 3 can be followed by the question particle ® to seek
agreement with a proposal;

» BREANFELLOH
O-cha o iremasho ka Shall | make tea?

~&E A with the question particle 2 is a polite way of offering
something or extending an invitation:

* d—EkE—ZMAFHAD

Kdhii 0 nomimasen ka Would you like 2 coffee?

* —HICTTEEEAD
Issho ni ikimasen ka Shall we go together?

I The ~ 7=\ form

This is an auxiliary that is attached to the conjunctive (pre-¥3")
stem, and gives the meaning of ‘want to’. It is used to make
Statements about the speaker or writer. ~7=1\ is a sentence final
form, and so does not need T% in the plain style, although it is
followed by T3 in the polite style (see p. 10):

* REQFICTEAAWTT
Rainen Nihon ni ikitai desu
Iwant to go to Ja pan next year

* THERELSER, E-7524100
Sore wa tanoshikatta ne. Mata ikitai

That was fun. | want to go again!
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The particle marking the desired object is usually 8, but % is also
found, especially where the feeling is very strong and an effort has
to be made in order to bring about the desire:
e SWMS—A/BRNIZINGEDH

Konban ramen ga tabetai na

Tonight | want to eat ramen

e KBETHEPFEEMBELLL
Daigaku de seibutsugaku o benkyo shitai
| want to study biology at university

Conjugation of ~7= L\
7=\ conjugates in the same way as L\ adjectives to form negative,
past, and past negative sentences, etc.:

form meaning ending example
plain want to ~7 LWEZW
negative |dontwantto |~7<7&l) &SN

past wanted to ~f=hol WEfkhok

past didntwant to | ~T=<tEhofe |WELLKBPO L
negative

« HOBBEMNT>ERLEMOK
Ano eiga ga zutto mitakatta

| have wanted to see that film for ages
e tEBMERSHIRRLLEZN

Shichimenchd wa mo tabetaku nai
| don’t want to eat turkey any more

Uses of ~ 7=

~7=1\ is used to talk about what the speaker or writer wants
to do:

¢ FEANAREVTT
Sushi ga tabetai desu | want to eat sushi

o TFELLAEZWN
Ikitakunai | don't want to go
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Although statements with ~ 7= |\ may refer only to the speaker
or writer, this form can be used to ask questions or make
suppositions about other people:

¢ BNTULARF/LENR, I<WEVTLLD?
Tsukarete iru ydsu da ne. Sugu netai desho
You look tired. | expect you want to go straight to bed, don't you?

s BESRALERXERCRYEZVWTT D
Kitamura sensei wa daigakuin ni modoritai desu ka
Do you (Kitamura) want to go back to graduate school?

~J& L\ can be used about people other than the speaker if there
is a phrase suggesting report, supposition, or appearance, such as
‘I heard that’ or ‘apparently’:

e BLRNREVWTLLD
Hayaku tabetai deshd  You want to eat early, | suppose?

* BEBHBTELIVDLT
Kanojo mo ikitai tte She says that she wants to go, too

s WREBVO VR OTHMELEWESTY

Umezawa kun mo Rondon de benky0 shitai s6 desu
| heard that Umezawa wants to study in London, too

~7= L\ cannot be used to make questions meaning ‘Do you want
to...? It can occur with a following T U & 2, or the question
particle M, or be said with rising intonation, but in these cases it is
asking for confirmation. For example, a mother looking at her child
yawning might say 3 171\ ? ‘You (obviously) want to go to
bed, don’t you?’, but this is essentially a statement based on the
evidence, rather than a question.

~IEBB

~J=18% is a combination of the auxiliaries ~7=(\ and
~%% (see the section on adjectives of emotion, pp. 102-104).

It is used to show that someone other than the speaker wants to
do something:

* WHZARBSOBEICDONTRALSSEL
Yamada san wa jibun no kako ni tsuite furetagaranai
Yamada doesn't want his past brought up
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o FHMT S LBMSBICEVNEAS>TWADPEBUICETRA
Kodomo ga zutto mae kara kimi ni aitagatte iru kara asobi ni kite ne
The children have been wanting to meet you for ages, so please
come and visit

~ A conjugates as a Z /EAs verb.

| The conjunctive (pre- & 9°) form/stem

The conjunctive (pre- ¥ 9" ) stem of Z/ZAs verbs is made by
changing the final kana from one in the 2 line of the kana chart
to one in the L\ line. With L\ 572 As verbs, it is made by removing
the final &

dictionary form | meaning change in pre-£79
final kana form

— 7= As verbs

LYV 2 TS to go  —+ & L&

ZL\% « AB |toenter 5 — U (ZLVE)

LU - &O to read H - & B

£0 %O to wait 2 = 5 5

VB 7 A verbs

feRB-B~ND |toeat remove final & | =~

#H5-8RD to see, towatch |remove final & | &

The conjunctive stem of 3% is L, and the conjunctive stem of

<Dis &E.

Uses of the conjunctive (pre- £ 9°) stem
This stem is used for adding ~ %9 and other auxiliaries.

The conjunctive (pre- £ 9°) stem with (Z + verb of motion

The conjunctive (pre- £7) stem can be used with the particle
|~ and a verb of motion to express ‘go and . . .", ‘come in order
i g R | { e
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o SHBREZRICTEANVTT
Konban eiga o mi ni ikitai desu
| want to go and see a film tonight

* BAH. HEHNBUICKS

Ashita, tomodachi ga asobi ni kuru
A friend is coming to visit tomorrow

e LroENVERWVWIT-TL S
Chotto pan o kai ni itte kuru
I'm just going to buy some bread

The conjunctive (pre- & 7°) stem to join sentences

This form can be used in written language as an equivalent of the
~ T form when joining sentences to show a sequence of events, or
a reason or cause. Notice that the names of individuals are given
without the suffix & A in this style:

* IRI&Z/NOICKkESIT. MBODZLEEZ
Eto wa tabako ni hi o tsuke, kind no koto o kangaeta

Eto lit a cigarette and thought about the events of the
previous day

* WEEIIHMRATZE. ANICE
Saitd wa Sapporo e iki, Tagawa ni atta
Sato went to Sapporo and met Tagawa

The conjunctive (pre- % 9°) stem with 7z & (\

& & L\ is a polite imperative meaning ‘(please) do . . .’, and is
commonly used in classrooms and other semi-formal situations:

* BroEBmhICLIZE

Chotto shizuka ni shi nasai Please be quiet!

7&Z |\ is sometimes abbreviated to £, but care should be taken
not to confuse this with the negative imperative (see pp. 83-85):

* Broi@hicL
Chotto shizuka nishina  Please be quict!

The conjunctive (pre- % 7°) stem with ~ 7= + ~7

A compound noun meaning ‘'way of . . . ing’ is created by adding
the ending ~ 7= + ~5:
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- ®EA

kakikata way of writing

o BABICEVANHELLBVTHYET
Setsumeisho ni tsukaikata ga kuwashiku kaite arimasu
Instructions for use are given in detail in the instruction manual

s ZOBRFORHPHESNTLEDL

Kono kanji no yomikata o wasurete shimatta
| have forgotten the way of reading this kanj|

The conjunctive (pre- £ 9°) stem with ~(Z< L) and ~% 3 ()

The endings ~ [~ < L\ (or less commonly ~2 51V ) and ~F
mean ‘difficult to . . .” and ‘easy to . . ." respectively:

e N PEREDFHHERAICKWTT

Banto sensei no ji ga yominikui desu
Mr Bunt's handwriting is difficult to read

e ZOHEFTEELPTL

Kono kuruma wa unten shiyasui This car is easy to drive

The conjunctive (pre- % 7°) stems of certain verbs can also be
used as nouns (see p. 122), for forming compound verbs

| (see pp. 85-87), and in keigo (see p. 213).

‘ For the conjunctive (pre- £ ) stem plus ~& 27/, see
pp. 182-183. For conjunctive (pre- £7) stem plus ~7&45 5,
see pp. 136-137.

1 The ~7T form

This is essentially a conjunctive form which allows the addition of
other verbs, phrases, or sentences. The structures thus produced

| give a range of meanings which generally show a time or aspect

‘ relationship (see glossary) between what is expressed by the verb
and the predicate (see p. 5) or clause that follows it. There are
numerous uses of the form, and various structures based on it.
Although usually taught as part of the conjugation
of verbs, it is best regarded as a conjunctive particle (see p. 129).
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Making the ~ T form of = 7= A, verbs

The method of making the ~ T form depends on the final kana of
the dictionary form. There are four groups: verbs ending in ~ 3,

~D, ~%, verbs ending in ~&, ~ A, ~¥, verbs ending in
~7, and verbs ending in ~< , ~ <.

Verbs endingin~>5, ~D,~3%
The final kana of the dictionary form is dropped, and » T is

added:

dictionary form meaning ~T form
HD VD to meet Ho>T
865 -8B to think EH-T
£D %D to wait : oo B
2 D to hold, to have HaT
&5 -05 -85 to take o 05 &
DR T to ride, to travel (on/by) DT

The verbs &5 - M5 ‘to ask’, ‘to enquire’and 25 B> - £5
‘to entreat’, ‘to beg’ havethe ~Tforms £ Tand 25T
respectively. The ~T forms of these verbs are relatively

uncommeon.

Verbs ending in ~&; , ~ 3%, ~¥%
The final kana of the dictionary form is dropped, and A/ T is

added:

dictionary form meaning ~T form
& - B to read AT
ZIZZT - (MEL) |tosmile FEAAT
EX - TR to fly EAT

_‘t S5CXK-EX to rejoice, to be delighted | KAHZAT
LA - 3En to die LAT
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Verbs ending in ~ ¢

The final 3" of the dictionary form is dropped, and L T is added:

dictionary form meaning ~T form
he-87 to lend mLT
(37 - BT to speak T LT

Verbs ending in ~<, ~<
A final < of the dictionary form is dropped, and (VT is added.
A final < is replaced by L\ T:

dictionary form meaning ~T form
»< - \/< to write MNT
F7=6< - @M< to work X751\ T
hWe< &< to hurry WEWT
< - RS to smell, to sniff T

An important exception is the verb V< * $7< ‘to go’, which has
the irregular ~7T form (VN2> T.

Making the ~ T form of L\ 5 /= A, verbs
The final ~% of the dictionary form is replaced with T:

dictionary form meaning ~T form
#5-Rb to see, to watch & T
HELS-EED to get up BET
=R%-8BR% to eat g 3L
2055 -12lF% to turn on, to light 2HIT
~Tformsof % and < %

The ~Tformof T35 is UT.The~T formof < 5 is & T.

Uses of the ~ T form

~ T joins sentences and clauses, so linking the verb with a
following word, clause, or sentence. Use of ~T shows an
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: "asl:rer:tuaI relationship (see glossary) with what follows, usually
: .r?}ndjcanng prior completion, but the meaning depends on the

* context. English translations of sentences with ~T forms can
~ vary greatly, as shown below.

'ns .
~ To show a sequence of actions

A

~ More than one ~ T form can be used within one sentence to show
- a sequence of events or actions:

¢ THICEET, S+ U—2RUT. BOHEERELE
~ Shichi-ji ni okite, shaw3 o abite, asagohan o tabemashita
| gotup at seven, had a shower and ate breakfast
e WIBEISHT, HEEHLLE
~ Kare wa kuruma o tomete, chizu o dashita

He stopped the car and got out the map

- To show a reason or cause

"1"he first part of the sentence with a ~T form can show a reason
- or cause for what follows in the second part of the sentence:

b BESARREERCH-T. BICERELL

Morioka san wa kotsdjiko ni atte, ashi ni kega o shita
Ms Morioka had a traffic accident and injured her leg

. S04 TEI T, BHEOMMTLES -
Mainichi soto de hataraite, kaze o hiite shimatta
| was working outside every day and ended up catching a cold

To show circumstances

The ~ T form can be used to show the circumstances of an action,
Or the means of doing something:

* BULFEDRNTHEELLE
~ Kanojo to te o tsunaide arukimashita
| walked holding hands with my girlfriend

 BEEFE-S>TCHERARELSE
- O-hashi o tsukatte gohan o tabemashita
| ate the meal using chopsticks

?ll show manner of an action
‘The ~C form can show the manner in which something is done:

o
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e SHMSHFENTRUVELSE
Kaisha kara aruite kaerimashita
| came home from the office on foot/l walked home

* IEOHLBVLWTRYELE

Shigoto no ato isoide kaerimashita
After work | hurried home

e RTTHMMZERLELEL

Awatete saifu wo sagashimashita
| frantically searched for my wallet

To mark contrast

The ~T form can be used to highlight a contrast with the
following part of the sentence:

* REIAFURICHW-OT, BWEIITZS U RICHK-H /-

Boku wa Igirisu ni kaette, kanojo wa Furansu ni nokotta
| returned to England but my girifriend stayed in France

The ~Tform+ L \5

The ~T form with L)% can have various meanings, depending
on the type of verb with which it used. With verbs describing
actions that continue or can be repeated, the ~ T form plus L\ %
shows continuous or habitual action:

e AEEBIREBLBETRELTLWET
Haruki kun wa tomodachi to denwa de hanashite imasu
Haruki is talking to a friend on the phone

* HECTHHMZERATVWIARBEREIATY

Asoko de shinbun o yonde iru hito wa Suzuki san desu
The person over there reading the paper is Suzuki

e B aF¥ .Y () LTWET

Maiasa jogingu (o) shite imasu | jog every morning
o FHEFINTEATNS

Kodomotachi wa soto de asonde iru

The children are playing outside

However, with verbs which describe momentary actions that
cannot be repeated, the ~T form plus L% shows that the action
is completed:
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. SDOBEBBREMHSBEBATNS
- Soto no jidohanbaiki ga kowarete iru

~ Thevending machine outside is broken

REIHS8bo>TWS T TT

Eiga wa mo owatte iru hazu desy
The film should have finished by now

FHRIEZFLETNS

- Tegami ga ochite iru

- The letter has fallen down (and is on the floor)

With verbs describing states and processes, the ~T form with
1S shows that the state continues:

L]

BAESECICE PH->TWETH
Kare ga ima doko ni iru ka shitte imasu ka
Do you know where he is now?
Zary o nk-oTINE

Jonasan ga futotte iru

Jonathan has put on weight (=is fat)

WIZERSICA-TIS
Ane wa o-furo ni haitte iru My sister is in the bath

REZAZ=2—3 —ZCEATVET
Kajiwara san wa Ny Yoku ni sunde imasu
Mr Kajiwara is living in New York

With positive predicates, ~T with (L\% shows completion:

 REZHSE-TIVS

- Eiga wa md owatte iru The film has already finished
AFEhTHS
Kigataoreteiru  The tree has fallen over
D BEARILITLS

M6 densha ga tsuite iru The train has already arrived

In negative predicates, ~T plus LNZ LY shows actions not yet
Undertaken or completed:

FERXRTWEL
Mada tabete inai | haven't eaten yet

HENTZ MEDICEFMBL TV E A
Ashita ga tesuto na no ni mada benky®d shite imasen

- Thereis a test. tomorrow but | haven't done any studying yet
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e ¥FEEEZBLTWEIWEBREIIC>BTY
Mada me o toshite inai shorui wa kotchi desu
These are the documents that | have not yet looked through

The adverb E 7= ‘(not) vet’ can sometimes be omitted:

e {FOoTWEWIFRIMV—-ICELTLEZWN
Tsukatte inai kitte wa toré ni modoshite kudasai
Please return unused stamps to the tray

With some verbs, especially those indicating change and

movement, the ~TLY% form can be interpreted as both

continuous action and a state, but the context (and use of
adverbs) will usually determine which is appropriate:

e HLBHL, THEHAN SEXTNWEHLEIABATT L,
E®THITELET
Moshi moshi. Sumimasen ga, ima tabete iru tokoro nan desu yo.
Ato de kakenaoshimasu
Hello? Sorry, but we're eating now. I'll call you back later
e HOBACHRERATVET
Mo asagohan o tabete imasu 've already had breakfast
* FHEMELTWS
Tegami ga ochite iru
The letter had fallen down (onto the floor)
s BAHDEERDBELETNS
Saikin kabu no nedan ga ochite iru
The prices of shares have been falling recently

Both continuous actions and states can be talked about in the past,
using ~Th/ - ~TWELL.
l « BEDLHSFHEERTIE
| Oka no ue kara kodomotachi o mite ita
| was watching the children from the top of the hill

| * BERCRZOEDIENEO TV
| Nihon ni modottara sakura no hana ga chitte ita
When | returned to Japan, the cherry blossom had fallen

When ~ T35 is part of a modifying clause, it often stays as
~T V5 even with a past reference, as the tense of the whole
sentence is shown by the final verb:
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e

* RRICEATWSLZIBENBEZLTOELE
Tokyo ni sunde iru toki wa mainichi gaishoku o shite imashita
When | lived in Tokyo, | ate out every day

e BENVICEATWAEE LS EWTEBIZTZELE

Haha wa Pari ni sunde iru toki yoku bijutsukan ni ikimashita
When my mother was living in Faris, she often went to art
museums

However, in situations whete the emphasis is on the past in
contrast to the present, ~TU\V/Z is possible:

* TAUAICEATWEEEONTELS PO
Amerika ni sunde ita toki gorufu o yoku yatta
When | lived in America | often played golf (but | don't now)

The verb L\% which follows the ~T form can be replaced by
&% (humble) or L\ 5 5 L % % (honorific), depending on the
speech level and style (see p. 213 and p. 10):

* WETY. BFICLTBYETOTEEEESE

Saitd desu. Rusu ni shite orimasu node dengon o dézo
This is Saito. | am out, so please leave a message

* BAREEIIZDDIZEATLS S LeVETH
Suzuki sensei wa kono hen ni sunde irasshaimasu ka
Do you live around here, Professor Suzuki?

Verbs which are usually or rarely used in the ~ T (\ 2 form

Some verbs with implied continuous meanings tend to be used
mostly in the ~7T form with |\% . Among the most common of
these are:

T4 - &0 - TATIS to live (in)
(FoZATS -

mIET S = T2 ZALTWS tobemarried
%D -#D - HoTI\3 to hold, to have
Ld-H3 -+ LTS to know
2% -5%3 = 93 TID to sell
Fes< - @< = [IEbIVTUWVE  towork
DEDHD -HHE - DEHTINSE to work
BIFAS-RZXD — BIFATLS to remember
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s WHFAIZE LEMEATLETH
Kare ga nani o itta ka oboete imasu ka
Do you remember what he said?
e IS—ZAIIEELTVET
Mira san wa kekkon shite imasu Ms Miller is married

The verb L % - H1% ‘to know’ is used in the ~7TC form with
V3 when positive, but not when negative:

o EBRELEOBEESZHOTLERTD

Satd sensei no denwa bangd o shitte imasu ka
Do you know Professor Sato’s phone number?

e L\WZ., MIVEHA, EBARTHRLTIEZN
lie, shirimasen. Jimusho de kite kudasai
No, | don’t (know it). Flease ask at the office

If a question with L % mentions previously unknown
information, then the answer needs to be in the past negative
form, and not the ~T form with (\5:

o W WMbraL HEE->TVHEDZE HOTULIRLAD
Kare ga Kaoru chan to tsukiatte iru no o shitte imashita ka
Did you know that he's going out with Kaoru?

s LWWZ, MMUFEHATLE

lie, shirimasen deshita No. | didn"t know

The verbs # & ‘to exist’, ‘to be’, ‘to have’, L\% ‘to exist’, ‘to be’,
and LV3 * B3 ‘to need’ are not used in the ~T form with
5.

Potential forms (see potential form) are not used with
~T V5. However, TZ % in the sense of ‘to be completed’,
‘to be ready’, can be used with ~TW\ %

o ZHERPSHETINS

Gohan ga dekite iru Dinner is ready

Verbs of motion in the ~T form + L\ 5%

When (V3 follows the ~T formof LV <, < %,0or PR D, it
shows that a state is continuing, and is often translated into
English with ‘has gone’, ‘has come’, ‘has returned’:
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o FARRHICTo-TLET
Shujin wa kaisha ni itte imasu
My husband has gone to work

* FABHLOIRICEOTWLS

Shujin wa mo ie ni kaette iru
My husband has already come home

In the sentence below, the in-laws have come (and are still here):

e BORKEMRTOTAELLWTT
Tsuma no kazoku ga kite ite taihen isogashii desu
My wife's family are here so we are very busyl!

The ~ T form + verbs of giving and receiving

The verbs (¥ % ‘I give’, < 5 ‘(someone) gives me’, H5 5
‘receive’, and other verbs of similar meaning are used with the
~ form when there is some sense of a benefit being given

or received by the action taking place (see pp. 94-95).

In the following sentences, the verb is translated as ‘tell’ in
both cases, but the Japanese equivalents differ. Japanese requires
a ‘verb of benefit’ to be used, especially when both the giver and
the receiver of the action are in polite face-to-face discussion (first
example), or where the speaker feels that she or he has benefited
in some way (second example):

¢ TUVYDFMLIWVERZEHATHITS
Anya no atarashii jisho o oshiete ageru
| will tell you Anja's new address

* TUYDOHULWERERA T NDALOWELE
Anya no atarashii jusho o oshiete kureru to iimashita
He said he would tell me Anja’s new address

In the same way, the verb % 5 3 ‘to receive’ is used following a
=~ form to show that the speaker or writer has benefited by
Someone’s action. This usage is often translated in English as
‘get (someone) to . . .’, or ‘have someonedo . . ."

* FECEREERVTHSD

Gakusei ni renrakusaki o kaite morau
Get the students to write down their contact details
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e BREMLEAZSH>ERSKETHLVELLD
Jikan ga shinpai nara motto hayaku kite moraimasho
If you're worried about time, let's get them to come earlier

» APEAICFHROBFEEZF I VvILTHHD

Tanaka san ni tegami no Nihongo o chekku shite morau
'll get Ms Tanaka to check the Japanese in my letier

Notice that the last sentence above may not be acceptable if Ms
Tanaka is of higher status (such as the speaker’s boss), or if she is
actually present, in which case the verb is likely to be the more
polite LV =7/E< (see pp. 94-95 and p. 213):

s BRZAICFHROBFRFEF v I LTVEEL
Tanaka san ni tegami no Nihongo o chekku shite itadaku
'll get Ms Tanaka to check the Japanese in (my) letter

The following examples show other situations where the action of
the verb is seen as beneficial to the speaker or listener, and so the
~ T form is followed by a verb of giving or receiving:

s RVEZENTLEVNELL. ELTS<hEEAD

Pen o wasurete shimaimashita. Kashite kuremasen ka
| have forgotten my pen. Could you lend me one?

o ENSHEBLIAZZHF>TINLE
Tsuma ga kyd mezurashiku bentd o tsukutte kureta
Most unusually, my wife made me a boxed lunch today

s HEL2MHELSIPO—MELTHITS

Jisho ga ni-satsu aru kara is-satsu kashite ageru
I've got two dictionaries. I'll lend you one

e B4 EXT, ABVHDZRETHITS
Chotto kite, omoshiroi mono o misete ageru
Come here a moment and |'ll show you something interesting

When showing benefit with the verbs of giving and receiving, the
benefit is not limited only to the speaker or listener directly, but
can also refer to the relevant in-group and out-group (see p. 7):

o REMBROBEBEEROHTINL

Sensei ga imoto no Nihongo o homete kureta
The teacher praised my sister's Japanese
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¢ BN ATEEDL2AICKEB> THIFELE
Im&to ga basu de obachan ni seki o yuzutte agemashita
My sister gave her seat to an old lady on the bus

¢ BEOBERTERIMHOFJ/ENS LMo/, < PoT N
Kimi no o-kage de wagasha no uriage ga agatta. Yoku yatte
kureta
Thanks to you, our company sales have increased. You have done
well for us

The ~ T form + verbs of motion to describe processes
There is a special use of the verbs L\< and < % after a verb in the
~C form to describe processes. The addition of 1A\ toa~T
form, especially of 7% ‘to become’, shows that an action or
change is continuing:
* BOKFIFL2LEKEIE-oTIN

Ano daigaku wa nennen to dkiku natte iku

That university gets bigger year by year

* BERENERICE->TIN-=

Keizaijotai ga shinkoku ni natte itta
The economic situation continued to grow graver

Similarly, the use of < % following a ~T form shows that a
Process has continued from a point in the past up to the present
moment. Notice that the past form & 7= does not necessarily mean
the whole sentence is past tense:

* BEARENRAICHA->TER
Keizai jotai ga shinkoku ni natte kita
The economic situation has become grave

* TEDHEUENS Lo TEE
Te-kei no tsukurikata ga yatto wakatte kita

| finally understand how to make the ~ T form

There is also a use of ~T with < % to show that an action has
just started:

* HaPBEASLLARCEIB> T
Shiai ga hajimard to shita toki ni ame ga futte kita
Just as the match was about to start it began to rain
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The combination ¥ 2 T < % ‘to appear’, ‘to show up’ is very
common, but is idiomatic:

» LeHEFDLEBUMPOTEL

Chodo sono toki Tatsuya ga yatte kita
Just at that moment Tatsuya appeared

The combination ¥ 2 TUA< is also an idiom, and means
‘get along (well) with . . .":

o FHLLWESHTHLWMIMES < Po>TNELNWERST
(AT
Atarashii kaisha nakama to umaku yatte ikitai to omotte iru
'm determined to get along well with my new colleagues at the
new company

The ~Tform+ LE D

The basic meaning of the verb L % 3 is ‘to put away’, as in the
following example:

e BEE/OHEAZHANICLED

Asa okitara futon o oshiire ni shimau
When we get up in the morning, we put the futons away in the
cupboard

However, when it follows a ~T form, U % 3 is used to indicate
the completion of an action:

e LA—FZFVOTLEVELED
Repodto o kaite shimaimashita ka
Have you finished writing your essay?

s ZONHREEMBATLENELL

Kono shdsetsu o zenbu yonde shimaimashita
I've finished reading this novel

e MFETAIIHITOTLEDLK
Ayako san wa mo itte shimatta Ayako has already left

The use of a ~T form plus L ¥ 2 can also show that the speaker
perceives the event negatively. This is similar to the colloguial
English ‘gone and . . ." as in “You haven’t gone and told him, have
you?’ or 'He's gone and drunk the whole bottle’. Whether to
interpret ~TL ¥ 2 as showing completion or negative
judgement, depends on the context:
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e

s SHOSMB 1B ELTH>MUENTLES
Ky no kaigi ga ichi-ji kara da to sukkari wasurete shimatta
| completely forgot that today's meeting was from 10’clock!

e ZTOHA, BICHOE-TLEHSE
Gomen ne. Kare ni mo itte shimatta
Sorry. lve already told him (and | shouldn't have)

In the spoken language, ~5 % 2 as a contracted form of ~TUL
% D is very common. Verbs with a ~T form of ~A T have the
contracted form L% 5 ;
e 2WMBEL»S

Zenbu tabechau | will eat it all
s E—-)LEELKEABALYO

Biiru wo takusan nonjatta | drank loads of beer

The ~T form+ &5

The use of the verb # % ‘to see’ after a ~ T form is equivalent to
the English ‘try to . . . and see what happens':

s TNEBANTHTLEZL
Kore o tabete mite kudasai Flease taste this and see

s BEEZHFLVWIAVEL—FI T > THE
Shukudai o atarashii konpyita de utte mita
| tried using the computer to do my homework
* —EEFTHOWLWSSPEAAT THEN
Ichido dake demo ii kara Chigoku e itte mitai

Even if it's only once, | want to go to China and see what
it’s like

The ~Tform+» 3

The basic meaning of the verb # % is ‘to exist’. The use of a ~T
form with % % shows that something was affected by an action,
and it still exists in that state. This structure occurs mostly with
lransitive verbs (see pp. 87-91), but notice that the particle used
is 2% to show a subject, rather than % to mark a direct object:

* BRI THS

Mado ga aketearu  The window is open
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e BEMNEBRICEVNTHS
Shukudai ga kokuban ni kaite aru
The homework is written on the blackboard

~T # 3 often occurs with the adverb % 2 ‘already’:
e SEEHOIFEOTHS

Yuhan wo mo tsukutte aru | have already made dinner

The particle % in the sentence above shows that the emphasis
is on the person who made dinner. The particle 7% could also
be used, in which case the emphasis would be on dinner
being ready:

e SEMHOELTHS

Yahan ga ma tsukutte aru Dinner's already made

The agent (the person who does the action) is not usually explicitly
stated, but implied by the context.

The ~T form + <

The basic meaning of the verb &< - &< is ‘to put’. The ~T
form with < shows that an action is done to prepare something
for future use:

e E—ILEAPLTHEXT
Biiru o hiyashite okimasu | will chill the beer

s BOBHMDRFEBVTHEET
Boku no namae no kanji o kaite okimasu
I'll write down my name in kanji (for you)
e BEHDREBRO/IHICHEL TEHETNEZSEN

Ashita no shiken no tame ni benky®d shite okanakereba naranai
| must study in order to be ready for the exam tomorrow

e FEHMAEERTOELICEVWTENWTLSEZL
Nimotsu o doa no chikaku ni oite oite kudasai
Please put the bags by the door

Compare the following pairs of sentences which show the
difference between ~T#% and ~THK:

e BOHELEBDTVEVMEHSDTHEXT
Ot6to no tanjobi no purezento o katte okimasu
| will buy my brother a birthday present (in advance)
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s BOESHOTLEY MIE-THYET
Ototo no tanjobi no purezento ga katte arimasu
| have bought my brother's birthday present

o BMEEHLVTEVNTHITFET &
Chizu o kaite oite agemasu yo
I'll draw a map for you (to take along)
s HOMENADINWTHUET L

M3 chizu ga kaite arimasu yo The map is ready

~Tform+ 75
5 after a ~T form shows that the action of the verb is
completed before a subsequent event or action begins:
s REFBOTHSELELLD
Shokuji ga owatte kara hanashimashd
Let's talk about it after we finish the meal
* BEILTHoMBERICAVELA
Kikoku shite kara shishoku katsudo ni hairimashita
After | returned home (to my own country), | started looking for
a job

~Thm+ (X +WFEW - 25730 - 28 ()
This structure expresses negative obligation ‘must not . . .”:

o KIEZEW- TIZULMFATLN
Tabako o sutte wa ikenai You mustn't smoke

B AT o TS

Hitori dake de itte wa dame da yo

You mustn’t go on your own!
Seealso ~72 < TIZW\F &L and ZIF NI S - I IFhIE
WNMFZZ 0 under ~730) below.

~T form + (%
This is often used when making suggestions ‘how about . . . 2";
* TNAEBERIC2 DOEATIIESTT D

Sore nara dgji ni futatsu tanonde wa do desu ka

In that case, why not order two at the same time?
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The & 5 T3 M can be implied and omitted:
o SAH(IEHEL, TERABT-TR?

Kyd wa dame da na. Dewa ashita itte wa
Well, it's no good today, then. OK, how about going tomorrow?

~T form+ H
The addition of ® to a ~ T form gives a structure meaning ‘even
|
o BAIE->TH1ATETEGNEX
Ganbatte mo ichinichi de wa dekinai yo
Even if | really work at it, | can't do it in one day

e 71— EISTHISVATIAEBIEIHRD
Ferii dai o haratte mo Furansu de wain o kau ho ga yasui

Even after paying for the ferry, wine is cheaper in France

The addition of LML\ gives a structure used to ask or grant
permission:

e BEEZE-THLLTID
Denwa o tsukatte moiidesuka  May | use the phone?

e ESFRNTHLK
Dozo tabete mo ii yo You may start eating

For (7<) T followed by &, see below under Z< T®.
For more on B, see the chapter on particles (pp. 167-169).

i The ~7z L\ form

This is the negative form, and is made by adding the auxiliary
~7%L)\ to a verb stem. ~7& L\ is a conjugating part of speech,
i.e. it alters its endings to show negatives and other forms.
(For more information on auxiliaries, see p. 181.)

Making the ~ 7% (\ form of Z7= A verbs

The final kana of the dictionary form of Z7ZAs verbs changes
from the ~ line to the ~& line before adding ~7&L\. Verbs
ending in ~ % in their dictionary form change this to ~4> (rather
than ~ ). There is one very important irregularity: the verb

# 3 has the ~7L L\ form of Z&L\ (rather than & 57&LV).

The following chart shows the changes, with examples:
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meaning changein |~7I\\ form
final kana
to meet 25 = b|HDL
to receive 2 = DlHsbii)
to write < = | DR
to hurry < = B WEMZN
13 to lend T - XL
;f.ﬁﬂtﬂ:'ﬂ' = -EB to speak T - T ((aZTan
|ED -#D to wait 2 = RlEgEED
L& - 3B to die W - Z|LAEEn
& - RS to fly 3 - (| &iFmEn
LU - &/ to read G — F|EEE
ﬁf_‘% -5 - 8D |totake 5 = 5|EHBEN
'“:"#"ﬁi;i% todoonesbest | D — 6 |BAIESN
'l'ﬁ'ﬁ to exist, to be, | (irregular) | 7300
to have

Verbs | 55 l

- Making the ~7%(\ form of L\ 5 7= A, verbs
- The final ~ 3 of the dictionary form of L\ 72 A, verbs is replaced

')
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with ~ 73 (\:
r_gictionary form meaning ~FEL\ form
jé R3 to see,towatch | H7EL)
| BED - E£&5 to get up HEEL
ex3d - 8x3% to eat ke Vs g A
UFD - fHFB - BT |toattach, g L g2 o A
to turh on, to light

Conjugation of ~ 7%\
~7Z\\ conjugates by dropping the final L\ before adding endings

10 mark the past tense and other forms, such as ~7= & and ~(Z:

s ALEDEMOL

Nani mo iwanakatta | didn’t say anything
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o NAMEI1 0FZHED2EFI—THEEL LD
Basu ga ato jup-pun konakattara takushii de ikimasho
If the bus doesn't come in 10 minutes, let's get a taxi

« BBEFHEMSKZITNITBELET

Ashita tegami ga konakereba denwa shimasu
If the letter doesn’t come tomorrow, | will telephone

For more on ~ (& and ~7= 5, see conjunctive particles.

~g" as an alternative to ~7x(\
The ending ~ " instead of ~7Z 1\ is an older form of negative thal
is still quite commonly used:
o AXRERICEST. Tor&EHICHELEL
Shumatsu wa ie ni kaerazu zutto kaisha ni imashita
He was in the office the whole weekend, without going home at all

The formation of the negative of 9% in this way is irregular, being

o b

* JYRRATFIAL—aryEHT, 25HEHAFELLE
Kurisumasu dekoréshon o sezu ni-ji-go-nichi o mukaemashita
We had Christmas Day without putting up any decorations

The ending ~7F is commonly followed by I to mean ‘without
. ing’. For examples, see the section on ~7&{ VT below.

Uses of the ~ 73\ form
This form is used for negative sentences in the plain style

(see p. 10):
e FZT7IINO-INEEEL
Watashi wa arukoru 0 nomanai | don't drink alcohol

o XAREDY Ty MEEDIZN
Zubon to jaketto ga awanai
The trousers and jacket don't match

Like the dictionary form, the ~7x{\ form can also be used in a
modifying clause in complex sentences (see p. 209):

c BHET7 /2b2ALLEBLAEVARBLEFILESE

Mainichi piano wo chanto renshi shinai hito wa jozu ni naranal
People who don't practise the piano properly every day will not
improvel
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o ADPOBENEZRIMBMNTS EE LN
Wakaranai toki wa boku ni kiite kudasai
Flease ask me when you don’t understand (something)

Constructions using ~ 73 (\

~IE<T

The form ~7% < T can be used as a negative equivalent of the
~ form (see ~ T form). The ~7% < T ending shows a cause or
reason, often shown in English translations with ‘because’ or ‘as’:

* FUATRPOFVBESRES TRYELE

Igirisu dewa yappari densha ga konakute komarimashita
| was in trouble because the train didn't come — as youd expect
in England|

* RRYNELT, KEM1=
Tabemono ga nakute, taihen datta
There was a problem because there was no food

~E<TH

The addition of % to ~%x< T gives a structure meaning ‘even if
.. .18 not’, ‘even without , . .":

* RHEZADBRZSTHLLINAED, SMEEHELLD
Harada san ga konakute mo shé ga nai, kaigi o hajimemashd
Even if Harada isn't here, that's too bad! Let's start the
meeting

* B THLPN3aTTYT
Toganakute mo yoku kireru hochd desu
This knife will cut well even if you dont sharpen it

~IEL TR NF AR
The form ~7z < TIFL\F 721 indicates that something is
compulsory:

* BREBYEIThILHTS > TEDOEL TIRMFAR L

Shashin o toritakereba maemotte kikanakute wa ikenai
Ifyou want to take photos, you must ask in advance

The ~72 < TIZLMF ALY element is often compressed to ~7% <
5 % in informal spoken language:
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o TIHE<E®

lkanakucha | must go

~12< Th\Wand ~B< TEP o L&
~11 < THL L\ is a structure used to express ‘don’t haveto...',
‘it isn’t necessary to . . .”, ‘it's OK without . . .":
o HLWESTDLASTHLWTY

Isogashii nara ikanakute mo ii desu

You don't have to go if you're busy
e BWULWaBbLOMBHoES., ANEL THWWWTT

Kirai-na mono ga attara, tabenakute mo ii desu

If there are things you don’t like, you don’t have to eat them
This is sometimes abbreviated to ~7& < TL\L\ in the spoken
language:
o BALZS TN

Tabenakute ii You don't have to eat it

As a question with TT M (polite style), ~7&< THLV Y means
Is it all right not to . . . ", and can be translated as ‘Do I have
{3 [ 3

e BAFMNELSTHLWTIT D
Ashita ikanakute mo ii desu ka
s it OK. not to go tomorrow?/Do | have to go tomorrow?

This use can also be marked in informal speech by intonation
rather than a question particle:

o FFMESTMNY
Ikanakute ii? Do | have to go?

~ELSTEMD

The phrase ~7% < T/ 2 /& is a structure used to express the
meaning ‘l am glad that . . . didn’t . . .”:

s MHMESAHSTEDMOE
Ame ga furanakute yokatta  I'm glad it didn't rain

e HOMAMCESHELSTLP 2R, NPy voShic
ATEDT
Ano hikoki ni noranakute yokatta ne. Haijakku sareta n da tte

I'm glad we didn’t take that plane. They're saying it was hijacked!
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tFNIEE S0 and ZFRIF W FT L

~ When the conditional ~7zF#11 is followed by the negative form
g nfﬂ:ff.l ‘to become’, or L\ [} ‘to go well’, the phrase has the
mﬂmng of ‘must’or ‘have to’. There is no difference in meaning
-:hetween the two, but 7Z£ % tends to be used more in writing. 7% %
mﬂ L M7 % can be in the polite style or the plain style;

i BiEE R TCESEE THMETNEAY £HA

- Asatte shutchd de Tokyo made ikanakereba narimasen
| have to go to Tokyo on a business trip the day after tomorrow
s 6RETICRDORITNEZSAL

Roku-ji made ni owaranakereba naranai

We must be finished by 6 o'clock

& ZOREYEREEZZITNENTEEA
Kono aida karita hon o kaesanakereba ikemasen
| must give back the book | borrowed the other day

‘I'he ~IZIFINIL/Z 5720\ element is often compressed to ~75 & 4
*‘in informal spoken language, and followed by further information:

. 5 6EE, THaEeBICESbAL
M@ roku-ji da. Ikanakya ma ni awanai
. It's already 6 o'clock! | must go or I'll be late

~iFhif+ kipork
‘This structure means ‘I wish I hadn’t . . .’ or ‘If only . . . hadn’t

happened
l'!t LW EA—9DT<Y AT, BDERIThIEEL

RN o

~ Atarashii konpyita ga sugu dame ni natta. Kawanakereba

: yokatta

~ (My) new computer quickly broke down. | wish | hadn't bought it!
"—"“‘?J.l \T

This expression, which is related to ~ T, can mean
'withnut .ing’:

* AHRREVTRABYELLE
Nani mo tabenaide ie e kaerimashita
| went home without eating anything
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o RFZEFEDAEVWTEAEBEET

Kanji o tsukawanaide jisho o kakimasu
| will write the address without using kanji

The ~7& VT ending can be followed by expressions of request:

o LELZNVWTSZEZZL
Shinpai shinaide kudasai Please don't worry

o FLERBWTLLEZL
Mada minaide kudasai Don't look yet!

* BEVWEIAATMLENWTIELW
Abunai tokoro e ikanaide hoshii
| don't want you to go anywhere dangerous

This usage is so common that the remainder of the sentence can
often be omitted, and implied by the context:

e RNAEWNT
Tabenai de Don't eat (it)!
¢ BhiaW\T

Wasurenai de Don't forget!
A more formal alternative to ~7& VT is the old literary negative
~F with the particle [Z:
e BNTIC

Wasurezu ni Don't forget!

e HPFPNHEATICERMOAEZZR O

Tanaka ga nani mo kangaezu ni yuka kara tabako o hirotta
Without thinking, Tanaka picked up the cigarettes from the floor

| The ~ 7= form

The ~ 7 form shows completion, and that actions occurred in the
past. The formation is as for the ~7 form, but with a final ~7=
rather than ~ T, and ~ /< rather than ~T (see ~T form).

Making the ~ 7= form of = 7= A, verbs

The formation of the ~ 7= form depends on the final kana of the
dictionary form. There are four groups: verbs ending in ~ 5,
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i-e-f!“ and verbs ending in ~<, ~ <.

m endingin ~>,~D,~3

ﬂ:h:fv?»'j ~%, verbs ending in ~3;, ~3\, ~#, verbs ending in

"ﬁ‘he imal kana of the dictionary form is dropped, and = 7= is

meaning final kana | ~7= form
dropped

to meet &b~ Hor=

to think EbH~ Bbok

to wait £~ - o g o

to hold, to have |®H~ Ho/

to take &~ ot e

to ride, to travel |~ Do7=

(on, by)

“The verbs &5 - M5 ‘to ask’,
t 2 'to entreat’,

‘to enquire’,and =5 - > -
'to beg’ have ~fc forms of &5 /= and = 5 7=,

' respectively. The ~ 7= forms of these verbs are relatively

~ uncommon.

| Verbs ending in ~¢;, ~ 3%, ~%

- The final kana of the dictionary form is dropped, and A 72 is

*ﬁdded
meaning final kana | ~7= form
dropped
to read &~ LATE
to smile FIERA~ |FIFAAE
tofly &~ ENTE
to rejoice, KB~ |KBZAE
to be delighted
to die L~ LA
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Verbs ending in ~3"
The final F" of the dictionary form is dropped, and L 7= is added:

dictionary form meaning final kana ~Jc form
dropped

Y -EBT to lend In~ 011 O

3737 -7 to speak (373~ T/ L7

Verbs ending in ~< , ~<
The final < of the dictionary form is dropped, and (V7= is added.
A final < is replaced by L\V/=:

dictionary form | meaning final kana |~7= form
dropped

n< - BL to write n~ M=

Bz < -®M< | towork (75~ =600V

WE< - 2<  |tohurry W&~ WELVE

m< - ]S to smell, to sniff |~ M=

The only irregularity is that the verb 1< *to go” has the ~7= form
VD7 (and not LM\VE),

Making the ~ 7= form of L\ 5 7= A, verbs
The final % of the dictionary form is dropped, and 7= is added:

dictionary form meaning S dropped |~7= form
BEES-EE5 togetup |HBE~ BE
=RB-BR3 to eat feR~ f= = |

Uses of the ~ = form

The ~7Z form is used for past sentences in the plain style, and
shows that an action has been completed:

* IFEMEZR -

Kind eiga o mita | saw a film yesterday
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* MBEABKLEZELTHBEICAS L
' Isobe san wa daigaku o sotsugyd shite gaimusho ni haitta

Isobe graduated from university and joined the foreign ministry

REFSARERL HTRTRICE- -

Amano san wa tenshoku shite ginkdin ni natta

Amano changed jobs and became a bark clerk

AtV lBob oA 2FEICHEIBL -

Jonasan to At-chan ga ky-jo-ni-nen ni kekkon shita
Jonathan and Atsuko married in 1992

BRESARLBERSTIBIEE -

Endd san wa shigoto o yamete shosetsu o kaita
Endo gave up work and wrote a novel

FERMTE
Yohan ga dekita Supper is ready!

The ~ 7= form can be used within complex sentences as part of a
= modifying clause (see p. 209):

RKFTHE U ES O LB > -

Daigaku de benky®o shita tokeigaku ga yatto yaku ni tatta
The statistics course | studied at university finally came in
useful

AAT7BRESEBIAFTRAEEZERICHY AN

Zukobu eiga kantoku wa Nihon de mita nd o sakuhin ni toriireta
The film director Zhukov incorporated the Noh Theatre he had
seen in Japan into his work

he ~7Z form is also used for the instant when something is
noticed, realized, or discovered:

EPZDRTy FMCMEEANEALIIE ..., Hs !
Hol!

Tashika kono poketto ni saifu o ireta n da kedo . . Ah, atta!

| was sure | put the wallet in this pocket . .. Ah, here it is!

¢ S, B R7HBAESRE, o |

Hayaku, hayaku doa ga shimaru zo. Yattal
Quickly, quickly! The door's about to shut! We made it!
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~fe+rb

When /5 follows the ~ 7= form, it makes the situation described
by the verb the reason or cause for what follows. (Care should be
taken not to confuse this with ~T + 5, discussed above):

e BREMPAFESLEDPLESDUVAMS Y TRARELLD
Shokudd ga shimatta kara chikaku no resutoran de tabemasho
The dining hall is closed, so let's eat at a restaurant nearby

~f=+ (F D
This idiom, based on the ~7= form, is used for making suggestions
and giving advice:

o SHMMLAEFSIHVWEK., BEEREHS D6
Konban benkyo shita ho ga ii yo. Ashita shiken ga aru kara
You had better study tonight as there's an exam tomorrow

o BWWOBFHNEL, ILDHEIF DM
Kikai no choshi ga warui. Tometa ho ga ii

The machine is not working properly. It's best to switch it off
e BBEZERSONDAVWF+ U RAEPSBWWI>THAIF
2
Kabuki o mirareru ii chansu dakara omoikitte itta ho ga ii
It's a good chance to see Kabuki (theatre) so we really should go

~J= and ~ T L\5 to express completion

Both ~ 7= and ~ T\ \% can be used to indicate completed actions.
The first example below emphasizes the state of ‘being in bed’,
and the second example emphasizes the completed action of
‘having gone to bed’:

* MESHEIHOIWTIS
Kaoru wa md nete iru Kaoru's already gone to bed

s EDI1 0RICEL
Kaoru wa ju-ji ni neta Kaoru went to bed at 10

With verbs which describe actions, ~T V4 usually indicates,
continuing action:

s RBKEISITHEANTID

Kenta wa ima gohan o tabete iru Kenta is eating
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* lowever, in some cases a verb describing an action can express
‘both continuing action and completion with ~T(\5;
» BXIIHSCHERRTINS
~  Kenta wa md gohan o tabete iru
= Kenta has already eaten/Kenta is already eating
¢ HEZOREBIVRAIRAYU—%H>TINS
~ Asoko no ie wa kurisumasu tsurii o kazatte iru
= Thatfamily have decorated the Christmas tree/That family are
 decorating the Christmas tree

= See the section on the ~T form + L3 above for more examples.

e
;Y ~EV+TB
_';'-‘;' common construction based on the ~ 7= form is with ~7= 1),
 ~7= U plus 3. This is used to give representative actions from
 awider selection, and carries the sense of *. . . and so on’. There are

~ usually at least two different actions mentioned:

HEBETFAZRAEY., T=RELEYLELE

Kind bideo o mitari, tenisu o shitari shimashita
 Yesterday | watched videos, played tennis and so on
e BRCrysIREY7IAVELEY, HBERALY
= LTS

Shumatsu Jakku wa taitei famikon o shitari, zasshi o yondari

shite iru

At weekends, Jack usually plays on the computer and reads

magazines, ete.

However, sometimes there can be just a single instance of
7=y

* MEEBALEYLTHIXOBRYEFH > TUVE

Zasshi o yondari shite kanojo no kaeri o matte ita

. | read magazines and so on while | waited for her to come home
“This structure is also used with actions of opposite meaning which
‘alternate:;

o MY, bEorYLELE
Naitari warattari shimashita | was laughing and crying
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o R7ZRIFEY. BADHEY LENVWTLSEEN
Doa o aketari shimetari shinaide kudasai
Stop opening and closing the door

This is a conjunctive particle that is used to join sentences, and add
the meaning ‘if* or "when’ to the first clause. It is formed by adding
5 to the ~ 7= form of a verb:

 HHWMEL»AICER /5, ThEELTLSAEZN
Ashita Hiromi chan ni attara kore o watashite kudasai
f/When you see Hiromi tomorrow, please give her this

For more information on ~ 7= 5, refer to the section on
conjunctive particles (p. 129).

~|E

( is a conjunctive particle used to join sentences and make

the first a condition. It can often be translated with ‘if’. ~|Zf is
also used in certain idiomatic constructions such as ~2x(F.(E
(7Zx57x1Y) and ~[E LMo /= (see ~7E L\ and conjunctive
particles). It is formed by changing the final kana of the dictionary
form to the Z line of the kana chart,e.g. 2 -, or -,
and then adding (£:

dictionary form | meaning |change in final kana | ~|< form
(3732F - B&ET | totalk T - H+(F (/L
¥FDO-®D towait |2 —= T+ FTIE

The use of ~[d is dealt with in the section on conjunctive particles
(p. 129).

| The potential form

Potential verbs show that someone can do something or that
something is possible.
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flaking the potential form of =" 7= A, verbs

he potential form of Z72 A, verbs is made by changing the last
ana of the dictionary form from the 3 line to the Z line of the
na chart and adding %:

=y

e

_nr DTG meaning change in potential

final kana form

22 -H’H>S  |tobuy 2 = A |hA3
< - 17< [togo S = 1 [WEIs
EG - B |toread t - » [&03
ED W3 [totake 5 - h |[&n3

~ Making the potential form of (\5 7= A, verbs

+ The potential form of L\ 57 A verbs is made by removing the last
~ kana of the dictionary form, and adding ~5N% . In spoken
“Japanese, ~ 5N 3 is often contracted to ~N 3 -

|fo dropped form
HERS -BRX3  |toeat R~ R5hD
NDPUE BUD  |tolend U~ P Bh5

~ Conjugation of potential verbs

= A verb in the potential form becomes a new verb in its own right,
S with ~/20\, ~7=, ~¥ 7, conditional, and ~T forms, etc.

= Potential verbs conjugate regularly as L \5 7% A, verbs. The chart
= below shows some of the possible variations in the potential verb
“ 2% - HXS 'tobe able to buy’, which has been formed from
theverb»> - ©S ‘tobuy’:

| fc Example

meaning
negative MATELN can’t buy
~F7T PAET can buy
past MAT= could buy
| past negative Y couldn't buy
~T AT could buy, and . . .
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The potential formsof 9% and < %

The potential of 3% is T# 5. The potential of < B is 25N 3
(often contracted to Z#1% in spoken Japanese). T& % can be
used with certain nouns, such as the names of languages, sports,
musical instruments, etc., to indicate ability:

s E7/MNTEXET

Piano ga dekimasu | can play the piano

* N—NAZAIBFEBENTES

Kakamu san wa Nihongo ga dekiru
Mr Kirkham can speak Japanese

Verbs that do not have potential forms
The following verbs are not generally used in the potential form:

bnd -5 to understand

L% -H5 to know

»H5 to exist, to have, to be
WhWad -85 to be necessary

% - (EB3) to exist, to be

Intransitive verbs describing states, such as those listed in the
chart of transitive and intransitive verbs (see pp. 87-91), are not
generally used in the potential form.

Uses of the potential form

Potential verbs show that a person etc. can do something, or that
something is possible:

« BEATIAVEL—-INR<EHAET
Honkon de konpyuta ga yasuku kaemasu
Computers can be bought cheaply in Hong Kong

* BADRFZERRETEITOETH

Jibun no namae o katakana de kakemasu ka
Can you write your name in katakana?

The negative of a potential verb shows that someone can’t do
something, or that something is not possible:

e BEIHTARBATESHAZL
Obasan wa byodki de korarenai
Grandma can't come because she's il|
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;i?UUiiliﬁﬁ&EUb?T;
- lie, kanjigayomenaindesuyo  No, | can't read kaniji
;%% s THIIEL S

- Sore wa shinjirarenai That's unbelievable/| can't believe it!

ﬁlthuugh a direct object is usually indicated by the particle %, with
putenual verbs the particle 4% is generally used (see particles).
Eﬂmpare the following sentences:

o TatYURBMENBRShETH

Jonasan wa natto ga taberaremasu ka
: Can you eat natto (fermented beans), Jonathan?
. BUNMALANET

Maiasa washoku o tabemasu

| eat Japanese food every morning

- The potential of % - RZ and < - fI< - <
- The potential forms of #% and #< are #5h13 and (3.
- These forms imply that an effort needs to be made to see or hear
Sﬂmeii‘ung

;- O K TRXOREGRSNET

7 Rondon de Nihon no eiga mo miraremasu

2 In London, you can even see Japanese films

~* AXICVWTHBBC Z1—HHMITS

| Nihon ni ite mo bii bii shii nysu ga kikeru

"". Even (if you are) in Japan you can hear the BBC news

,% % 513 is used to talk about the occurrence of phenomena or
circumstances:

J' e 2T -8 LLWOIBRITARENSELLAONS

- ‘Sake'to iu kotoba wa Ainugo kara kita to mirareru

The word 'sake’ (= 'salmon’) is seen as having come from the Ainu

| language

~ The form ~& & 5N T3 indicates a provisional judgement:

o XEOBEEAIEC ORI LR SNTING

o Kaji no genin wa tabako no suigara da to mirarete iru

A cigaretie end seems to have been the cause of the fire
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The intransitive verbs #& X % ‘be visible’ and & Z X % ‘be
audible’ suggest that something can be seen or heard without
any effort, or that this is inevitable in a certain situation
(see pp. 87-91):
 BZh, BROFHBRAXTH

Minasan, kokuban no ji ga miemasu ka

Can everyone see the writing on the blackboard?

e HILLHEREFEVWETRLTKLES, LIKHIAFEA

M6 chotto dkii koe de hanashite kudasai. Yoku kikoemasen
Flease speak more loudly. | can't hear you very well
e HO L Lo EATKEMCABIITE
Mo chotto chikazuku to kikoeru hazu da
If we go a bit closer, we should be able to hear

There is also a way of expressing possibility with T TE S
following the dictionary form of a verb. For more on this, see the
section on — & (see p. 126 and p. 206).

| The passive form

In a sentence with an active verb, the subject performs an action,
but when the verb is passive, the subject of the sentence has some
kind of action performed on it.

active verb: The dog ate the sausage.
passive verb: The sausage was eaten by the dog.

Making the passive form

The passive is formed with the auxiliary (5) 115. All ZEA
verbs change the final kana of the dictionary form to the @ line,
and then add :1%. (Verbs ending in 2 change it to 4 and add

h3.) B/ A verbs drop the final 4 and then add 515 ;
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| dicuonan’ meaning |change in passive

ﬁn'm final kana form

| C75A verbs

| &5 -3 to take 2 = b [&BbhB
3\ o -8 to say 2 = b |Wvbh3
(< - B,< to write S = N [BPhns
%L\‘Bﬁffu verbs

:_,, =% -BNR3 to eat D2 = b [(KXBhD
L% -m5 to know 52 & b |Lohd

- The passiveof % is &%, and the passiveof < Bis T Hh 3.

'.-I;lses of the passive form

- The passive can be a counterpart of an active sentence, and

therefore similar to the English active and passive sentences
below:

» RBEARBWBIAEREELE

Abe san wa Yamada san o buchimashita

: Mr Abe hit Mr Yamadal
* IIHZARFRBEZAICAENELE

Yamada san wa Abe san ni butaremashita
Mr Yamada was hit by Mr Abel

In the active sentence, Mr Yamada is the direct object, marked
-with & , but becomes the subject, marked by [, in the passive
‘sentence. Mr Abe is the subject, marked with [, in the active
- sentence, but becomes the agent in the passive sentence, marked
with [C.
'_ The agent does not need to be mentioned if it is not important:
* FXFIEIT751FCBTSNE
~ Todai+ji wa nana-hyaku go-jd-ichi-nen ni taterareta

Todai Temple was built in 751AD
- Where the agent is shown in passive sentences, it can be marked

-with either [C or [C & © T without a significant difference in
- meaning, although the latter is more formal. If a passive is used
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to say who wrote books, films, music, etc., then [C& > Tis
required, although the passive is not used in this way as much
as it is in English:

¢ COTESLVWEVF—TRE-Y7IHCL>THEH#HE
nic
Kono subarashii serenade wa Moétsuaruto ni yotte sakkyoku
sareta
This wonderful serenade was composed by Mozart

The particle #» 5 can also be used as an equivalent of by’ when an
item, request, etc. comes from the agent:

e ERNOBEORBRAZILOENLE

Keisatsu kara sOsa no kydryoku o tanomareta
My cooperation in the investigation was requested by the police

Things made of/from. ..

The passive is not generally used to describe what things are made
from. Instead, the particle T is used where the material does not
change in form, but where the material does change in form, either
5 or T can be used. Notice that the choice of kanji for the verb
< % in the following examples reflects this:

* RNAIIMITES
Shakuhachi wa take de tsukuru

Shakuhachi (Japanese flutes) are made of wood
o BIIKNPEED

Sake wa kome kara tsukuru Sake is made from rice

The indirect passive

The passive in Japanese can be used to suggest that something is
perceived negatively, a use that has no real equivalent in English.
This indirect passive use is sometimes called the ‘adversative’ or
‘suffering’ passive. The direct object of the active sentence is not
converted into a subject, but retains the particle Z and is used with
a passive verb. The agent is marked with the particle [Z:

e AVICHMABZEZENELE
Suri ni saifu o nusumaremashita
My wallet was stolen by a pickpocket
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e FHICAVEa-s—zEENL

~ Kodomo ni konpyita o kowasareta

. Thechildren broke my computer

* The agent can sometimes be omitted if the context makes it clear.
:j.'_:l: the following example, it is not stated exactly who trod on my
~ feet, although it was clearly fellow passengers:

;.-* 'a_i‘ REIBET=ELEEREN,

%‘ Boku wa densha de san-kai mo ashi o fumareta

h:; m- - When | was on the train, my feet were trodden on three times!
,""f The negative perception of an event expressed with an indirect
g ‘passive is sometimes clear from the use of expressions such as
% =LA A Cit’s terrible’, or 2% o 7= ‘I'm troubled’:

ﬂ- BICARENTEH- -

“» - Haha ni nyQin sarete komatta

,5-53 It was awful when my mother went into hospital

~ Inmany cases, the reason for the negative nuance can be deduced
{ k“1‘[!.15113? from the circumstances:

e CABIELLDICETFICkENE
~ Konna isogashii no ni buka ni yasumareta

. Although we're so busy, my staff took time off (and so | had more
 work!)

"5;'_' RICESh/

Ame ni furareta | got wet in the rain!

P WEREFALTVRECZEBASBICRONLL
0 Kanojo to Kisu shite iru tokoro o ofukuro ni mirareta yo

| was kissing my girifriend and my mum saw us!

] ;n the following example, the English is close to the feel of the
~ Japanese passive:
- 3FFICEBICHITShA
. San-nen mae ni tsuma ni nigerareta
My wife ran out on me three years agol

::The passive is also used to express respect (see p. 213).

i
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| The causative form

The causative form indicates permission or compulsion. The name
‘causative’ comes from the fact that someone or something
‘causes’ something to be done, and verbs in this form are
sometimes translated as ‘make (someone) do (something)’ or
‘get (someone) to do (something)’. It is made by adding the
auxiliary (&) 3 toa verb stem.

Making the causative form of = 7= A verbs

For C7C A verbs, the final kana of the dictionary form changes to
the @ line, and 3 is added:

dictionary meaning change in causative
form final kana form

Ho D to meet 3 == b HHE3

L < - §7< togo s = I Whrtd

3BT - BT [tospeak |T — = |dGE€3

Making the causative form of (\5 7~ A, verbs

For WB/ZA verbs, the final % of the dictionary form is replaced
by 2H#5:

dictionary form |meaning remove causative
last kana |form
TexXd-8BXR3 |toeat e~ fexXZ#3
%2 Rd to see, to watch |~ HAEEHD
PUS-8YB  |toborrow hY~ hy=td3

Making the causative form of 32 and < %
The causativeof 7% is 23 . The causativeof < B is cx ¢ 3.

Conjugation of the causative form

A verb in the causative form becomes a new verb in its own right,
with ~7Z0\, ~f2, ~% 7, conditional, and ~ T forms, etc.
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"o eat’ as examples:

- 1ese causative verbs conjugate regularly as L V5 74 A, verbs. This
~ g illustrated in the following chart with {1\ < ‘to go’ and /=~ 3

f;‘;,llms of the causative form

o i
war
. It

.*1"":'.'.'.

il TH ¥ .

- about their juniors:
AR

.
]
e

chekku sasemasu

- carefully from now on
L:‘ n the

fpersnnal:

deshd ka

into employment?

THREBEWNCHENEELE
Kodomo o o-tsukai ni ikasemashita
| made the kids go on an errand

E<SAIANBH > TEZEHATLE, LIS T ICHE

*i e
dictionary | negative | ~%% |~7 | past ~T
form form | form |negative |form
~H5 ~t ~ ~ |~ ~@3T
iz (¥7) o=
Whrtsd | LWt Wit | L W7 | v
xR £ |[HE | bhor |vT
~THD |~EH |~EH|~F |[~2@g|~=x
X (X7) |24 o BT
e JERE [ JeRE [ aRE [ REH [ ra
# 5 jeg Al HET |84 Bbrof | 8T

%‘fff_lhe use of the causative to show compulsion relates to the relative
. 8tatus of the people involved. Generally it is used by older people
- about those who are younger, and by people in senior positions

Takusan misu ga atte sumimasen deshita. lgo buka ni shinché ni

| am sorry about all the errors. | will get (my) staff to check

following example, the relationship is general rather than

Lt ESES L OBRTHEREEHMEEEDTL £ 5

Kuniga doiu seisaku de shin-sotsugyosei o shiishoku saseru no

What kind of policies should the state use to get new graduates
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In some circumstances it is better to avoid the causative because of
its connotations of relative status or authority. The ~T form with
a verb of giving or receiving is often more appropriate:

s WUICFHOBFEERTHHD

Kanojo ni tegami no Nihongo o mite morau
| will get my girlfriend to check the Japanese in the letter

Permission with the causative
Although the basic meaning is ‘make (someone) do
(something)’, the causative can also express the granting
of permission:
e MEWIFECETHTIEZWN
Sara arai wa boku ni sasete kudasai
Let me do the washing up
o FH[INU—-RuyF—ZEREHL
Kodomao ni Harii Potta o yomaseta
| madellet my kids read the ‘Harry Fotter novel
o RIFIN—=FT4IFTHETINENDE
Chichi wa patii ni ikasete kurenakatta
Dad didn’t let me go to the party

Sometimes the use of words and phrases such as{; &) % U “against
someone’s will’, or = 727217 ‘as much as one likes’, can clarify
whether a causative implies compulsion or permission:

s FHICHEBOLURNRIHL
Kodomo ni muriyari tabesaseta | forced the children to eat

s FHICHELZLTRANIHL

Kodomo ni suki na dake tabesaseta
| let the children eat as much as they wanted

Use of particles with causative verbs

In sentences with a transitive verb, the particle [Z is used to mark
the person being made to do something:

s FHICET /ORBZZHES

Kodomeo ni piano no renshi o saseru
| will make the children do (their) piano practice
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A direct object (marked with % ) may not be present, but simply
ill l]li:Ed:
dIZB-TEAXIC (BSE-TWSHZ) BDES
Gomi o suteta hitobito ni (chirabatte iru kami o) hirowaseru
| will make the people who dropped the litter clean it (the
| scattered paper) up

‘With intransitive verbs, the person being made to do something
can be marked with Z or [C:

RIIBJICRZEMBEHL
Chichi wa boku ni inu 0 sanpo saseta

. Dad got me to walk the dog
MREABARKEBEZSRBICTOEL

Buchd wa Suzuki kun o kaigi ni ikaseta
The senior manager got Suzuki to go to the meeting

If [T is used, the action taken by the person affected must be

‘something that they themselves intended, e.g. ‘I’ intended to take
e dog for a walk anyway, but Suzuki probably didn’t intend to go

‘o the meeting.

. If there is a direct object with Z in the same clause, the person

affected must be marked by IC:

o REMFEICYSYRSA ERELEL
. Sensei ga gakusei ni ‘Sarada Kinenbi' o yomaseta
The teacher made the students read ‘Salad Anniversary'

Causative + L\ = 7=<
"The ~T form of a causative verb followed by the verb (\f=7=<

- “to receive (a favour)’ is commonly used as a polite request
for permission. The form ~\\/=7Z(F £ & A is used to seek

- permission directly, and ~ W22 & 72Uy (ATY) is for more
“indirect use:

. FEOSWBEHEL TOALTEEAD
- Raishi no kinydbi yasumasete itadakemasen ka
Could you allow me to have next Friday as a holiday?
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¢ REBOBERSBVOTRBETESIETLELEELN
Eigoken no o-kyakusama ga 0i node Eigo de hanasasete
itadakitai
As there are many guests from the English-speaking world,
| would like to address you in English

~ 4 as an alternative to ~H 2%

There is another pattern for forming a causative which may be
encountered, using ~Z ¥ instead of X3 for L\E /A verbs
and 3%, and changing the last kana of the dictionary

form to the # line and adding 9 for Z 7= A, verbs:

* 6RETICCEDZRARELTLKEZL
Roku-ji made ni kodomo o tabesashite kudasai
Please get the children to eat by six o'clock

s BFEXRBILAMLTOBHYLE
Musuko o daigaku ni ikasu tsumori da
lintend to have my daughter go to university

| The causative-passive form

The causative-passive shows that someone or something was
made to do something, and can suggest that this is or was
disagreeable (see pp. 72-73). It can often be translated as

‘be madeto ...

Making the causative-passive form

The causative-passive is formed by the addition of the passive
auxiliary (5) 115 to the conjunctive (pre- £9) stem of a
causative verb:

dictionary |causative conjunctive causative-
form (pre-£ 7 ) stem |passive

of causative
W< - 177< | Wit Wht WhiEbhnsd
ek - eREED | xS b a - c 3
- 573
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R yjugation of causative-passives
' The conjugation of the causative-passive is shown in the chart

I ._..I":.t
!

~ below, using (V< ‘to go’ and 7=~ 3 ‘to eat’ as examples (some

- forms may be relatively uncommon):
25

dictionary | negative |~ 9 e it past ~T
form form form negative |form
~t ~#5 |~E56h |~#5 |~#5hix|[~85
5ha niaziy |[(F7) nr Mo hT
(Vint WihdE s | vt LWt |[LbEsSh|LnEs
Lbhd hizly |[5hET |6hre |-k |hT
1# ~2t ~ZtEs | ~ZHoh ([~ [~agsh|~=¢
verbs 5h3d |[hab |[(£7) ehic |[fabhof [5hT
example [/=XEH [XRIH | EXRZHES |z eXEHS | aRE
g Lhd Shial hxd gohk hixh-ok(#ohT

| he causative-passive of % is T 53 . The causative-
passiveof < DisCcbtHBHhS.

Uses of the causative-passive

| € causative-passive is used to show that someone is made to do
_i omething. The unpleasant nature of being made to do things is
‘usually evident:

. FHOLE, VDL RoLELTCBEESE O

a'

Kodomo no toki itsumo kaettara sugu shukudai o saserareta
When [ was a child, | was always made to do my homework as soon
as | got home

WI2FEbEBEoNns
Watashi wa ni-jikan mo mataserareta
| was made to wait for two full hours!

BICBEZERfIIIZE5NS
Haha ni heya o katazukesaserareru
| will be made to clean my room by my mother
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s REIEMFKLSIEOTHBABICIEOINARZRERITHES
nr

Boku ha hinketsugimi datta node mainichi haha ni hdrensd o
tabesaserareta
| was slightly anaemic, so my mother made me eat spinach
every day
The causative-passive is not used if the speaker feels there is some
benefit in being made to do something. (In the example above, the
speaker’s dislike of spinach is more significant than its benefit.) In
such a case, a verb of receiving is added to the ~T form of the
causative verb (see pp. 47-49):

* B TEERMOBKIAICENMETHL -

Byoin de kangofu no Shimizu san ni arukasete moratta
At the hospital, nurse Shimizu got me to walk

| The volitional form

The volitional form is primarily used to propose an action, or to
suggest doing something together with one or more others, and
in this sense it is often translated as ‘Let’s . . ." It is also used in
situations relating to decisions.

Making the volitional form of = 7= A, verbs

The volitional form of Z7#ZAs verbs is made by changing the last
kana of the dictionary form to the & line of the kana chart, and
adding 2:

dictionary meaning |change in final kana | volitional
form form

s -85 to say 2 = B + 3 |[WwEaS
W< - 17< to go & =2 & + I (D
3729 - &9 |tospeak ([T - F + S5 [3AFES
£D -0 towalt (D —= & 4+ 5 |¥&ED
LU - B toread | — ® + 35 |&HD
&5 -5 totake |[H — B + D |&BS
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‘Making the volitional form of (\5 72 A, verbs
* The volitional form of L\ 5 72 A, verbs is made by removing the last
~ kana of the dictionary form and adding & 5:

meaning final kana | volitional
dropped | form
to eat o~ la O oo
B o go to bed, to sleep | 1A~ hLd
‘ BED-EED [togetup BE~ BELD
B 1D to see, to watch HE~ o

Jé_ff_..ﬂahing the volitional formof 3% and < %
The volitional of ¥4 is L& 3. The volitional of < % is =& .

~ Uses of the volitional form
i:;u;'é._"ThE volitional form shows the speaker’s proposed intention:
o REICERENHD. HETEED
. Ekimae ni kissaten ga aru. Asoko de ad
There's a coffee shop in front of the station. Let's meet there
Bt L5725
Mo ikd Let's go
~ The addition of the particle #> can add to the nuance of suggestion:
e 6517 5Mh
. Moikoka  Shallwe go?

".This can sometimes be an offer of help (see pp. 47-49):
e RATHIFLO D
~ Yondeageydka  Shalllread it to you?
~ The polite-style equivalent of the volitional is ~¥ L & 3, and
~ this is very common, especially for offers (see the section on the
~ ~¥%7 form above):
L U, BAICDWTELELLS D
: Ja nan ni tsuite hanashimasho ka
Well, what shall we talk about?

e

i s ol i
L LA

g e
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* TRIREEL L5MH :
Dewa itadakimashé ka  Right, shall we (start to) eat?

The volitional is often used with~& &6 « &8, literally
‘Ithink I'll . . .”. It can sometimes be translated into English as
‘have decided’:

s REDEHFATISLBNET
Rainen no natsu Nihon e ikd to omoimasu
| have decided to go to Japan next year

* SE—HEBRHMAELLOILBELTIVS

Kotoshi isshokenmei benkyd shiyd to omotte iru
've decided to study hard this year
o TJOVANTIOEBTWEFERBE AN
mo7e
Furansu e ikd to omotte ita kedo kekkyoku doko e mo ikanakatta

| had/intended to go to France, but in the end | didn't go
anywhere

When the intention of the speaker is less fixed, the particle 7 can
be used before £ HH 5:

* RFEOEBEAFTIOSMLBLET
Rainen no natsu Nihon e ikd ka to omoimasu
| am wondering whether to go to Japan next summer

‘ The volitional form can be used with the question particle 7,
| or just marked with rising intonation, when seeking agreement
‘ (see p. 33):

e 1 2BGBEF, HOBLOH
| Juni-ji sugi da. Mo neyd ka It's after 12. Shall we go to bed?
e 12FHAENEL, BOIBLS

Juni-ji sugi da yo. Mo neyd It's after12. Let's go to bed!
When used with ~& 9 %, the volitional form shows that an

| unsuccessful attempt was made, or that something happened just
‘ as the attempt was being made:

* MULOLLLEMHLTETHEOLEN

| Yomé to shita ga muzukashisugite yomenakatta
‘ | tried to read it but it was too difficult (= | couldn’t)

e -~
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* BRIEFRALLSETHERPBRICA>TE.
- Kanojo ni kisu shiyd to suru to ani ga heya ni haitte kita
~ |was just about to kiss her when my brother came into the room

The imperative and negative imperative

 Imperatives are forms used for giving commands.
&

- Making the imperative form of = 7= A, verbs
H imperative of Z7ZAs verbs is formed by changing the final

" kana of the dictionary form to the Z_line of the kana chart:

.f}- dictionary meaning | change in imperative

~ |form final kana form
RS to say o s WA
< - 13< to go Ml LMT

D BBT BT [tospeak [T o €  |34E

- EEEEE to wait 2D = T T

o &G - B to read t - & L&
&3 -m3 totake [ = h [&h

. Making the imperative form of (\5 7 A, verbs

| The imperative of L\ 575 As verbs is formed by changing the final
DtoAH:

E dictionary form | meaning Imperative form
| ERD-BXRDE to eat =23

I n% 8|3 togoto bﬂd,t{JElﬂﬂp s

[ BEL-EED  [togetuwp =3
%3R3 to see, to watch %

Making the imperative form of 4~ % and <3

The imperative of 33 is either L. % or the less common H & .
- The imperative of < % is Z (V.
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Making the negative imperative
The negative imperative is formed in the same way for all verbs:
the dictionary form is followed by 7. (Note that there is also a

structure using the pre- £ form + X which is used for requests
and commands. See p. 37.)

dictionary form meaning negative imperative form
fexRd-BRS to eat f=RAIT
2737 -8&7T to speak (= @A AN

Uses of the imperative and negative imperative

The imperative can sound very rough and angry, so requests and
instructions are normally given using other forms, such as ~T +
< 72 Z L\ (see above). The imperative is restricted to giving orders
in urgent situations, or where there is a clear hierarchy, e.g. when
a parent speaks to a child:

o B{EES

Hayaku okiro Hurry up and get up!
e« Iob (~N) W

Kotchi (e) koi Come here!

The imperative of DAIES ‘to do one’s best’ is often used to
shout encouragement, e.g. to a team at sports matches:

e JTRIEEN
Gambare Go for it!

The negative imperative is used for urgent instructions and
exhortations on signs and posters:

e W3, Bzl
Sawaru na. Abunai Don't touch! Danger

o #3511, REBEDIN—IZETN
Aseru na! Anzen unten no rdru 0 mamore
Don't hurry. Drive according to the safety rules!

ANOHCKNW A3bIK OHNMauH - www.nihongo.aikidoka.ru



vmlasl

e are other, less abrupt-sounding structures, such as the
‘pre-F 7 form + /& & L\, which are used for giving orders in most
situations (see p. 37).

| Compound verbs
ey number of Japanese verbs are made up of elements from two

“verbs. The first is usually the conjunctive (pre- £9") stem. Some
examples are given below:

o B3 + E3 - BULEND -
~ moru + agaru = moriagaru
~ topileup togoup toswellup, torise

< + BEDZ = @MEITES

. hataraku + sugiru = hatarakisugiru
. towork tobeexcessive tooverwork
. B3 + HT = BYHET

. toru + kesu = torikesu
" totake toextinguish tocancel

| 1 1ere are a number of verbs that can regularly be added to

_conjunctive forms to give new compound verbs. Verbs showing
. movement in particular directions (‘upwards’, ‘downwards’,
~ ‘inwards’, etc.) are very common:

EUBITFS - WY EIFS to accept (a plan, etc.)
. VEBBT -51ETSBT  topull downwards/to unseat
. EVND - BEANS  tofilin(aform,etc)

ne following list shows some of the elements most commonly
- used in compounds, some of which have several meanings:

q -
.|
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ending meaning example meaning of
example

~HD - |tobein FELHD - to speak

~&83 accordwith |EEL&D together

EbHbD - |tofinish LAEDS - to finish reading

273 A RbS

mA7 - to return SUMAT - to repeat

®Y (something) |#¢YIBT

Mz 3 - to change WWhAD - to rephrase

Wz 5 ELWVMAS

minsd (several Eining - to lean on, to

meanings) FUhhd be supported

b ) (several (XELMTSH - |tospeakto,

meanings) |ELMITS to call out to
=END - to be cut fexXENZLN - to be unable to

5 BxXEnZ eat completely

- B |tocrowdin = 4N Rk to enter
AUZT

55 - to exceed JeXgTES - to eat too much

BED AXRTES

D [Tofl DYEZI/ILD - |tomiss (atrain

8722 RUEIHLD or bus)

9 -7 |tostart HEHM it started
AUELE - to rain
msEJYHLE

2075 ¢ to attach EUDITS - to attach

1115 BYFITS

DTIF5 - |tocontinue |[[RIELDTIFS - |tokeepon

SAPES) BLDJI5 speaking

THT - to repair, PURET to redo

BT to mend

ans - tobeusedto |ZEEIND - to be used to

(Bin3) MEiahd hearing

LS - |tostart ENIICHS - |tostarttoeat

e A ) BxXItHS
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meaning example meaning of
1 example
1FEbH3 - |torotate HDEEDLD - |towalkaround
B35 HEESD
B ET - |toreturn EUBET - to put back
o 'ET (something) RUVRT
b TNhB - [toforget #&bThD - |toforgettoask
=Nn3 ExENh5

l Transitive and intransitive verbs

transitive verb is one which has a direct object ('l finished the
) book’), while an intransitive verb does not have a direct object
& (“The lecture finished’).
The English verb ‘to open’ can be used both transitively
~ and intransitively in the same form, but Japanese requires the

~ transitive verb #1725 (BIF3) for the first example below and
~ the intransitive verb % < (BA<) for the second. Notice that the
" direct object of the transitive verb is marked with the particle %,
{._". ~ while the intransitive verb has a subject marked with the particle

. 18 (seepp. 154-156):
e BERIFELL
' Madooakemashita |opened the window

e K7HWoKYLMEELE
A1 Doa ga yukkuri to akimashita

L " i
-"-_‘- B _:'I_'

The door opened slowly
| . The situation is similar with ‘to begin’:

. » REEmMOFELLD
"~ Shokuji o hajimemashd

C e RENBEICHEVET

Eiga ga hachi-ji ni hajimarimasu

Let's begin the meal

The film begins at & o'clock

- Both transitive and intransitive verbs can sometimes appear

. without the particles % or /¥ where context makes the meaning

 clear. They may also have the particles [& or ® which suppress
% or ¥ (see particles):
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* BHSABEAWDLOITIDTEREAMDBDELLOD

Mina san osoroi no y6 desu no de sorosoro hajimemasho ka

It looks like we are all here, so shall (we) begin?

* WEINBEOVIFLROTNET

Watashi wa gaikoku no kitte mo atsumete imasu

| collect foreign stamps as well

o MIRIIEF->TNSH, MR ELEEZTS

Shinzo wa tomatte iru ga saibd wa mada ikite iru
The heart has stopped, but the cells are still alive

* IR SEBRIEELETESANE

Séru mae dakara nedan wa mada sagaranai yo
't's before the sales, so the prices won't drop yet

Common transitive and intransitive verb pairs

Some of the most common pairs of transitive and intransitive verbs
are given in the chart below:

transitive English intransitive | English
equivalent equivalent

Hird - to open H< - < |toopen

T3

HIFS - to raise Hs - to rise

LtIFD 53

HDOHSD+ |tocollect HDOED * |tocollect,

&5 £FE3 to gather

AY -3 to put in [Tv5 - to enter,

ANd AD to come in

2% 5D |tosell 25 - to be sold

b

E_T - to wake HEED - to wake up

Ty (someone) up 2E53

BLET - to drop BEHS - to drop, to fall

®ET =55

EAT to let (someone) |BY B to get off
out, to drop (transport)
off (transport)
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sitive English intransitive | English
equivalent equivalent
*#1D |tobreak tosnap | BEND - to break,
hnsd Lo snap
to change P - to change
ZH5 -
o5 -
mHd -
#2b5
to phone, to hang | P13 to be phoned,
8| (something) up to be hung up
S DETITB - [ totidy up 1 o 4 to be tidied up
- | (FfH13)
- | &< -M< |tolistento ECAD - |[tohear
M_Zx5%
&S5 -3 |tocut EIns- to be cut
1] F g3
| SET to spil ZIEh3d  |tobespilt
b7 to break _bnd - [tobreak
- |BT End
[ ETFS to lower =5 - to come down,
i FI75 to clear (the TS to step back
table), to
withdraw (money)
|73 to do, to make A to become,
to happen
| EETS - |[tobringup ThED s to be brought
D IWTS B8O up
T - BT [totakeout Taiid |togoout
f (and other (and other
s meanings) meanings)
ARTIFD - |tohelp, 2B - | tobe helped,
| BhTS to save Bhip% to be saved
| BN IS - |tobring/draw 5M3< +  |toapproach
(something) close | @I <

ET+3
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transitive English intransitive | English
equivalent equivalent
233 - to attach, D<K - 1< |tobeattached,
1175 to light 2< - &AL [tobelit
2075 -
215
plelb - to continue DAL to continue
AV i<
EEITD - |todeliver EEL . to be delivered,
&(T5 J& < to arrive
LS to stop CED to stop
kS IEES
A9 % B to flush BN - |toflow
my MALD
DT - to leave D to remain
XD B
DES - to give (someone) | DS * TS | toride in/on
®E5 a ride
RU®HS + |tostart [ILES * [tostart
wHHS bES
2205 to hit ADIMD to be hit
(accidentally) (accidentally)
AT - to increase NAD " to increase
YT x5
NHT - to decrease D to decrease
o7 -
H2F5 - |tofind, HDMBD *  |tobefound, to
ROIT5 to discover RObd be discovered
&5 R5 |towatch PHAD " to be visible,
RA% to seem
bhrd - to boil (water) H< - #H< | toboil
BT
H5 -8B |tobreak, bnsd - to break,
to crack ginsd to crack
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‘i‘ BLTWEBOBEL RS RO
- Sagashite ita mono ga ydyaku mitsukatta "

~ The thing | was looking for has finally turned up
» COBMERDFEARTSICBEZEZLSLEZN

Kono neko o mitsuketa hito wa sugu ni denwa o kudasai
Whoever finds this kitten should telephone us straight away

e RTLELHFNMEL
| Hateshinaku mori ga tsuzuku
The forest continued endlessly
s SELFADLYAVERITET
Kotoshi mo tenisu no resson o tsuzukemasu
| will continue tennis lessons this year

| Meanings and uses of 3%

The meaning of the verb 9% is often given as ‘to do’, but English
translations of sentences with 3% can vary widely. The basic
meaning is that something, or someone, causes a state or an action
to occur.

Noun+ 9 3

A large number of nouns referring to actions, such as % v 71—
‘soccer’, ¥ 3 ¥ %/ ‘jogging’, NAE & D ‘study’, and TAD
‘telephone’, can be made into verbs by the addition of 5. Many
of the verbs so derived use the particle Z to mark the noun as the
direct object:

o PEMBOLOEEBIYYH—ZETS
Gakk0 ga owattara boku to Satoshi wa sakko o suru
Satoshi and | play soccer after school

s BEaF¥ % LET

Maiasa jogingu o shimasu | will jog every morning

s BEQEBEZLTLET

Kiyoshi kun wa shukudai o shite imasu
Kiyoshi is doing his homework

- However, in some cases the verb does not have a direct object
~ marked with % , and can appear as a single unit of noun+ 9 %:
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e 6FICE—%—ICBELEL.

Roku-ji ni Piita ni denwa shimashita
At & o'clock | called Feter

* 3HELLEERTSEVVOBENTLENET

San-jikan ij0 unten suru to itsumo tsukarete shimaimasu
| always get tired if | drive for more than three hours

If there is some modifying element in front of the noun, then &
must be used (see p. 206):

e HEBROMMEETS

shiken no benkyd o suru

study for an exam (= do some study for an exam)
o CHROEHBETS

gohan no junbi o suru

prepare a meal (= do some preparation for a meal)

Certain verbssuchas L\ % - 9 5 ‘tolove’ . Ho &< 75 -

MFT S 'to persuade’, and Y VT S - BT S ‘10
understand’ are never used with & between the noun and
¥ 2. For more on uses of the particle %, see the relevant
section in the chapter on particles (p. 149).

Adjective + 93

9 % is often used to mean ‘to make’ with adjectives. The
adjectives are in the adverbial forms (see pp. 106-107 and
119-120), with L\ adjectives ending in ~< and 7% adjectives
followed by IZ :

* BEZENWILL

Heya wo kirei ni shita

| made the room tidy/l tidied the room
e FAMEL>ERMLLLELLD

Tesuto wo motto muzukashiku shimashoé
Let's make the test more difficult!

s MEEZEM LE
Heya o atatakaku shita
| turned the heating up (warmed the room)
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~ To wear’, ‘to put on’
¥ % is used with words for fashion accessories such as jewellery
‘and watches to mean ‘to put on’, ‘to wear’ (note that there are

- other verbs which also translate as ‘to wear’ for use with items

Verbs | 93 I

. of clothing):

* RBBLXIFAELS

Chichi wa mezurashiku nekutai o shita
Unusually, dad wore a tie

e BRSETIILEEA

Udedokei wa shimasen | don’t wear a watch

9~ with sound symbolism

A number of Japanese adverbs imitate sounds, or symbolize non-
audible actions and states by according them particular sounds or
groups of sounds. There is no real equivalent of this in English
except sound imitation (‘woof woof’ etc.) and sound association,
e.g. the ‘cr-’ in words like ‘crisp’, ‘crunch’, ‘crack’, ‘creak’, etc.
Many of these adverbs can be used with 3% (see adverbs):

¢ LELETS

dokidoki suru to be anxious/afraid

E (ES52&TH

T,

-
&

——

botto suru to daydream

* W' LTS
iraira shite iru to be irritated

‘To decide’
95 following IZ can show a decision:

* BlIMIICLETH

Kimiwa nan ni shimasuka  What are you going to order?

* WEXSSERICLET

Watashi wa tenpura teishoku ni shimasu
I'm going to have the tempura set meal

* BERBARB TS RICHTSZEICLELE
Natsu-yasumi wa Furansu ni iku koto ni shimashita
We decided to go to France for our summer holiday
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FIaA—-IERELZNEICLE
Arukdru o nomanai koto ni shita

| decided not to drink alcohol

For moreon — &[29 %, see pp. 211-212.

‘To taste’, ‘to smell’, etc.
Sensations'such as taste and smell can be indicated by 5% :

HAORWNT S

Gasu no nioi ga suru | emell gas

=T 7 N—Y DML
Gurépufurdtsu no aji ga shita It tasted of grapefruit

R ZICH>ERHSNTD
Kind wa koko ni atta ki ga suru

| have a feeling that it was here yesterday

‘To cost’
The cost of items can be expressed with 7% :

DAAZIZIEAETS
Kono kamera wa hachiman-en suru
This camera costs £0,000 yen

| Verbs of giving and receiving

The use of certain verbs of giving and receiving depends on

who is giving and who is receiving. The basic verb for “to give’ is
#HI1F3 - k(¥ when the speaker is giving to someone else, and
< 715 when someone else is giving to the speaker. The words for
‘I’ and *(to) me’ are given in the English translations below, but
equivalents are not needed in Japanese as the choice of verb shows
who is giving:

BICEFEZLIFET

Haha ni hon o agemasu | will give a book to my mother

BEE<NELL

Haha ga hon o kuremashita My mother gave me a book

ANOHCKUMW A3bIK OHNManH - www.nihongo.aikidoka.ru



\ferhlelS]

rhe use of these verbs can be extended to refer to the in-group
u out-group. For example, in the sentence below the speaker
_ sscribes the event from his sister’s viewpoint, with < 1%
e p. 7):

HlEADBEKICEE<NELL

Tanabe-san ga imoto ni hon o kuremashita

Mrs Tanabe gave my sister a book

" The particle marking the indirect object with #(¥% and <f1%
) iﬁ I::
e ZOREMREAICEFEL
o Kono e o Takatori san ni agetai
I'd like to give this picture to Me Takatori

* The verb 'to receive’ is & 5 5, and the indirect object can
 be expressed with either the particle (Z or the particle 7p 5
~ (see particles):

L e RICWEHLVELE
. Chichi ni kaban o moraimashita
i | received a bag from my father

e BEAICKMOEEZHLHVWELE

: Tanjobi ni chichi kara kuruma o moraimashita
On my birthday | received a car from my father

There are other verbs for ‘give’ and ‘receive’ which are more polite
- or humble in style (see keigo p. 213).
] The verb ¥4 (which usually means ‘to do’) means
. ‘to give’ when the recipient is of lower status than the giver,
- e.g. human to animal, or father to child:

F o RICHEPOILE?

Inuniesaoyatta?  Have you given the dog his food?

o APARCENOLES1 0AAPEE
Daigaku nydshi ni ukattara ji-man-en yaru zo
If you pass the university entrance exam, Il give you 100,000 yen!

. For more information of verbs of giving and receiving, see ~T
- form + verbs of giving and receiving, pp. 47-49.
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| What is an adjective?

An adjective is a word such as ‘big’, ‘quiet’, or ‘easy’ which adds
extra information about a noun. Both Japanese and English
adjectives can come before the noun (‘an honest politician’,
‘heavy books’, ‘the black cat’), but both can also appear at the end
of a sentence or phrase, separated from the nouns they describe
(“The flowers are beautiful.')

| Types of adjective

Japanese adjectives belong to one of two groups: L\ adjectives and
7% adjectives.

.\ adjectives

The adjectives in this group, known as keiyoshi (&8 ), are
often called 'L\ adjectives’ in English as their dictionary form
always ends with the hiragana V. Adjectives of this type end
in -ai, -ii, -ui, or -oi. There are no L\ adjectives ending -ei.

Plain and polite styles of |\ adjectives

When (Y adjectives occur at the end of a sentence, they can be
followed by T to make the style more polite, especially when
there are sentence-ending particles such as & or 42, or the
sentence is joined to another by a conjunction. The final T9"

is omitted in the plain style (see keigo and style):

[SIEAD ZWHBIE HLAWTTHR (polite style)
CIEAD ZWBIE LS (plain style)
Japanese films are interesting, aren’t they?

EDOHE ZWKIET EHLLAN-S/=TT (polite style)
EDOH ZAWHIE BBbHL ADoK (plain style)

The film | saw yesterday was interesting
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ad]ectwer: do not change their form or need T3 when used in
__ it of a noun:

‘;hnMﬁuuﬁTT

~ Kore wa atarashii kuruma desu This is a new car

REZAIIBLOVATYT

Okumura san wa yasashii hito desu
Ms Okumura is a kind person

anges in the form of L\ adjectives

- Like verbs, (\ adjectives change their endings (or ‘conjugate’)
-','3 ::Eu indicate, for example, a negative (‘not hot’) or past meaning
¥ a{ was hot’). The stem, or part of the word before the final Y,

~ does not change:
Ih'i B

L s A¥YRDEREAZICELS T
~ lgirisu no natsu wa sonna ni atsukunai
- English summers are not so hot

.+ KFHIIEMOL

;1 1 Kind wa atsukatta  Yesterday was hot

 The conjugation of |\ adjectives is shown in the table below in
¥ ~ the plain style. For details on the use of ~7= &, ~[f. ~15 < T etc.,
- see the appropriate sections on these forms in the chapter

~ on verbs.
~ |form L\ adjective meaning
~ |dictionary form [ &1 L 1Y delicious
" | negative Bl W not delicious
| past BLWLihok was delicious
~ |pastnegative |BULLLBM2/ |wasn't delicious
B ~<T EWLWLLT delicious and . . . (joins
' two or more adjectives)
B ~72< T BWLLELT not delicious and. . . .
Bl ~< HLL < deliciously
| ~=5 BEWLWLhokb when/if delicious
|~ fen | BULWLLKED o TS | when/if not delicious
| ~E BLWLiThiE if it is delicious
~RZITh(E WL EZIFNIE [ifitisn't delicious
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& L\ as alternative form of (ALY

The common adjective L\ \ ‘good’ has the alternative form KV,
with no difference in meaning. The various forms of L \L\ are all
derived from &\, e.g. K<L, Ko fe, Ko b,

e XREEMPo/TITH

Tenki wa yokatta desu ka Was the weather good?

Adjectives ending ~T + B

This structure means ‘even if it is (not) . . .":

e BULWLLKTHEFARICELSESARANTIEWNMIZL
Oishikute mo sonna ni takusan tabete wa ikenai
Even if it's tasty, you shouldn't eat so0 much of it!

o BITAMRICEBLAELTHEARITLEDZER >TIVNID
Asa wa sonna ni atsuku nakute mo hiyakedome o motte iko
Even if it's not so hot in the morning, we'll take the sunscreen!

e OA—E—RBLTHAELTHIVWTT
K&hii wa atsukute mo tsumetakute mo ii desu
| don’t mind if the coffee is hot or cold

The equivalent for & adjectives is T® (see /£ - TY).

For more on ~ T and ~7& < T with & and with (L\LY,
see the sections on ~T and ~7&L\ (42 < T) in the chapter
on verbs.

(\ adjectives with ~3 3
The verb & % (B #F ) ‘to exceed’ can be added to the stem of an
L\ adjective to give the meaning ‘too . . .":

e EBEFNEBREVWTEETES
Sushi ga tabetai kedo taka-sugiru
| want to eat sushi but it's too expensive

e KETEShLANZL

Oki-sugiru kara hairenai It's too big so it won't go inl
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7z adjectives
“The second group of adjectives are the keiydddshi (=885 ),
- commonly called ‘7% adjectives’ in English as they need the
~ addition of a final 7% when used in front of the nouns they describe.

They are often listed in glossaries and vocabularies
with 7% in brackets, e.g.:

LAED (&) kind
- L 3) quiet

When 7% adjectives occur at the end of a sentence they do not
need 7%, but they do need 7= - T7 to complete the sentence
(see 7= - T ). Compare the following pairs of sentences:

e IVKEEIRUTY

Sho sensei wa shinsetsu desu Shaw sensei is kind

e UaVREIRIRAVIGZATY

Sho sensei wa shinsetsu-na hito desu
Shaw sensei is a kind person

e RN TLLE
Machi wa shizuka deshita The town was quiet

s BOHEHESKOPHFETY
Shizuka-na machi o aruku no ga suki desu
| like walking the quiet (streets of the) town

Changes in 7= + T with /I adjectives

Unlike L\ adjectives, 7% adjectives do not change their form to
show past tense, negative meaning, etc. Instead it is the following
auxiliary 72 - T which conjugates (see p. 15 and p. 181):

| form /% adjective meaning
predicative (used | L3 () quiet
after noun)
attributive (used | L& quiet
in front of noun)
negative LU eixl not quiet
past LEhiEo /e was quiet
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form /T adjective meaning
past negative LU Mo |wasn'tquiet
—T LT quiet and . ..

(joins two or
more adjectives)

~JT 4T LML 2T not quiet and . ...

adverbial L3 MIC quietly

~=5 L¥FEhE-=5 when/if quiet

~Eho 5 LML D275 |whenlif not quiet

~[& LEdpizs (13 if it is quiet
LT¥MhThHhL

~IziFniE LE¥EMTiTNIE if it isn't quiet

Plain and polite styles of /i adjectives

With 7% adjectives, it is the form of the following /£ + TY that
shows the style of the sentence (see p. 10):

¥£513 LTMHTT (polite style)
63 LT (plain style)
The town is quiet

F¥H5(3 LTHMTLL (polite style)
Fh12 LTH7E -/ (plain style)
The town was quiet

7% adjectives which end in (\

There are some words which end in (\ even though they are 7%
adjectives, not (\ adjectives. Such words all end in -ei. The most
common are:

#nw () - 58 (1) pretty, clean, tidy
Lohty (i) - &gl (&)  rude
W L () - B8R (X))  famous

Compare the following pair of sentences:

e HMEOXKLIIERTY

Kamakura no Daibutsu wa yumei desu
The great Buddha at Kamakura is famous
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- REDOTN— P THRABRBREHELL
Ginza no depéato de yamei-na joyil 0 mimashita
| saw a famous actress at a Ginza department store

|\ adjectives with alternative 73 forms
“There are a few |\ adjectives which have alternative forms in

'-:_‘"'- ont of a noun. These forms have a final % in place of L\, although
they are not /& adjectives. The most common of these alternative

formsare BHE/L and LV /L

K&ERBTFLEE
. Oki-naterebida  That's a big TV!

FHOLEZBHEDNSBHRICEATNE

Kodomo no toki inaka no chiisa-na mura ni sunde ita
When | was a child | lived in a small village in the country

| Using two or more adjectives together

When something is described with more than one adjective, there
- are changes to the ending of the first one used. When this is an
L\ adjective, the L\ is dropped and ~ < T is added:

o ZOLRAMSUEBL<TSELLL
. Kono resutoran wa yasukute oishii
This restaurant is cheap and good

* KRESTHIK
k Okikute furuiie  a big, old house
v BREMAHBLL THAAVDETT
: Kanojo wa atama ga yokute omoshiroi hito desu
She's a clever, funny person

‘When a 7% adjective comes first, it is followed by T, a form of
1< - TY (seep. 15):

o EEBHTRELL
Sensei wa shizuka de yasashii  The teacher is quiet and kind

Lo N—[IRRPCHTEL
Ba wa nigiyaka de kemutai The bar is busy and smoky
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A few 7% adjectives which refer to types of things rather than
qualities, such as & ¥ & ¥ ‘all kinds of’ and (V5 V5 “various’,
do not make these changes in front of other adjectives:
e BANBEVWANBLEASF¥ATYT
Samazama-na wakai hito ga hanashiaeru chansu desu
It's a chance for all kinds of young people to be able to meet
and chat
e ARBELVLWENPMELHLTINE
Iroiro-na mezurashii tabemono o dashite kureta
They served me various unusual foods

When the two adjectives are in contrast, e.g. ‘expensive but
inferior’, ‘kind but stupid’, then they are not used in the way
described above, but instead are joined with a conjunction such
as 78 ‘but’:
e HOLRAPFERTIN, 2RVBEOLIABNERD
Ano resutoran wa yasui ga zenzen oishiku nai to omou
That restaurant is cheap but | don't think the food is good

| Describing feelings

There is a group of {\ adjectives referring to emotions which can
be used freely to express the emotions of the speaker or writer, but
not the feelings of third parties. The most common members of this
group of adjectives are:

SHhL-|gLW glad

LW - ELW sad
SULWV-RLW lonely

LA=0Y - FBLY painful

Zhiy - frightening, frightened

EEALW-BALLY  frightening

oML - EML LY rnostalgic, reminiscent of
<AHBLWL-FLL painful, distressing
FLL- 8L W desiring, wanting

Describing the emotions of other people

Other people’s emotions are often described in terms of
assumptions based on hearsay, or appearance, or some
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: Yau must have been very sad when the dog died
fﬁh&ﬁéhuﬁb%jt

.~ Matsuosan wa ureshi-sdda  Matsuo looks delighted
e BTEIELLSLL

~ Kanojo wa kanashii rashii

- She’s apparently (extremely) sad

tﬁd]ectwes of emotion can normally be used freely in questions:

Atama ga itai ka
Does your head hurt?/Do you have a headache?

e RBBUTTD
~ Inugakowaidesuka  Areyou ﬁ'lghtﬂﬂﬂd of dogs?

g Bﬁnrlbmg emotions with ~A8%

¥ Other people’s emotions can sometimes be described directly
#;u if the suffix ~753 is added to the stem of the adjective:

s HENESFRBREWRNS

'"..r Kamaretara kodomo ga inu o kowagaru

' The children will be frightened of dogs if they get bitten

~ Adjectives used with ~#%% tend to be in the ~T + L% form
| rwhaa'rﬂ describing a current situation:

o FHMREHBNO>TNDS

~ Kodomogainuo kowagatte iru

~ Thechildren are frightened of dogs

g& SaFry EFLLVIYIALERLNES>TNS

- Jonasan wa atarashii pasokon o hoshigatte iru

i Jonathan wants a new computer

~ The 7% adjective L V% ‘unpleasant’ takes the ~#$% ending to
make the common verb L\ 55 ‘to loathe’, ‘to be reluctant to’:
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e AFRDEFEIFRZWMAE>TS
Tanaka-ke no musuko wa gakkd o iyagatte iru
The Tanakas’ son hates school / The Tanakas’ boy is reluctant
(to go to) school

Describing emotions with the ~ 7= form

For events in the past, the ~ 7= form of an adjective of emotion is
sometimes used even of third parties:

¢ FEORFTRTRSLPAIILETHELMOL

Masayoshi no uwaki de Mayumi chan wa totemo kanashikatta
Mayumi was deeply saddened by Masayoshi's infidelity

Useof (XL )

This adjective of emotion, meaning ‘desiring’, ‘wanting’, has a
special use when it follows the ~T form of a verb (see p. 38). In
this case it means that the speaker wants someone to do (or not do)
something:

e BHABRE/LCOEKMICETHRL W
Ashita mata kono jikan ni kite hoshii
| want you to come again at the same time tomorrow

e FSALVTERL Y

Sawaranaide hoshii | don't want you to touch it

| Comparative and superlative

Japanese adjectives do not have special forms for comparative
or superlative, unlike some English adjectives (‘hotter’, ‘deeper’,
‘coldest’, "highest’). Instead they add extra words.

The comparative

To say that something is, for example, ‘bigger’ or “‘more expensive’
than something else, the item to which it is compared is marked
with the particle & U, and the adjective itself does not change:

* RREFOVFEKYUKRENTY
Tokyd wa Rondon yori okii desu

Tokyo is bigger than London
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 FEILUVRVBDZERANEL LD
* Sushi yori yasui mono o tabemashd
. Let's eat something cheaper than sushi
b BET&K Y Ehigblssan
- Fujisan yori kirei-na yama ga nai
- There's ho mountain more beautiful than Mt Fuji
s BFEBRIFSAVEIVUMBELE
Nihongo wa Doitsugo yori kantan da
Japanese is simpler than German

Questions giving two choices
o r'n. questions where two choices are offered, such as ‘“Which is

- more expensive, London or Tokyo?’, the choices are marked with

-é the particle &, and the question word €65 (or &2 5 in
jnfurmal speech) is used:;

= ? RRE OYVEYE EBSBBNTT M
r - Tokyo to Rondon to dochira ga takai desu ka

~ Which is more expensive, Tokyo or London?
- * HFBL ARAUEL, EoBH BHLBW?
~ Nihongo to Supeingo to dotchi ga omoshiroi?
Which is more interesting, Japanese or Spanish?
The answer is given by adding (X 3 75 to the chosen alternative,
E/ :plus the appropriate adjective:
. * FEDEFSHBWTY
~ Tokyd no ho ga takai desu Tokyo is the more expensive
' * BFERBOIEISINHEHLLAL
. ' Nihongo no ho ga omoshiroi
Japanese is the more interesting (language)

Comparisons with < 5\, [E&, and o &
. Comparisons such as ‘as cold as ice’ can be expressed with < 5 ()
- for <51\ ), meaning ‘extent’, ‘level’, following the noun with
- which is being used for comparison. In negative constructions
~ (e.g. ‘not as hot as last summer’), the particle (& is used:
- * OYFVRERSSOEN
Rondon wa Tokyd gurai takai
London is as expensive as Tokyo!
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e OYEVOYMBIRREEH/ ZW
Rondon no bukka wa Tokyd hodo takaku nai
London prices are not as high as Tokyo (prices)!

The adverb & - & ‘more’ can also be used to show comparison:

e OYRIZ@EhHEN, EREH2>EHBNWTT L
Rondon wa takakatta ga Tokyd wa motto takai desu yo

London was expensive but Tokyo is (even) more expensive!

The superlative

The superlative is the form of the adjective which expresses the
highest degree, such as ‘biggest’, ‘most beautiful’, ‘most expensive’.
The Japanese equivalent of ‘most’ is L\B (A, (—&), literally
‘number one’, and is placed in front of the adjective:

s HRT—EBEBVWERMTITH
Sekai de ichi-ban takai kuruma wa nan desu ka
What is the most expensive car in the world?

» BHED 1 BEFERLWUWZELLTY

Nihon no ichi-ban yimei-na yama wa Fujisan desu
The most famous mountain in Japan is Mt Fuji

Questions giving three choices

In questions where three or more choices are offered, these

choices are marked with the particle &, and the question word
EN is used:

e BFEL. ARNAVBE. OUTERE ENDELWTT L
Nihongo to Supeingo to Roshiago to dore ga muzukashii desu
ka
Which is most difficult, Japanese, Russian, or Spanish?

| Adverbial use of adjectives

Adjectives can be used in front of a verb to describe a state
resulting from an action or a process. In such cases, the ~ < form
of L\ adjectives is used, and IZ is added to 7% adjectives. This use
is adverbial and is discussed in more detail in the chapter on
adverbs (see pp. 119-120):
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3 ﬂ%kﬂét'&ﬂ EBVWLLBRVET L

- Shio o ireru to motto oishiku narimasu yo

. It will taste even better if you put some salt in

» GFAFIIRICREZS

. Roku-ji sugi wa kyT ni samuku naru

. After 6 o'clock it suddenly gets cold

» BHOBREAETLASERICAVELE

- Jiko no ato wa taihen deshita ga genki ni narimashita
It was hard after the accident but I've got better

COHZEBS LHOEENWIRZAS

~ Kono kutsu o0 haku to motto kirei ni mieru
" It will look even prettier if you wear these shoes (with it)

HOB Lo ERES<EHNTSEZN
Mo chotto okiku kaite kudasai Please write a little larger

| Adjectives with irregular forms

B0 -[U

The /X adjective 7% U, meaning ‘the same’, is slightly irregular.
At the end of a sentence it requires 7= - T, but it does not need
73 when it appears in front of a noun:

* BOBMBELL

Musume no namae ga onaji da

. My daughter's name is the same (as yours)

o AF¥YRELAXRZEOETRLE

_|girisu to Nihon wa sono men de onaji da

In that respect the UK and Japan are the same

* BRBEEAUKEL
Kimi wa boku to onaji daigaku da
You and | are at the same university

BLCAB=ZEBIGEELE
Onaji hito ga san-kai mo kimashita
The same PBI‘EEII“I came three times

The form 7% U < is used to combine sentences:
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BNENIEREALRULBREN
Watanabe san wa Satd san to onajiku ryligakusei da
Watanabe is an exchange student, the same as Sato (is)

<8<, £BL - B, and BH< - £<

The three (\ adjectives 5L, EELY, and BH L) are not
commonly used before nouns. Instead, the alternative noun forms
ending in ~ < are used. The particle @ is needed to join them to
the following nouns:

WML DA—/—

chikaku no sipa a nearby supermarket
= < DHET

toku no machi a distant town
Z2<DA

oku no hito many people

However, the ~{\ adjective tends to be used if there is also
another element included in the description:

RPOBENWRA—NR—ETAMINETA LV EBIT VAL
Uchi kara t6i sipa made ikanai to wain o kaenai n da

Unless we go to a su permarket a long way from home, we can't
buy wine

VARSI UBMBNWEZAICTEELLS

Resutoran ga 6i tokoro ni ikimashd

Let's go to a place where there are lots of restaurants

Note that when & &\ ‘distant’ and & /L) ‘close’ are used to refer
to time rather than physical distance, the ~ < @ forms are not

used:
° EU\E
toi mukashi  along, long time ago
* BVWRRBATREOABESESS

Chikai shorai gan de shinu hito ga heru dard
Ferhaps in the near future, the number of people dying of cancer
will decrease
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F< 7z - Dlztvand $2L - 2L
e adjective "< /X L) “few’, “a little’ cannot be used before a

joun. Instead, 3" L ‘small amount’ is used. As = L is a noun,
t needs the particle @ to join it to the following noun:

KBNS ETHEFHRARTANDLEN

- Eigo ga totemo j6zu-na nihonjin ga sukunai

- The number of Japanese people with good English is small
s LLOZNIA-NTENBESHKS 23

Sukoshi no arukoru de kao ga sugu akaku naru

My face gets red with just a little alcohol

Noun forms from adjectives

Some )\ adjectives have noun forms that are made by removing
the final {\ and adding & or &:

i

L\ adjective meaning noun meaning
Bbz big b size
B heavy Eb= weight
HEL sweet HEH sweetness

For more information, see nouns p. 122.

5: Other types of adjectival expression

well as L and /& adjectives, there are other ways to describe the
‘qualities and nature of things which would require an adjective in
an English equivalent. These are dealt with in more detail in the
section on modifiers, but examples of the two main ways are given
nere,

Nouns joined by the particle @

A noun or noun phrase followed by the particle @ can be used to
describe the noun which follows it:

HEDE

Nihonno kuruma  aJapanese car
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o AFBOHNE

Nihongo no kyokasho  a Japanese language textbook

e HEDHEFOEEISVVICBMLTVET
Gaikoku no senshu mo Tdkyd marason ni sanka shite imasu
Foreign athletes are taking part in the Tokyo Marathon too

Plain form of verbs

Verb expressions in plain forms such as ~7=, ~7xl\, and
~T V3, etc., can describe a noun and function as modifiers
(see p. 209):

« AXLGNIZLVY
taberarenai mono inedible things

* FALWTWSE
aite iru mado  an open window

o ES5TWWAFiHt

waratte iru kodomo  laughing children

e RfRFLEF
betabeta shita te sticky hands
o SEORaTHEAMODYLEEATR D TEL

Kaigi no ato Jonasan wa gakkari shita kao de kaette kita
After the meeting Jonathan returned looking downcast
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Fnr further information, see glossary.

i Position of adverbs

‘Unlike English, Japanese adverbs always come before the word or
E phrase to which they apply:

ETH HDOL very hot
= &< WEET often go
e BWo<Y HEIEXT  walkslowly

; I Types of adverb

] ;}apanese adverbs can be subdivided into groups describing time,
- quantity and degree, and manner. Adverbs are also used to
~ introduce a judgement, statement, or opinion.

- Adverbs of time

& - Adverbs of time include such words as & (\& A ‘recently’, $ &
’{m the) morning’, and & < ‘often’, as well as other words for
 time of day, the seasons, and days of the week, etc. Many of these
£ w:::rds (including & LV& Ay and 4 &) are actually nouns used as
f_‘ adverbs

HEeRICEZET

Asaroku-jiniokimasu | get up at © in the morning
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o BEFHTEAMBBEEZF O>TLETX

Saikin kodomo desae keitai denwa o motte imasu yo
Recently even children have mobile phones
o REREREALILNSOLPVETH
Sensei wa Tokyo e yoku irasshaimasu ka
(Teacherl) Do you often go 1o Tokyo?

Use of |= with adverbs of time
Clock times used adverbially require the particle (Z (‘in’, ‘on’,
“at’):
e BR¥ICEBVEL LD
Hachi-ji han ni aimasho Let's meet at £:50

The particle IC can be used with adverbs which indicate fixed
times, although it is often omitted:

« AEH (IX) £ENHUVET
Mokuydbi (ni) kaigi ga arimasu
On Thursday | have a meeting

o ®24HER (I2) TEFEEA

Dai-ni doydbi (ni) ikimasen

| don't go on the second Saturday (of the month)
Words of relative time (i.e. those where the time is relative to
when the statement is made), such as (¥ & ‘this morning’ and
(> ‘yesterday’, do not generally take the pa rticle [IZ when they
are used as adverbs:
o BBISVANTEET

Raishi Furansu e ikimasu 'm going to France next week

e EBIEHLPANSRBRENNPOTEL
Kind obachan kara denwa ga kakatte kita

Gran called me yesterday
e SHF/HBYEZLTLEDEL

Kesa mata asanebd o shite shimatta
| overslept again this morning

Words with the prefix ¥ L\~ ‘every’ are also adverbs of relative
time and so do not take [Z:
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. BWT aF¥LIELTVS
"1 - Maiasa joggingu o shite iru | jog every morning
. BREBEROCOBOTENE

~  Maiban o-sake o nomu no wa ikenai yo
~ Youreally shouldn’t drink every night!
' Or more on time expressions, see numbers, counting, time, dates
p. 191.
Ve

- .
- Adverbs of quantity and degree
3 " Adverbs of quantity and degree include &T®% ‘very’, ¥ L
. ‘alittle’, and /=< & A ‘many’, “a lot of":
s LTHELL
- totemo muzukashii  verydifficult

L e ABELKEAVET

~ Hitogatakusanimasu  There are lots of people
¥ zﬁ‘:' FEBEHFRPILHYET L

~ Mada o-sushi ga sukoshi arimasu yo

There's still a little sushi left

* Adverbs of manner

* Adverbs of manner, which show the way in which an action is

'~ carried out, include W - < ¥ ‘slowly’, and 3o /U ‘completely’:
e HOB5EHEWOKYURBLTLEEZN

. Mo chotto yukkuri hanashite kudasai

Flease speak more slowly

s BUMICT<DET > HOUSHhELE
| Kaimono ni iku no o sukkari wasuremashita
| completely forgot to do the shopping!

 Dther types of adverb
Other adverbs are used to introduce the speaker’s judgement
= oropinion (&€ 3 % ‘somehow or other’, 5 5 A “of course’),
~ arequest by the speaker (® U “if, in that case’), or to emphasize
~ arequest or hope (H0):
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e HLLETH<S<ELHORKENWY RN EFH-O-TLHTLH
FHAM
Moshi kuruma de iku nara okii danboru o motte itte kuremasen ka

If you're going by car could you take the big box for me?
e ZOIHESIHLHEFMEMLL

Kono goro domo ydsu ga okashii
Recently his appearance has been somehow strange

e HbLEAAWBIBUNEEDILEE > /LBDAMOL

Mochiron kare wa kanojo ga hontd no koto o itta to omowanakatta
Of course he didn't think that she had told the truth

o BIBBEUVICETTFZL

Zehi asobi ni kite kudasai You really must come and visit

| Adverbs requiring a negative predicate

Some adverbs can only be used with a negative predicate
(see p. 5.) The most common of these are given below:

ME5T LS - 7L b (not) necessarily’
e HEARLTUDBERBHNTESLITIRLIEL

Gaikokujin wa kanarazushimo eigo ga dekiru to kagiranai
It doesn’t necessarily follow that all foreigners speak English

o (EY “(not) at all’
e ZHFUSHUEHA

Sappari wakarimasen | don't understand at all

HhAHE A + 25K Y(not) at all’, ‘(none) at all’
o MREOIEIFESRTERM L

Ganbatta kedo zenzen dekinakatta
| tried hard but | couldn’t do it at all

In colloquial speech, ¥ At A, is sometimes used with a positive
predicate:

o PARKLKL
Zenzen daijobu da It's perfectly OK
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Also note that ' Astf'As can be used with words with a strong
pegative meaning within a positive predicate:
» COREEIEARLEDHTTY

Kono tokei wa zenzen dame desu
- This watch has completely had it!

B
' J here is no straightforward translation for 72 /& M but it suggests
difficulty and lack of success:

ZRIOR > THEFTERMEPEEREHA

Sankai mo yatte mita kedo nakanaka dekimasen
I've tried it three times but | just can’t do it

: & & - B & ‘(not) again’, ‘never’
B CCici22EERTNE

Koko ni wa 2-do to konai yo | am-never coming here again!

= B>/ (C rarely’, ‘seldom’
e BoICHFEREMIL

Mettani hon o yomanai | rarely read books

< IZ ‘unsatisfactorily’, ‘inadequately’
B ICHREBEBTRMM AN oL

Rokuni otdto to hanasu jikan ga nakatta
| didn’t even have time to talk to my brother!

Adverbs requiring a positive predicate

A few adverbs can only be used in a sentence with a positive
predicate (see p. 5). These include /257 - %7 ‘without fail,
definitely’, and & Y £ Y “barely”:

* YT OREIICETSEEN

Kanarazu 6-ji mae ni kite kudasai

Flease be sure to arrive before 6 o'clock
RETHEMNETHRATWENSZFY XYRBICHICE o
Eki made michi ga totemo konde ita ga girigiri jGden ni maniatta
The street to the station was so crowded | was barely in time for
the last train
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| Adverbs which change meaning with positive
and negative predicates

Some adverbs have different meanings depending on whether the
sentence has a positive or negative predicate. For example, & /2
means ‘still’ with a positive predicate, but ‘not yet’ with a negative
predicate:

e FERRTNET

Mada tabete imasu | am still eating
o EEAANTLVZL
Mada tabete inai | haven't eaten yet

Other common adverbs with these changes in meaning are given
below:

adverb meaning with meaning with
positive forms negative forms
HEL s0 (much/greatly) |not very
that
Lo & - —18] | all, everything not at all
FAETA - £ | completely not at all
£9% very much not very much, in some
way or other (implies
inadequacy)
eTH very can’t, not at all
iz quite, very, hardly, just can’t (implies
considerably little success in spite of
effort)
~DIZ - Bl separately not especially
FEAE almost all, hardly any, almost none
mostly
FLE still not yet
3)) already not any more, not any
longer
LIE5L for a long time not for a long time
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( pmpare the following pairs of sentences which show the
ﬂlﬂerenr:es in usage:

abt Y
o HEYICRMLLKTANWTLRVELL

Amari ni sabishikute naite shimaimashita
| felt so lonely that | cried
s ZOXIHEVEHLALIZNWTYT
. Kono hon wa amari omoshirokunai desu
This book isn't very interesting

EEAE
. CMODBERIZEALEET ST HSTT

Korera no gakusei wa hotondo Tonan Ajia kara desu
Almost all these students are from South-East Asia
s TAXBEREEIVLEREFLEALENEEA
- Ainu-go o hanaseru hito wa hotondo imasen
. There are hardly any people who can epeak the Ainu language
o FHFIHOIBTVET
. Kodomotachi wa mo nete imasu
The children have already gone to bed

. EF/NLOBIEHA

Piano ga mé hikemasen  |can't play the piano any more

." Adverbs used with conditional forms

' Some adverbs, such as ® L and 7= & X meaning ‘if’, occur

‘with conditional forms (e.g. ~7 ), or with structures with

conditional meanings (e.g. ~T %) (see verbs and conjunctive

_ particles). The adverbs introduce the conditions which follow
them:

* HLEHPIAICEESIOFHEEELTS/ZZW

- Moshi Tanaka san ni attara kono tegami o watashite kudasai

1 If you meet Mrs Tanaka, please give her this letter
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e LEABETHOTH, B<ARUETL

Tatoe kuruma de itte mo, osoku narimasu yo
Even if | go by car, I'll still be late

| Adverbs used with tentative expressions or
requests

Some adverbs expressing probability are used with tentative
expressions such as TUL & 5. Amongst these are % L\(3
‘or’, = 5\As ‘perhaps, maybe’, and & o & “definitely’:
e EHTMHNTLLD

Tabun konaideshé  Maybe she's not coming

» RFELLEMRTAHTLLD
Rainen kitto gokaku suru desho

He will definitely pass (the exam) next year, (don't you agree?)

| Words which symbolize the sound or manner
of an action

Japanese has numerous words which imitate sounds, or describe
the way something is done, or symbolize psychological states and
feelings by their sound. Many words of this type can be used as
adverbs to describe the manner in which something happens.
They are often joined to the following verb or predicate by the
particle &:
o KM EBNTINVE

Inu ga wanwan to naite ita

The dog was barking (‘woof woof”)
s RyARUEELE

Dossuntoochita It dropped with a crash

o BNy FLENL
Eta ga pakkin to oreta The branch snapped with a crack

o RIpo&Bo/
Chichi wa katto okotta  Dad flew into a temper
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g@ﬁ#n&mu:amwt
i{(aha ga kuchi o gabatto aketa
Th.:-; hippopotamus opened its mouth wide
: are are also many adverbs of this type which do not require &
o C ;mn with the following verb or predicate:
Gﬁ*ﬁmﬁ$ﬁﬁ&bﬁbb¢ﬂn%
- Kare wa Nihongo o perapera shabereru
~ Hecanspeak Japanese fluently
fﬁzﬁﬁﬁﬁ®$ﬁbj$Uﬂjt
~ Kanojo ga boku no te o shikkari nigitta
. Shegripped my hand firmly
s BEOPIEHESE S LUBEE-TNE
~ Densha no naka ni tsikinkyaku ga gisshiri tsumatte ita
i The commuters were jam-packed inside the train
s ARN—BLEZICWIhESEURHSED oL
- Jibun ga ittai doko ni iru ka sappari wakaranakatta
~ |had absolutely no idea where | was
e WoKYUBRATSEEL

Yukkuri yonde kudasai Flease read it slowly

- | Adverbials derived from adjectives

" In phrases such as (3% < /=~ 3 ‘eat quickly’, and L MIC
J‘.'T_: ‘read quietly’, the words ‘quickly’ and ‘quietly’ describe the
!Ilél_IlIlEI' of eating and reading. Japanese adverbials of this type are
d Enved from adjectives, and in this way they are similar to the
~ English *-ly’ suffix in words such as ‘quickly’ and “easily’. Some
- examples are given below, but they are strictly part of the
' conjugation and use of adjectives (see pp. 106-107).

L\ adjectives change the final LV to <:

0 BAIE, ToOBABRELEN
- Minna kotchi e hayaku kinasai Come here quickly, everyone!

o BEEAE<HITLLD

Ashita mata osoku kuru deshd
He'll probably come late again tomorrow!
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Note that /1< »iE< ‘close’ and &< - ML ‘far’ are nouns
and take the particle = when used adverbially. These words and
their uses are discussed in more detail in the chapter on adjectives
(see p. 108):

e REILELICEATHET

Kazoku wa chikaku ni sunde imasu My family live nearby
71 adjectives add the particle [T:
o WHIIWMENICKS VT4 TEPO>TNET

Kanojo wa sekkyokuteki ni borantia o yatte imasu
She does her voluntary work enthusiastically
e BHRXEPARBHARICEHLTNS
Ojiichan wa maiasa genki ni undd shite iru
Grandad does his exercises energetically every morning

| Other adverbs and adverbials

Certain common expressions are adverbial, and among these
are £ ARATIHNDS regrettably’, HLM TS &, HLMLES
‘probably, perhaps’ (with a tentative ending), and 72720V &
‘I'm back!, just now’:

e BABANS, SHRIATY

Zannennagara, kyd wa dame desu
Unfortunately, it's impossible today

o HLHTEHLE. FHFRINBULNEEA

Moshikasuruto, ame ga furu kamo shiremasen
Perhaps it's going to rain

e Husband: RS ! Wife; BRUGZEW
Tadaima I'm homel! O-kaeri nasai Welcome back

| Comparative and superlative of adverbs

The comparative of adverbs is similar to the comparative of
adjectives (see p. 104).

Comparative of adverbs

In English, the comparative of an adverb is formed with the word
‘more’ or with the addition of the suffix “-er’:
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' Could you speak more quietly, please?

- She studies harder than | do

With Japanese, the item to which the comparison is being made
s marked with & Y, and the adverb itself doesn’t change:

BREBILYEI<EELET
Kanojo wa watashi yori yoku rensha shimasu
She practises more often than | do
ZOWESDERTR—LAXR—FV/BALYBRICTES
Kono kikai no o-kage de homu békingu wa mae yori kantan ni

dekiru
Home baking can be done more easily than before, thanks to this

machine

Some adverbs and adverbials of degree can also be used to modify
adverbs to show comparisons:

Ho LU LTLKEZW
Motto yasashiku shite kudasai Please be more gentle

bobroEB<EETIELL
M& chotto hayaku okite hoshii | want you to get up earlier

Superlative of adverbs
The superlative of adjectives in English is formed with the word
“most’ or with the addition of the suffix ‘-est":

She speaks Japanese the most fluently of all of us.
Who can run the fastest?

The Japanese equivalent of ‘most’ is L\ B [T A - —%&, literally
‘number one’, which is placed in front of the adverb:

s ENMRTHBEI—EBE<L<HFEALSEELLET
Waga uchi dewa ototo wa ichiban hayaku futon kara

okidashimasu
In our family, my little brother always gets up earliest in the

morning.

o —BEICEEEEM<SAEIBATLELO?
Ichiban raku ni o-kane o kasegu hdhd wa nan desho
| wonder what is the easiest way of earning money?
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i What is a noun?

A noun is a word which names people (‘child’, ‘teacher’), or
places (‘station’, “Tokyo’), or things (‘apple’, ‘bus’). The names
of abstract qualities and emotions are also nouns (‘beauty’,
‘happiness’).

| Characteristics of Japanese nouns

Unlike many other languages, Japanese nouns do not have
grammatical gender (masculine, feminine, neuter), and do
not decline, i.e. change their forms to express grammatical
relationships. The grammatical role of a noun in a sentence
is determined by the particle which follows it (see p. 149).
Nouns require 7= * T to form a predicate (see p. 5):

e HPZAIIEFATT

Tanaka san wa nihonjindesu  Mr Tanaka is (a) Japanese

| Plural nouns

Japanese does not generally have a plural form for nouns. In
English, a final -s distinguishes ‘book’ from *books’, but in
Japanese the noun (A can mean both ‘book’ and ‘books’.
This means that it is sometimes unclear whether a Japanese
noun should be translated as an English singular or plural, and
in such cases only the context can help determine which is
appropriate:
e X@EFEZTTH

Hon wa doko desu ka

Where is the book ?/Where are the books ¢
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FTHECAN, FUEEZELTSE £ 520
ﬁumlmasen Akai hon o watashite chodai
" Would you pass me the red book, please?

ﬂlhi‘liﬂf?"‘( ShdHD

~ Hondana ni hon ga takusan aru
. There are lots of books in the bookcase

\ plural meaning can also be identified by using a number and a
sounter (see p. 191).

i =! lural suffixes

A very few nouns, all of which refer to people, can be shown to
e plural by adding the suffixes ~7=5 and ~ 5, although these
rds can have a | plural meaning even without the suffixes. Note

jat the suffix ~ 5 can be impolite and is best avoided, except in
he word /M 5 ‘they’, ‘them’:

'. b?'..': L/#.IE wWe, us
= <= students, the ﬁtudsnta
B CEbEs children, the children
C BABWVEL  teachers
- hhs they, them
| ‘ *O5H they, them (impolite)

- The suffix ~75 is often used when referring back to a noun
aiready mentioned. In such situations, English often uses ‘the’,
s with ‘the students’ in the example below:

FEMBOOANNELLE, BB IGEEDEPE R
bELL

Gakusel ga happyaku-nin imashita. Boku ga maiku ni chikayoru
to gakuseitachi wa tachimashita

There were 600 students there. When | approached the
microphone the students stood up

Plural by duplication
There are a few Japanese nouns where plural meanin gs are formed
by repeating a singular noun:
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DETE - A% people

LELE -B4 islands
ECAECA -4 here and there
U - B4 many times, often

I Nouns formed from adjectives

In English, a suffix can often be added to adjectives to form nouns,
e.g. ‘'wide — width’, ‘weak — weakness’, and the same is true of
Japanese.

=
The suffix ~& can be added to the stem of some adjectives to give
noun meanings:

adjective meaning | derived noun |meaning
BEHEEL - KEL | big bEhEzx size
EHLr - E heavy b= weight
AL - ALY wide (¥ width, scale
MIZLW LY | sad L sadness

~

There are also a few nouns formed by adding the suffix ~2 to an
adjective stem:

adjective meaning | derived noun | meaning
HEL - H sweet HEH sweetness
SHLWL -FLLWY | painful <A5L#& pain, anguish
Colours

Some nouns for colours are the same as the adjectives but minus
the final L \:

Hn - IR red
<5-R black
HhE - H green/blue

ZW0\A-HE vellow
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ome colours only have a noun form (&5 X & - 4 ‘purple’,
#& Y - # ‘green’), and these are often used with the suffix
A% “colour’. They are joined to the following word with @ :
* BEBOE—%—

~ midori-iro no sét3

- agreen sweater

:Nuuns formed from verbs

Sometimes the conjunctive (pre-¥ ) stem of a verb can be used as
a noun, The following examples all derive from verbs, and there
are many others (see conjunctive (pre-masu) form):

to return = IPAY - BY  return, homecoming
&< toface = LE-@EE direction

D < tocontinue = DTJ% -B|#E continuation
BbH3 tofinish = BbY - 8Y conclusion, finish
DU tolike, toprefer - ZDH - ¥ taste, preference
BEL toshrink = B5dH - WA shrinking

, Nouns with special functions

/A small number of nouns can have a structural function in certain
‘Cases. There are some examples below to show how the meanings

‘of the nouns change in this use, but for more information, refer to
the section on nominalization (see p. 206).

-.' E,
1his is used after the plain forms of verbs and adjectives, with
expressions of time:

FTAUAAN o= when | went to America

ERdEE when | eat/when eating
HoNEE when it's hot
bt = when | was young

& & can also be used following another noun, to which it is joined
by the particle @:
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e FROLEFLBEDRERMELLL
Kodomo no toki yoku kyoryl no e o kakimashita
When | was a child, | often drew pictures of dinosaurs

=&
Japanese uses Z & ‘"abstract thing’ after the plain forms of verbs to
form a noun phrase, and this can often be translated into English
with an '-ing’ ending (e.g. ‘watching’, ‘going’):
* TUVEZRDZZLPHFETY

Terebi o miru koto ga suki desu | like watching TV

¢ FBRATTOHENCEELTENE
Gakko e ikanai koto wa yoku nai yo
Not going to school is a bad thing (to do)

When C & comes after the ~7= form of a verb, it has the special
use of referring to a past experience (see p. 60 and p. 206):

s BICEWHEIENDUETM
Uma ni notta koto ga arimasu ka
Have you ever ridden a horse?

R
Although the noun & Z % means ‘place’, it can be used after the

plain forms of verbs to refer to an event which is just about to
happen or has just happened. [n this use it refers to a point in time;

* HNFIDHELZATT

Dekakeru tokoro desu  I'm just about to go out
* YIRERNICECATY
Yihan o tabeta tokoro desu | have just eaten

With a ~T (V% structure, & Z A emphasizes being ‘in the
middle of . . ." something:

e WEBBLTWAEIAEMSELH>ERF>TH
Ima denwa shite iru tokoro dakara chotto matte ne
Just a minute - I'm on the phone
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B IS 1)

JB t), meaning ‘way, street’, is used after the dictionary form
"--*.'f" form of a verb, or after a noun with @, to talk about the
pethod of doing something or way in which something happens:
 WAMESBYICLAaZW

- Watashi ga iu tori ni shi nasai Flease do as | tell you
AW BY e

. Bokugaittatérida It's just as | said

. BIEORY CHEATTS

_' Setsumeisho no tori ni kumitateru
. Assemble as per the instructions

37
¥ is used after the plain forms of verbs or adjectives to show
hat there is a likelihood or expectation of something happening:

. HOTESETTT
. Mo sugutsukuhazudesu  They should be here shortly

BPRZAHEERGZVNITTY

Tanaka san wa ashita konai hazu desu
_I'm fairly sure that Tanaka won’t be coming tomorrow
=
~ J= 8 shows the purpose or result of an action. It can follow the
plain forms of verbs:
s BEAFTOHMBTZ0TT
- Nihon e iku no wa benkyd suru tame desu
The reason for going to Japan is to study

b CNBHRIZ T 5/-00@WMTT
. Kore wa insatsu o suru tame no kikai desu
This is a machine for printing

7= can also be used after another noun when joined by the
‘particle @:

| BEROLZH. KENL

Taifl no tame, ki ga taoreta

_‘ A tree was brought down as a result of the typhoon
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* MADIOHRELELE

Byoki no tame kesseki shimashita
| did not attend, owing to illness

For 72812, see pp. 144-145.

£
To talk about how something seems to be, & 5 ‘appearance’ is
used, following the plain forms of verbs and adjectives:

* BERNICHFBIEEIAPBATNEILOE
Sekai-teki ni Nihongo ga hanaseru hito ga fuete iru y6 da
It seems that the number of people worldwide who can speak
Japanese is increasing

* BFEBTEULDITIEN, 9oL SKE-E
Nihongo de hanashikaketa ga wakaranai yo datta
| spoke to her in Japanese but she didn't seem to understand

For £ 2 IC, see pp. 146-147.

| Nouns with the polite prefixes # and =

The style of a sentence can be changed to a more formal or polite
register by using the prefixes & or Z with certain nouns. For more
on this subject, refer to the chapter on keigo (p. 213).

! Nouns used as adverbs

Some Japanese nouns can also be used as adverbs (see p. 111).
This is most common with nouns referring to relative time such
as & L 7= ‘tomorrow’, and # A L @ 5 ‘last week’ etc., and with
nouns of quantity such as 7= < & As “a lot (of)’. The following
sentences show the word # L 7= used first as a noun, and then
as an adverb:

e BHAHMDIWEIEY OHETT
Ashita no jugyé wa tonari no kyoshitsu desu
Tomorrow'’s class will be in the room next door

* HLRBLWTTHSBHARShE A

Moshiwake nai desu ga ashita koraremasen
I'm very sorry, but (1) can't come tomorrow
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conjunctlve particles

--.l" 1
B -,

i 'u
-k

. appear in pairs (‘neither. . . nor..."). Subordinating conjunctions

T N
s LN

~ subordinate clauses,

o

What is a conjunction?

‘Conjunctions link words, phrases, or clauses. English
n}unchnns include ‘and’, ‘but’, and ‘*however’, and some

h as ‘that’, ‘in order to’, ‘if’, and ‘because’ link main and

Japanese equivalents of English conjunctions ‘and’, ‘both’,

f.u ', and ‘neither’ are particles (for & meaning ‘and’, ¥, ®,

ar |:l 0, see particles). Some of the conjunctions given below can

50 be described as noun and particle combinations. Others are
‘conjunctive particles, which are often considered as forms of verbs
“and adjectives. In addition, all of the ~T form group of endings,
~eg ~T,~EWT, ~7/x< T, T, etc., are conjunctions in that
‘they link phrases and sentences. These are discussed in the

‘chapters on verbs and adjectives.

| Conjunctive particles

: here are several particles which are conjunctions in terms of their
*i nction, but which are usually described in textbooks as either
forms of verbs (or adjectives), or as particles. Two of them, ~7= 5

and ~(, cause changes in the form of the verb or adjective to
‘Which they are attached. They are included in the charts of forms

P for verbs and adjectives.

75

~7Z b consists of the ~ 7= form of the verb or adjective followed

- by 5. It joins clauses together and shows that one action begins
- before another action. In the following sentence, going to Japan

"- precedes the visit to Kyoto:
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o BERATTOELSEMICTELL
Nihon e ittara Kydto ni ikitai
When/if | go to Japan, | want to go to Kyoto

The English translation of this sentence can be with ‘when’ or ‘if’,
depending on whether or not a trip to Japan is being planned. A
wide range of relative time relationships can be expressed with
~J= &, and there may be a choice as to the use of ‘if’ or ‘when’
(or indeed some other phrasing) in English:

e ANKEOLEOBEBLET

Tabeowattara denwa shimasu

| will call you when | finish eating
e ZHAEBEATOESERICITID

Kondo Nihon e ittara onsen ni iko

Next time we go to Japan, let's go to an onsen (hot spring)
o BWHR-OTLWAELSBRANANWTWSRTL

Kare ga kaette itara denki ga tsuite iru hazu da

If he is (has come) home, the lights should be on

Note that Ko 7= 5, from LMv- KLY 'good’, means ‘if you like':
o Ehhofeb, HoERARTLESL

Yokattara, motto tabete kudasai
Flease eat some more if you like!

~ 7= 5 in questions and suggestions

There is a common use of ~ 7= &5 in ‘what should I do?’ questions
and in making suggestions in response, as illustrated by the
following examples:

e AXEBALOLBLETTAICEES LESVHWWNTT D

Nihongo o motto hayaku gakushi suru ni wa do shitaraii desu ka
What should | do to learn Japanese faster?

e BEOFLERSTEREGESTTD
Nihon no terebi dorama o mitara do desu ka
How about watching Japanese TV dramas?

~ = & with negative clauses

The addition of ~7= 5 to negatives of verbs and ~{\ adjectives
changes the ~7Z(\ ending to ~E Mo /= 5:
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s AHSBDPESBEADRECHMVTS L
- Wakaranakattara Nihonjin no tomodachi ni kiite kudasai
When/if you dont understand, please ask a Japanese friend

COBECRSRM>EOHAPEIAICERIEEAL
Kono densha ni noranakattara Tanaka san ni aemasen yo
If we don’t get on this train, we won't be able to meet Tanaka

HFEUBLLAL G >EL, BUEL LD
Amari omoshiroku nakattara kaerimasho
If it's not very interesting, let’s go home!

BN TERS
Samuku nakattara soto de taberu

If it's not cold, we'll eat outside

(£

~(J is a conjunction which expresses a condition, and is
sometimes referred to as ‘the conditional form’ or ‘the ~{£ form’
of L\ adjectives and verbs. The addition of ~ I requires a change
in the final kana of the verb or L\ adjective. Adjectives change the
final ~ L\ to ~ (TN (S:

dictionary meaning final ~\v | ~[X
2L - BV | cold =L~ 2L FhIE
L0 gentle kind | & L~ v lLiFniE
Verbs change the final kana of the dictionary form to the Z line of
the kana chart:
dictionary form | meaning changein |+ ~IE
final kana
DD |tooccur 3 - h |[BZhiL
U - B/ to read O - & | &l
W< - 74 £o 4o < - 3 |Wnd
13729 - 889 | tospeak T - # |[aeld
¥FDO @D to wait D o=k T ETIK
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dictionary form | meaning change in + ~|£
final kana
Hd 8D to meet 5 = X ‘[dARZ
WE< -8< |[tohurry < = T CYEIT
=R3d - BRD |toeat 5 —» h |=xXhid
#5513 tosee,towatch |2 — N |Hh(L
T5 to do 5 - h |T7hiL
<% %5 to come 5 - h |[<hid

Uses of ~(f

The two clauses linked with ~ (£ show a relationship where
the first action or situation must occur in order for the second
statement or action to be true. In the following sentence, a car
must be used in order to complete the journey in 90 minutes:

* BTHIFEIORLMS
Kuruma de ikeba kyU-jup-pun kakaru

If you go by car, it takes 90 minutes

In the examples below, the CDs must be cheap before the speaker
will consider buying any, and it must be raining before a decision
i1s made to cancel the match:

e CD RBRFNILBVET
Shiidii wa yasukereba kaimasu
If CDs are cheap, I'll buy some

s MARNIEHENRILICES
Ame ga fureba shiai ga chishi ni naru
If it rains, the match will be cancelled

If the ~[Z clause holds true, then the other event becomes true:

e BHEAMNNENAF U JICTEELLD
Ashita harereba haikingu ni ikimashd
If it's fine tomorrow, let’s go hiking

~ (£ with negative conditions

The addition of ~[£ to negatives of verbs and L\ adjectives
changes the ~7%(\ ending to ~7&(FN.(£ and the condition
established with ~ (£ becomes negative:
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dictionary form | meaning | ~73\\ form | ~#zi3hig
£\ adjectives
=0V - BV [cold SB[ SU<BTNE
=L gentle, kind| RS LLEW [ PE LLEZIFNIE
Verps
BCDEID|tooccur | BIHEN |BoosiFhid
_'__ U - 5By to read LEZL LEZITNIT
i< - 1< to go WDEL WhziFhiE
FenB - BR3B | toeat foRTELN rxRZFhiE
#5-R3 to see, HIE LN HIEITHIE

) to watch
T3 to do Lz Lizirhid
I3 -%3 tocome | HELN IETFNIE

* CDRTLLIZTNIFHEWEHA

. Shiidii wa yasukunakereba kaimasen

. IFCDs aren't cheap, | won't buy any

ERSADBRZITNEIIATHEZ®LSLHAN

- Satd san ga konakereba san-nin de shiai o yaru shika nai
 IfSatodoesn’t come, there's nothing for it but to play the match
= withthree people

s BEFROSRAZGUIBELET
. Ashita tegami ga konakereba denwa shimasu
. fthe letter doesn't come tormorrow, I'l telephone

e also the section on the 7% 4\ form in the chapter on verbs where
= Idiomatic uses of ~/& ¥ IS are discussed, and [Z & in the
~ chapter on particles for ~|F ~[F & .

I~ & o7

- This is an idiomatic structure meaning ‘I wish that . . .”:

bolBINIELMo
Motto Benkyd sureba yokatta | wish I'd studied more!
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Comparison of ~ ([ and ~72 5

Sometimes there will be little or no difference in meaning
between sentences joined with ~([£ and sentences joined with
~7= 5. In the two sentences below there is only a slight difference
in nuance: the first (~{F) indicates that the air conditioning
should be used only at times when the weather is hot, and the
second (~ 7= 5) shows a time relationship where hot weather
precedes putting on the air conditioning:

e BHhIFT7aAERITITILEZN

Atsukereba eakon o tsukete kudasal
If it's hot, please turn on the air conditioning

o EHoELITIAVEAITTILEZN
Atsukattara eakon o tsukete kudasai
If it’s hot, please turn on the air conditioning

The second half of the sentence can be a request (as above) or a
statement:

e BENMBLEBNIBELET
Jugyd ga hayaku owareba denwa shimasu
If the class finishes early, | will ring

o BEMBESLSBERRLET

Jugyo ga hayaku owattara denwa shimasu
If the class finishes early, | will ring

However where there is a request, suggestion, or command in the
main clause and the subordinate clause is volitional (something
the subject decides to do), ~7= & is used:

o SETUFIAIY—ARELBRELTSLEZN
Kondo Manchesutae kitara denwa shite kudasai
Please ring me when you next come to Manchester

Where the subject of both clauses is the same and the main clause
is past tense then ~ 7= & is used for the preceding event where the
time relationship to what follows is central:

o WEICEWESHARR—IPEVNETIRINE
K{kd ni tsuitara pasupoto ga nai to sugu Kidzuita

When | arrived at the airport | realized straight away that | didn't
have my passport

ANOHCKNIW A3bIK OHNanH - www.nihongo.aikidoka.ru



Conjunctions and conjunctive particles | 135 I

e

‘However, if the main clause is an intentional action by the subject,

en rather than showing ‘“when . . .” by ~7= 5, the two clauses are
‘combined with a ~7T form meaning ‘and’:

{'Eitlurtflﬁbt

KUko ni tsuite sugu denwa shita

" larrived at the airport and phoned straight away

‘The use of & shows a natural and inevitable link between what
‘happens in the first clause and what follows in the next. This
‘means that English translations may feature ‘and’, ‘if’, or ‘when’:

CORY ERTLBROSBZHDD

~ Kono botan o osu to kikai ga ugokihajimeru
- Push this button and the machine starts/If you push this

¢ button, the machine starts

* BICHEHEBEIBHRTLSS

Yoru ni naru to obake ga dete kuru
Ghosts come out when it gets dark

: c‘.'. is also used when an event has occurred or a discovery been
" made unexpectedly because of something described in the first
' clause:

o F7ZRITSEMSIENBDANIUDTIVE

.

Doa o akeru to shiranai otoko no hito ga tatte ita
| opened the door and found a stranger standing there

o JEAFL EREHOE

roen e iku to tomodachi ga ita
When | went to the park, | ran into a friend

The clause that follows & cannot be a request or command, or

- express the intention of the speaker. For these kinds of clauses
| ~7= b is used.

L ~155
- 755 is often described as a noun equivalent of the ~7= & and
- ~[J forms of verbs and adjectives. 7% 5 is part of the conjugation
- of 72 - T . Its function is to confirm a condition, and it is often
- explained as meaning ‘if . . . is the case, then . . .’, as in the
- following examples:
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o HETAKDOLELSBERICHT>TINS?

Machi made iku no nara yabinkyoku ni mo itte kureru?

If you're going to town, could you go to the post office for me?
e HEUBMMSAZLZSLL

Amari jikan ga nai naraii

If you haven’t got much time, then it's OK (not-to goto the post
office)

~15 5 is used after the plain forms of verbs and adjectives, and
also after nouns and 7% adjectives. With noun and 7% adjective
sentences, there is no need for 7= + T¥ or /&, as & 5 is itself a
conjugated form of 7= + TY:
o HFELGLAN—FL

Sushi nara toro ga ichi-ban da

If you want sushi, then ‘toro’ is the best!
e MT|AELITIIS

Genki nara ikeru If | feel well enough, I'll be able to go

With verbs and \ adjectives, the use of the particle @ is optional:

e HASEED (D) BHEEYIAASIATEELLD
Kamera o kau (no) nara Bikku Kamera e ikimasho
If you want to buy a camera, let's go to the Bikku Camera store

e WMTD (D) HHMHE->TETILSL
Dekakeru (no) nara tamago mo katte kite kudasai
If you are going out, please buy (me) some €945

« BN (D) GOBEBZANELLD

Samui (no) nara danbd o iremashd
If you are cold, let’s put the heating on

~7T & is often used in conversations to confirm information,
as in the phrase U ®» EN/E 5 ‘Well, if that's the case . . ]

| Other types of conjunction

~IIhh 5

The basic meaning of ~#ZA% 5 is ‘while . . . ing’, and it shows
that two things are happening at the same time. It follows the
conjunctive (pre- ¥£9) form of the verb (see p. 36):
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. RRBMSTUEERELE
'~ Tabenagara terebi o mimashita

. SEILANDAGEICRIDEIBEL

~ Kasa o sashinagara jitensha ni noru no wa abunal

" It's dangerous to ride a bicycle with an umbrella up!

- ~XE
- & & is anoun which s often used as a conjunction, following

~ ither the ~7= form or ~7&\\ form of a verb. It shows that the

* state described is left as it is, remaining unchanged at the time of
~ an action. The implication is that this is wrong or inappropriate.
~ When it follows a negative verb, the meaning is ‘without . . . ing":

s BREAULEEBL
: . Denkio tsuketa mama neta | went to bed with the lights on
' ﬂﬁ%iﬁbﬁ:“i EEET)’:
- Kanjpo harawanai mama mise o deta
| left the restaurant without paying the bill

L shows that the clause it follows is one of a number of possible

“statements. In the example below, U implies that a lack of money
. is only one of numerous reasons why life is hard at the moment:

o BEMILL., EFEIKREL
O-kane ga nai shi, seikatsu wa taihen da
| don't have any money, and life is tough

=S (=

 The sentence below indicates that there are various reasons to
~ consider Japanese grammar as not being difficult:

o

o BAXRERFEHENENL. ESE#LU<BVWTT L

Nihongo wa fukusilkei ga nai shi, bunpo ga muzukashiku nai

i desu yo
& Japanese has no plural forms (and so on), so the grammare
}E not difficult

L can be used several times to list reasons in support of a
~ statement or suggestion, and so conveys a strong overtone of
- ‘amongst other things’:

¥
e
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o FHMENTIVSL., EAE-7-L. 5BUEL LS
Kodomo ga tsukarete iru shi, hara ga hetta shi, mo kaerimasho
The kids are tired, and they're hungry (and so on), so let’s go
home

* ERMSARBECHEL. BRIHDIL. COHEBICY-~
Y7
Sat6 san wa majime da shi, keiken ga aru shi, kono shigoto ni
pittari da
Sato is steady enough, he's got experience, and so on. He's
perfect for this job

Tnho
TP 5 is used for ‘and then . . ’, “after that’, *furthermore’,
and also as a question to ask for more information:

* RRICZIAWTENISHEBATEET

Tokyo ni mikka ite sore kara Kyoto e ikimasu

We will be in Tokyo for three days, and then go to Kyoto
s TNho?

Sore kara? And?/And then?/And what?

s Thbhof@ELELLED

Sore kara nani o shimashita ka
What did you do after that?

=T

€N T shows a reason or cause, and so can often be translated as

‘therefore’, ‘so’, ‘that’s why’:

e EDSETHREANBERTHOTIVE, TATLED S AR
Kind made Kankoku e shutchd de itte ita. Sore de inakatta n da

| was in Korea on a business trip until yesterday. That's why
| wasn't around

ENTI3

This is a version of €1 T used at the beginning of a sentence to
refer back to something which has been mentioned previously,
and to highlight it as a topic (‘then, in which case . . i
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_ Hﬂliﬁﬂﬂ* TNTRBEH>TICLES
 Ashitawa muri ka. Sore de wa asatte ni shiyd
" S0 tomorrow's impossible? Then let's do it the day after
:is also commonly used to bring classes to a close, or otherwise
signal a conclusion, similar to the English ‘well, then!’:

{-h'C‘I:I:EJ"'iE:!
iy - Sore de wa mata raish
. ' -Wsll, then, I'll see you again next week
¢ TNTREZEZ&ALET

~ Sore de wa s0rosoro shitsurei shimasu Well, | must be going

Zhed
* ® is used to present alternatives, and means ‘or':
s BFERELOTTH. ThEbPELOTEH

~ Nihongo wa muzukashii desu ka. Sore tomo yasashii desu ka
o s Japanese difficult? Or is it easy?

h&b

Tlus refers hack to what has just been said, and means ‘if that’s the

case, then .

#? EEOWEHNH AT . ThESEBECHATHLLL

~ Ishanoshdmeigaarundesuka. Sore nara jugyo ni yasunde mo
ii yo

You've got a doctor's note? In that case, you don’t have to come
to the lesson

BIOBPBT<ATT . FRESEBHICTHEL
. Mae no kare ga iku n desu ka. Sore nara zettai ikanai
 Myex-boyfriend’s going? In that case, there's no way I'm going|

’“%br
~ T L Tjoins sentences with the meaning ‘and’ or ‘and then’:

'- BAERIPELVTT, TLTEANTT
: Nihongo wa yasashii desu. Soshite omoshiroi desu
Japanese is easy, and it's interesting
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o GRfICE=ELAE. TLTEALBBLELL
Roku-ji ni tsukimashita. Soshite shujin ni denwa shimashita
| arrived at 6 o'clock. Then | called my husband

T5&
This links sentences to show what happened next, and can be
translated as ‘whereupon . . .’, ‘then . . .” It can also introduce

a conclusion based on the previous sentence, in the sense of
‘in which case ...":

o EFLSHICAOT, THEMRICTHHE

Kyonen kaisha ni haitta. Suru to Taemi ni deatta
| joined the company last year. Then | met Taemi

e WIIFHDEXETS U/ AITIFATWWEATLE? L 0t
SYABNTEDTLLD
Kare wa kodomo no toki Furansu ni sunde ita n desho. Suru to
Furansugo ga dekiru desho
He lived in France when he was a child? In that case, he can
probably speak French

A

At connects two clauses with the meaning ‘but’ or ‘although”:

e BIIAFATTHSILZAXESHETUBEEEA
Haha wa Nihonjin desu ga, Nihongo ga amari hanasemasen
Although my mum is Japanese, | can't speak much Japanese

e FHEZARBAVWETHN, HE>THORERTT

Inoue san wa ashita imasu ga, asatte kara shutchd desu
Mrs Inoue will be here tomorrow, but from the next day she's away
on a business trip

It is very common to use /% at the end of a sentence to soften the
tone. This is especially true when favours are being asked or
refused, or information and permission sought. In this use,
the second clause is left unexpressed and must be inferred:

o THEEAN

Sumimasen ga Excuse me, but . ..

e BAAMMEED/NA—T 1 ICITTELVDS
Ashita no ban tomodachi no patii ni ikitai ga
Tomorrow hight I'd like to go a friend's party (may I?)
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B EBRAVLEVATTS

. Chotto o-ukagai shitai n desu ga

- ldlike to ask (for some information, please)

e EFNEESTEN

 Sorewasodesuga  Well, yes, that's right, but ...

L BhED, TNE, FE EIFE

" These conjunctions and some other variations are spoken

* language equivalents of 7%, meaning ‘but’, ‘although’. IF & is

~ yery informal. They are sometimes used at the beginning of a

y r ntence or clause to qualify something previously said:

e ZO7/5—MIRISES TERE, FhEHIBE

~ Kono apato wa eki ni chikakute benri da. Keredomo urusai
This apartment is convenient as it's close to the station.

- However, it's noisy!

C e BHTEAVThE, BERATAMSHS. ESLLD?
Ashita ikitai keredo, asatte tesuto ga aru. D0 shiyo

I'd like to go tomorrow, but there's a test the day after! What
should | do?

e BULDIEEES, (FEAIRVWWLA
- Aitsu wa baka da. Kedo hito wa ii yo ne
He's a bit of an idiot, but he's friendly
e RTAFTERL, EFE. BTN
G Pabu e ikitai. Dakedo, o-kane ga nai
| want to go to the pub, but | don’t have any money

DI

~ DI has two uses. One use is to show purpose. This usage is

~ related to the particle [T used for purpose (see p. 161), and

~ to the conjunctive (pre-%£¥) form + [ (see below and pp. 36-37):

* Z“DAVE2I—FIEZV4ETX2000BFBERMSAD

. TWADOTHERBTLA—FZ2E<<DICEAET

Kono konpytta wa Uindozu ni-sen Nihongo-ban ga haitte iru node
Nihongo de repdto o kaku no ni tsukaemasu

This computer has the Japanese version of Windows ( propr.)
2000, so it can be used for writing reports in Japanese
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e BFHEBIINMETHDICHID

Denshi-jisho wa benky®d suru no ni yakudatsu
Electronic dictionaries are useful for studying

The second use of the D structure is to link an action or event
with an unexpected outcome:

e BLfFordICMICEDEN DI
Hayaku itta no ni ma ni awanakatta
In spite of going early, |wasn't in time

Sometimes the second element is left unstated, in which case the
? |2 ending has the nuance of a complaint, such as ‘in spite of the
fact that . . .’ or ‘even though . . .":

e HoMKIBEHFOIZDIC
Sekkaku yohan o tsukutta no ni
Even though | made dinner specially (you didn’t comel)

~TH
The ~ T form of a verb or adjective followed by #, shows that

the second element is not what might be expected from the first
element, and so is similar to the English ‘although’, ‘evenif .. ."

o WE<THEBELTILZY

Yoru osokute mo denwa shite kudasai
Even if it's late at night, please call me

s BB THITEET

Ame ga futte mo ikimasu ’ll go even if it rains

o BIENELLEL TS, HoT<NIELEAD
Anata ga waruku nakute mo, ayamatte kuremasen ka
Even if you are not in the wrong, could you please say sorry?

See also the sections on uses of the ~T form in the chapters on
verbs (p. 38) and adjectives (p. 98). Nouns and 1% adjectives are
followed by T® (see below).

Th

T% is an equivalent of the ~T form + % (see p. 54), but used
with nouns:

e« FHTHTESD

Kodomo demo dekiru Even a child can do it
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AEETH. HOBRRAVTVET
Nichiyobi demo, ano mise wa aite imasu
That store is open even on Sundays

ﬁ‘!’here is also a common use of T® to mark an example in a

;4ﬂ;ggE5tlﬂn

;l A—E—THLOLHBTITH?

- Kohii demo ikaga desu ka

g Would you like a coffee or something?

~Mh5

~:01 & marks a clause as giving a reason for what follows:

e+ BHRAHBRTINL. MELAZTIIEZSEL

~ Asatte shiken desu kara, benkyo shinakereba naranai

. |haveto study, because there's an exam the day after tomorrow
e BEILOIBRAEDD, BLTHISD

~ Bokuwa md yonda kara, kashite ageru

B [ve already read it, so I'll lend (it) to you

e BRELAZHD, Py bEBREVNTILEZN

Yoru wa samuku naru kara, jaketto o wasurenaide kudasai

It gets cold at night, so don't forget your jacket

e BESENTLAHS, FERLCEVTUWENLSD
Densha ga okurete iru kara, mada ie ni tsuite inai daro

Because the trains are late, he's probably not reached home yet

o i e ATy T
y - "':'af_ .‘_.:‘

The order of clauses can be reversed:
'

LRULEVWTLEED, BEEZADLITIRLIDS
Shinpai shinaide kudasai. O-isha san md sugu kuru kara
Don’t worry (because) the doctor will be here soon

There is also a particle In & (see p. 170).

BTSN s

DT
Following the plain or polite forms of verbs and adjectives,
- ~(T indicates a reason or cause:
s BLABYELEOTHVWELLOD
 Yasuku narimashita no de, kaimasho ka
It’s been reduced, so shall we buy it?

%
i ANOHCKUW A3bIK OHManH - www.nihongo.aikidoka.ru



| 144 | Conjunctions and conjunctive particles

e HOBNRAEDTHHESIL
Mo tabeta no de nani mo iranai
I've already eaten, so | don’t need anything

~@T is linked to preceding nouns and /& adjectives with ZZ:
e SHEIMADOTHBIILLD

Kyo wa ame na no de ashita ni shiy
As it's raining today, let's do it tomorrow

* CRAALGDTRESEREH®RVET

Koko wa yimei na no de kinen-shashin o torimasu
This is 2 well-known spot, so I'll take a souvenir photograph

Both ~@®T and ~ /% can mark a reason or cause, but ~MD T
differs from ~7» 6 in that it is not used for responding to
‘Why . . . ¥’ questions, and does not follow ~7=35 - TL & 5.

oo

/=& is a noun that can be used to join two clauses to express cause
or reason (see pp. 127-128):

o IMCERDPEVWEHEEMEDICER S
Hoka ni iken ga nai tame kaigi ga hayame ni owatta
There were no other opinions, so the meeting finished early

* BHANGHERATT<LH, SEZOABEEZEDSEARITH
(X570
Ashita kara shutchd e iku tame, kyd kono shigoto o
owarasenakereba naranai
I'm going on a business trip tomorrow, o | must get this work
finished today

e BEMODIHSHITERLE
Kotsu jiko no tame kesa wa jGtai shita
We were delayed (in a traffic jam) this moring because of an
accident

f=®IC

This shows the target of an action, and so is often translated as
‘for (the purpose of)’. 728 IC follows nouns and the plain or
polite forms of verbs. When following a noun, it requires the
particle @:
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| REARAFTLEHICHSLTVET
- Rainen Nihon e iku tame ni chokin shite imasu
| am saving money in order to go to Japan next year

L SOHBRHEYHELC 2. REDLDHICHEST
E W\
¢ Ima no shigoto wa amari suki ja nai ga, kazoku no tame ni

~ ganbatte iru
' ldon't like my current job, but | am doing my best for the family’s
- sake

=¥ 1Z can also show cause or reason:

s BRDEDICANEL TABNTNG
Taifd no tame ni ki ga takusan taorete iru
Many trees have fallen because of the typhoon

.ur orders, requests, and judgements of probability, 7#5 or DT
?,. ust be used instead of /=& [ to show cause or reason:

HRMEZEVETOTEMILAEZD

Shiken mondai o kubarimasu no de shizuka ni shi nasai
| am going to hand out the exam question paper, so please be
quiet

onjunctive (pre- X ) form/stem + [C

- The use of this structure to describe purpose is also discussed
“in the section on uses of the conjunctive (pre-% ) stem in the
chapter on verbs (see pp. 36-37).

With [ +verb of motion
e conjunctive (pre- X ) stem can be used with the particle [Z

‘and a verb of motion to give an expression meaning ‘go and . . .’,
» ‘comeinorderto.. ., efc.:

SHMRBEZRICTEANVWTT
Konban eiga o mi ni ikitai desu
~  |wanttogo and (= in order to) see a film tonight
'+ BB, REFBULISESD
~  Ashita, tomodachi ga asobi ni kuru
A friend is coming to visit tomorrow
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e By o2ENERAWITOTLS
Chotto pan o kai ni itte kuru
I'm just going to buy some bread

To join clauses

This form can be used in formal (usually written) language as
an equivalent of the ~T form when joining clauses to show a
sequence of events, or a reason or cause:

o THEEIZ4/NAICKkEESIT, MADZEEEZR

Fto wa tabako ni hi o tsuke, kind no koto o kangaeta

Eto lit a cigarette and thought about the events of the previous

Aay
o HEEIIMATTE. BINICEL

Saitd wa Sapporo e iki, Tagawa ni atta
Sato went to Sapporo and met Tagawa

2 i

This structure is used to show that the action in the main clause

must occur for the action in the subordinate clause to come aboult.

It is commonly used with negatives:

s BhEDLAHVWLDICESARTSEZL
Machigawanai yo ni yoku mite kudasai
Watch carefully so that you don't make a mistake
e MMEESNAGVWLSICTEESLZN
Nimotsu o wasurenai yd ni go-chii kudasai
Please take care not to forget your bags

[t can also be used with positives:

e TRZAICHARDLDICE>THENTLEEW
Ejiri san ni ashita kuru yo ni itte oite kudasai
Please tell Ms Ejiri to come tomorrow

& 9 (Z is common with /&% to mean that something becomes
possible:

e PoLAFXDHMPAREROSLIICAVELL

Yatto nihon no shinbun ga daitai yomeru yd ni narimashita
At last | am more or less able to read a Japanese newspaper
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 pEELEEBCEES &I CRYAN
- Nakama doshi to jiyd ni hanaseru yO ni naritai
. Iwanttobe able to speak easily with my colleagues

EDI1cT3

% 5 I with 3% shows action to be taken so that something does
"dnes not occur:

- BEMNCOBEICASANKIICLTIEZN

_. . Gakusei ga kono heya ni hairanai y6 ni shite kudasai

" Please make sure that the students do not enter this room

B >icLTn3
This structure indicates that an action is habitually taken:
s BE30SAFBORBETHLOICLTNET
. Maiasa sanjup-pun nihongo no benky® o suru yd ni shite imasu

| (make it a point to) study Japanese for 30 minutes every
morning

Noun phrase + & 3 IC

‘& 9 is a noun (see nouns) and is joined to preceding noun phrases
with O :

BEADLD CHEDITE, RBIFAATTX

Nihonjin no y& ni hanaseru kedo jitsu wa taijin desu yo
He speaks like a Japanese but actually he is Thai

NWDOHDED ICRREEICKRE L

Itsumo no yo ni kdchd sensei ni aisatsu shita
| greeted the head teacher as usual

~ I Conjunctions of time

-_; e following nouns are used as conjunctions to show a time
relationship between two clauses. All of these follow plain forms

of verbs. £ X, &£#, and 3|\ can be used with negatives as
‘well as positives.

L ~bE, ~HET atter

= & & follows a ~7= form:
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e MBEZR/ER. REICTEET

Eiga o mita ato, shokuiji ni ikimasu
After we've seen the film, we'll go for dinner

~% Z, ~% X IC 'before’
e KEAFTKHL ENIZERHET

Daigaku e iku mae, miruku o nomimasu
| drink milk before | leave for university

~ & &, ~ & & |Z ‘while, when'
o FHDEEFICEELELZIABRBATHLO-

Kodomo no toki ni hon o takusan yonde moratta
When | was a kid, | had lots of books read to me

~H W, ~H N EIZ ‘while, during’

e ZERBOBICAF—HPLEFICHAVELL
Fuyu-yasumi no aida ni sukii ga j0zu ni narimashita
| got quite good at skiing over the winter holiday

~E T, ~ETIZ 'y, until’
e 6FETHMBELELL

Roku-ji made benkys shimashita
| studied until 6 o'clock

 AEBETICEEZ LAZIThERVYEEA

Getsuyobi made ni shukudai o shinakereba narimasen
| have to do the homework by Monday

~ 3 5 [Z ‘during’, ‘while’ (with a positive), ‘before’, ‘while’
(with a negative)
s BOLWSBEICBRELLD
Atatakai uchi ni tabemasho
Let’s eat them while they are still warm

* KFEANTOTVWAOEICEERFEDRVET
Daigaku e itte iru uchi ni unten menkyo o torimasu
I'll take my driving test when | am (away) at university

e MRSV DBICKRfHTA
Ame ga furanai uchi ni katazuketa
We tidied up before it rained
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Fo

\What is 2 particle?

3

_articles are attached to nouns and other words or phrases to show
heir grammatical function and role within the sentence or phrase
e.g. topic, subject, direct or indirect object, etc.). They do not
)ccur as independent words. Particles always come after the word,
phrase, or clause to which they relate.

~ The particles ~7= 5 and ~I£, which are sometimes seen as
‘forms’ of verbs and adjectives, are treated as a separate section in
u e chapter on conjunctive particles (see pp. 129-135).

(4

_ is used to mark the topic of a sentence, and to express contrast.
n this use, [ is pronounced the same as .

to mark the topic

The topic is essentially what the sentence is about (see p. 5). If

}a e topic is ‘Mr Smith’, then his name is marked with the particle
14, and a comment or question about him can be added:

AZASAETAYAATT D

Sumisu san wa Amerikajin desu ka
ls Mr Smith American?

Dnce a topic is established, it can be left out of subsequent
comments, answers, or questions about that topic:

WWhWZ, AFFATYT

lie, Kanadajin desu No, (he's) Canadian

A new topic will be signalled by a new marked word or phrase:

AZAZNEHFFATY. SNKR—FZAIE?

Sumisu san wa Kanadaijin desu. Rapapoto san wa?
Mr Smith is Canadian. How about Ms Rappaport?
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e SNKR—=FrZAB. LL¥O SEAOTHhFIATT L
Rapapéto san mo, Reguron san mo Kanadaijin desu yo
Ms Rappaport and Mr Legrand are Canadian too

The part of the sentence following the topic is the predicate. The
predicate can identify the topic, or explain it, or comment on it, or
enquire about it (see p. 5). In the translations in brackets below,
the topic particle [Z can be thought of as the colon, pointing
forward to the predicate, i.e. the statement or question following
the colon:
s BRIIYSU—-2>TF

Matsubara wa sarariiman desu

Matsubara is a ‘salaryman’ (Matsubara: he's a white-collar

worker)

* WRIIFTELS LFE

Matsubara wa Eigo ga jozu da
Matsubara's English is good (Matsubara: his English is good)

* RRIDHENREMITOWSATYT
Matsubara wa megane o kakete iru hito desu
Matsubara i the person wearing glasses (Matsubara: he's the
one wearing glasses)

There is no real equivalent in English for the topic particle.
However, translating (3 with ‘as for’ can give a sense of how it is
used, and show why the following two sentences, which have the
same ~(d ~7C structure, are very different in English. The context
of the first is a discussion of people’s whereabouts, and the second
is ordering food in a restaurant:

* RE=AIIREEMBTT
Abe san wa Kyoto desu As for Abe, he's in Kyoto

e RIEISAEE

Boku wa unagi da As for me, I'll have the eel

In conversational Japanese, a verb in the predicate following

(& can be replaced by 72 - T if the meaning of the verb is
implied by the context, as in the example above. The predicate
is commonly omitted altogether when it is an obvious question,
such as “Whatis . . . ?" or ‘How about . . . 2

ANOHCKUMN A3bIK OHNMNanH - www.nihongo.aikidoka.ru



Paruclullslj

. BEBIE?
- O-namaewa?  (What is) your name?

- BAEE?

" Ashita wa? (How about) tomorrow?
| ..':. cannot be used in a subordinate clause, and is replaced by 7#5:

L RIS ECEEELL
- Jishin wa watashi ga kekkon shita toshi ni okimashita

. The earthquake occurred the year | got married
* RAHIAVBOTINEFRF[TLED

~ Kyono san ga susumete kureta hon wa nan deshita ka
3 What was the book that Mr Kyono recommended?

& cannot be used with interrogatives such as & Z ‘where’, 72
who’, and ZZIC ‘what’. Instead, 7 is used:

ESBELELAED

Dare ga denwa shimashita ka
Who telephoned?

12 also marks a previously identified and understood topic about
] l'uch further information is to be added or a question asked:

M) & (8] DB, FNRIIHEAOLNMEZOTELBAE
LEL &S

'Wa'to ‘ga’ no chigai ka. Sore wa jikan ga kakaru node mata
ashita hanashimasha
The difference between ‘wa’ and ‘ga’¢ That will take some time,
so let's talk about it tomorrow

13 is commonly used in this way with Z = € - » « &€ words to
refer back to previously mentioned topics. For more information,
see the section on extended useof Z * € * # + & words

p. 190).

[ can also be used to change the focus of a sentence so that
1t is viewed from a different perspective. Compare the following
sentences which show the change of focus on the key element
- ('photos’) as a topic:

BXESEREBYELLE
Kankokyaku ga shashin o torimashita A tourist took photos
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e ZHOBERBHAZTIBYELL

Kono shashin wa kankokyaku ga torimashita
These photos were taken by a tourist

[3 to show contrast

[Z can show a contrast between two elements. In this use, more
than one instance of [X in a single sentence is possible. The items
to be contrasted are both marked with (X:

s SHRAEECAPBHARGEET

Kyo wa ikimasen ga ashita wa ikimasu
| am not going today, but | am going tomorrow

The contrast can be implied, in which case only one element is
present and marked:

e BAFFEIMLAZL

| Nihongo wa muzukashiku nai
| Japanese isn't difficult (but other languages are)

* AATWANELHRBETIINETEEHA
Konde iru kara toshokan dewa benkyd dekimasen
Because it's crowded, | can't study in the library (but | can study
elsewhere)

(2 in negative sentences

| The use of (4 in negative sentences is related to the function

of contrast. In the following sentence, the implication is that,

| although the English-kanji dictionary is not available, there are
other dictionaries which are:

s ERBRIDYEEA
Kaneijiten wa arimasen
| don't have an English-kaniji dictionary

This can be explicitly stated using the ~[3~(Z of contrast
described above:

s EEBRHIHVEHA, HATFHIHVET

Kaneijiten wa arimasen. Kanwajiten wa arimasu
| don't have an English-kanji dictionary, (but) | do have a
Japanese-kanji dictionary
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: function of contrast is apparent in the use of (& between a
'~ form and a strong negative:

=1 = Z|-> T WNTEN
- Tabakoo sutte waikenai  Youmust not smoke

] ‘The negative sense of words like 728 and Z ¥ %, which indicate
S odesirable outcomes, allows the same structure:

s BRCABICOVTELTIES, FEMBRESTUAN
~ Kanojo ni shigoto ni tsuite hanashite wa komaru. Mada nani

~  mokimatte ina
& could cause problems if you were to
~ Nothing has been decided yet

b=
.-

{3 with other particles

. combines with other particles if these are being used with a noun
~ pr phrase which is to be the topic, or to be contrasted. This results
“in double particles such as [Z[, T, &3, AN, DH(F, et
s -oTREECERDAENTIESN

5 Koko de wa tabako 0 suwanaide kudasali

talk to her about the job.

T

£

E' Please don't smoke (in) here

s EICIE. ZT BHLD

gf;" Niwa ni wa niwa niwatori ga iru

~ There are two chickens in the garden

e kEBHI—MICHBLALEN

~ Ofto to wa md issho ni shigoto shitaku nai

| don't want to work together with my husband again!

~ However, the addition of (3 to a word or phrase marked with %

#8 causes the Z or #§ to be dropped:
e EREABRBENIORESTIN
~  Tanakasangayarutoiunowa do desu ka
~ How about Mr Tanaka doing it?

LW, BPEESHE, IWAIRPSELD
lya. Tanaka wa dame da. Yamada ni yarasey0
No. Not Tanaka. Let's get Yamada to do it
s CHLICEMEENTIESL

- Kochira ni namae o kaite kudasai
Please write your name here
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o BANIMYE - ROWMTENTIAEY
Namae wa sei-mei no jun de kaite kudasai
Please write your name with the surname first, then your first
name

When ® is added to a word or phrase indicating the topic, it
replaces (3 (see ® below):

e b TTEXET,

Watashi mo ikimasu  I'm going, too

|

78 links the subject with the predicate (see p. 5), but as many
Japanese predicates describe states in a way that English
equivalents do not, the most common uses of /% are listed below.

8 can often be replaced by (£, either for contrast or to focus
on the subject as a topic. This means that the choice of [ or &% in
a particular case can be complicated by questions of context and
the speaker’s intent.

To introduce a new subject

A new subject is often marked with 4%, but then with [ thereafter,
as in the typical &% U [E72 U “fairy tale’ opening below. Note that
the distinction is marked in English by the change from ‘a’ to “the’

o H4, RIDIAEMHS—ATEREATHELL, AN
PFEELTHAEBICLELE
Mukashi mukashi, hamabe ni rydshi ga hitori de sunde imashita.
Rydshi wa gui to tsurizao o totemo daiji ni shimashita
Once upon a time there was a fisherman living alone by the sea.
The fisherman took great care of his tackle and rod

Subsequent references to the fisherman will be a mixture of [ and
I according to whether he is a subject or topic.

To mark the subject of a sentence
A% indicates the subject of a sentence:

o BENFHBYFEHA

O-kane ga arimasen | have no money/ There isn't any money
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.'::,*_- BRLTD
mna aiteiru  The window is open
?Eﬁ#_kuit

E m.umn gasan-ninimasu  There are three children

: W pnlentlal verbs and verbs of ability
 #tis used with the subject of potential verbs (see potential form):

s OVTBPTEETDH
i Hunhiaﬂﬂ gadekimasuka  Canyou speak Russian?
ARSI
- ~ Sakana ga taberarenai | cant eat fish

T.I‘H"

is used in the same way with other verbs showing ability, such

:btné
s BEDBDLLADYVET

_- ,. -_ Kanji ga sukoshi wakarimasu | understand a few kaniji

Wi verbs of perception

~ #is used to mark the subject of verbs of perception, such as those
~ meaning ‘see’, ‘hear’, ‘taste’, and ‘smell”:

& HOBPMIAETH

~ Anootogakikoemasuka  Canyou hear that noise?

e REGWHSELLMRIL

~ Hikoki kara Fujisan ga mieta | saw Mt Fuji from the plane
 mOWKTS

~ Sakananoajigasuru It tastes of fish

e EHOBVSTD

~ Shdyu no nioi ga suru It smells of soy sauce

Nith objects of desire and need

~ % marks the object of desire with ~7=(Y and [Z L 1\, and the
~ object of need with \\% and DD &K 2:

* EOEVRSKLL
~ Niwano hiroiie gahoshii  |want a house with a large garden
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e AT AUAMNTLKEBSTFHIHNES
Minami Amerika e iku nara yobdchiisha gairu
If you are going to South America you will need inoculations

See also the discussion of ~7= L\ in the chapter on verbs ( ~7=1\ ).

With adjectives of like/dislike and skill
% marks the object of like or dislike with 3# and & 51\, and the
name of the skill with U & 99 and ~/=:

* BERDRAYMIFETYT

Nihon no tabemono gasukidesu | like Japanese food

* R=IEh, BEBHSETHLFTT
Poru san, Nihongo ga totemo j6zu desu
Faul, your Japanese is very good

With two different subjects

8 is used in subordinate clauses in place of [Z (see I above),
or when the subject of the two clauses is different:

s ROBELALLEZERILO VAL

Boku ga denwa shita toki Natsumi wa mo inakatta
When | telephoned her, Natsumi had already left

° BUAXRICEAESHNICENTITEN

Ototo ga Nihon ni kitara Nikka ni tsurete ikitai
When my brother comes to Japan, I'd like to take him to Nikko

With question words

M is used with question words such as 7=#1, L\D, etc.
({3 cannot be used):

e BMEDOEELED

Dare ga kimashita ka Who came?

* BABICTSTLLD, LWDIHLWNT?
Natsu yasumi ni iku desho. tsu ga ii?
We're going in the summer holiday, aren't we? When will be good?

There is also a conjunction 2% (see pp. 140-141).
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* Tomark a direct object
4 marks the direct object of a transitive verb (see pp. 87-91):
"“¥!Hﬁﬂiﬁ&tﬂ%

Uchi wa maiasa gohan o taberu ~ We eat rice every morning

P  BUARTFLEERET

- Haha wa daidokoro de terebi o mimasu
-~ Mum watches TY in the kitchen

-F

'; -:_5;:' mark the area in which movement occurs

marks the point from which movement begins:

e K¥WITHARERUET

~ Daigaku mae de basu o orimasu

f Get off the bus in front of the university

s BIMEHT. BREOANF

- Bokuwa eki o dete, kissaten no h6 e aruita

| came out of the station and walked towards the coffee shop

_.-'ff f:_'.j; 'he point from which movement begins can be abstract:

SFEDE6AKRFEFERLELL

Kotoshi no roku-gatsu daigaku o sotsugyd shimashita
| graduated from university in June this year

B

- % also marks the space through which movement occurs:

ROESERICHS>TIEZN

Tsugi no shingd o migi ni magatte kudasai
Please turn right at the next traffic light

HEORY I THOREZED

Shigoto no kaeri wa shitamachi no semai michi o toru
On my way home from work | go through the narrow streets of
the downtown area

With the names of occupations
% is used with the names of occupations and "% to describe the
job someone does:
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. This section explains the grammatical terms used in this book. The list includes
Japanese terms but examples are mostly given with reference to English.

" An analysis of Japanese parts of speech appears as a separate chapter and

.~ sometimes the glossary refers to a particular chapter or chapters of the grammar.

Words in bold letters have their own entries in the glossary.

I‘- Active: In a sentence with an active
e verb. the subject of the verb

2 performs the action, e.g. Sam

" (subject) identified (verb) the

_ construction The suspect was
. identified by Sam, where the
|3 suspect is the subject but is

' not doing the identifying).
Cf. Passive.

.~ Adjective: A word used to describe or
A add extra information to a noun
5 or noun phrase, e.g. difficult in ‘a
=11 difficult job’, beautiful in ‘she is
beautiful’ and ‘a beautiful way to
cook salmon’.

- Adverb: A word used to describe or

E add extra information to a verb, an
~ adjective, or another adverb, e.g.

E slowly, extremely, and quickly

"~ in ‘to walk slowly’, ‘extremely
difficult’, ‘come guickly’'. S5ome
Japanese adverbs introduce
particular types of sentences.
See the chapter on adverbs.

Adverbial: Used or functioning as an
adverb.

3 Agent: The person who or thing
which carries out an action, €.g.

Bigear = —

- suspect (as opposed to the passive

Mike in ‘The letter was written
by Mike'.
Animate: Denoting something that is

alive, such as a person or animal.
Cf. Inanimate.

Arabic numerals:; The symbols 1, 2,
3, etc. used for writing numbers.

Article: The words the (definite
article) and a or an (indefinite
article) used before a noun.
Japanese does not have articles.

Aspect: A grammatical category of
the verb that expresses the nature
of an action or process, viewing it
either as continuous or habitual
(imperfective aspect), or as
completed (perfective aspect).

Ci. Tense.

Aspectual relationship: A relationship
between things in terms of aspect.

Attributive: An attributive adjective
is one used in front of the noun
it describes, e.g. expensive in
‘an expensive meal’. One type
of adjective in Japanese
(na-adjective) has a distinctive
form when used in this way.

Cf. Predicative.
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IZ marks the intervals at which something occurs:
* FL-EARRICBUET

Nen ni ik-kai jikka ni kaerimasu

I'go home (to my parents’ home) once a year

[T is used with the verbs (V% and & % to mark the place where
something exists:

* RORBICR—/t—HipyUE+

Eki no mae ni sipa ga arimasu

There is a supermarket in front of the station
* FEBIREIZIVE

Kodomo wa niwa ni iru The children are in the garden

To mark location
[Z marks location words:

* TIINDTFICHYET
Téburu no shita ni arimasuy It's under the table
* KTy bORICFALS KB YU L1~
Poketto no naka ni sen-en-satsy ga ni-mai arimashita
In my pocket there were two thousa nd-yen notes

IC marks the location for verbs describing states (the location of an
action is marked with T ):

* BESRF—TNICE-TIVE
Karera wa téburu ni suwatte iru
They are sitting at the table

* RIEIKRICEATOET

Ani wa Osaka ni sunde imasu My brother lives in Osaka

* RIANIZ3OERLLHICEHH-
Hama san wa san-ji-nen onaji kaisha ni tsutometa
Mr Hama worked for the same company for 30 years

[Z marks the place towards which movement occurs (see also A\):
¢ BERICF<

Yokohama ni iku go to Yokohama
* RICWRUET

uchi ni kaerimasu 40 home
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' Inugaheyanihaitta A dog came into the room

e ABBICANT X
" Reizoko ni irete kudasai Please put it in the fridge

shnw purpose

hen used with the conjunctive (pre-¥7) form of a verb, and

::::::‘f’“f_"i ertain nouns, [C shows purpose:

* IEBRAFIDOMBICRE L1

 Watashitachi wa Kanada kara benkyd ni kimashita
~ Wecame from Canada (in order) to study

* SHOBRYUB &> ERBITTHIN?

~ Kyd no kaeri chotto nomi ni ikanai?

~ Will you come for a drink on the way home?

BEOEBERNCTOTLS

- Chotto tamago o kai ni itte kuru

I'm just going out to buy €945

IWEFBICLET

Watashi wa sushi ni shimasu

"Il have the sushi (I've decided to order the sushi)

~ Tomark an indirect object
IS marks the indirect object (‘to’, ‘for’) with verbs of giving

~ and receiving, or where an action is performed for someone’s
- benefit:

* WICEERFELLE

- Ane ni hon o agemashita | gave my sister a book

* BBREREICELLE

Ikisatsu o sensei ni hanashita

| explained the background circumstances to the teacher
BEIHEEREAICFEFRETOTOET

- Takao wa maish okasan ni tegami o kaite imasu

"~ Takao writes to his mother every week
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o DYy IRBTINNAPTEHEEDFESHICRBEHZS
Jakku wa arubaito de Imai sensei no kodomo ni eigo o oshieru
Jack will have a part-time job teaching English to Imai sensel’s
children

* RIIREDIZHICHATE D TS

Chichi wa kazoku no tame ni gambatte iru
My father is doing his best for the sake of the family

With verbs which imply receiving something, the source is marked
with [T (but see also /» 5 below)
* BICAREBONELE
Haha ni zubon o moraimashita
| got some trousers from my mum
s BESACEBEELIEZWVEEWTHYUNESZCXNET
Minasan ni suteki-na omiyage o itadaite arigatd gozaimasu
| am very grateful for the wonderful present | have received from
you all

* YaUREICEHIBEBPRICIBELLE

Sho sensei ni naratta Nihongo ga yaku ni tachimashita
The Japanese | learned from Shaw sensei was very useful

e BEMNTE/LOBFADKREICRTHS -
Shukudai ga dekitara Nihonjin no tomodachi ni mite moratta
When my homework was finished, | got a Japanese friend to look
atit

* BFRICHZELALLZERALICKESHECAYELE
Nihon ni ryGgaku shita toki Shiraishi sensei ni taihen o-sewa ni
narimashita
Professor Shiraishi kindly looked after me when | was studying
in Japan

With passive and causative verbs

IC shows the agent who performs the action in passive, causative,
and causative-passive sentences (see pp. 70-80):

o EEICEBONELE

Sensei ni okoraremashita The teacher was angry with me
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RS CBEER TR

-1.,"=.'f' Lodomotachi ni heya o katazukesaseta
] madc the children tidy the room

Hngaéﬁbnr
~ Chichi ni benkyd saserareta
was made to study by my father

conjunctive (pre- X 7°) form and 7X % to form honorifics

€ is used with the conjunctive (pre-¥3) form + &3 to create
~an honorific form for certain verbs:
']}hmﬁmfl&Tﬁﬁia “RYELE

~ Kono sho wa tenno heika ga o-kaki ni narimashita

' Th|5 certificate was written by the emperor himself

‘For more information and examples, see the section on keigo

- With 75 to indicate change

3 with the verb /&% ‘to become’ indicates change:
 ZERLUTMNEROEEICZY L

~ Sotsugyd shite shogakkd no sensei ni naritai

; 1.“-_. After graduating | want to be a primary teacher

:  make adverbial forms
I < is also used with /& adjectives to make adverbial forms
ee pp. 106-107, 120):

Hmubuéu
Shizuka ni shi nasai Flease be quiet

WoK YKRAZZDTRRICHEYELL
Yukkuri yasunda no de genki ni narimashita
| had a good rest, so | feel fully recovered

Note also the expression L (FA/IC 5 13 - BBRICE®H S ‘to pass
1 exam'.
~  Seealso the sectionon &2 (IZ) in the chapter on
= eonjunctive particles (pp. 146-147), and the section on
= Z & (9% and 1242 5) in the chapters on nominalizers
2 pp 206-208, 211-212) and verbs (pp. 93-94).
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| &
The particle & connects nouns to mean ‘and’:

 UMISAEBBFEBLBERLOTREMSEEET
Ritoru san wa Nihongo to Kankokugo to Roshiago ga
hanasemasu

Mr Little can speak Japanese, Korean, and Russian

e ZiR&HET

gohan to miso shiru rice, and miso soup

The use of & means that the list is exhaustive. In a menu, for
example, the above would mean ‘rice with miso soup, and nothing
else’. (Compare this with the use of ¥ described below.)

The interpretation ‘and’ can be extended to mark reciprocity.
This can often translate as ‘with':

e RELTTEELE
Tomodachi to ikimashita | went with a friend

e SEFREELREZRICITo

Senshi kazoku to eiga o miniitta
Last week | went with my family to see a movie

& is used in this sense where there is a mutual or reciprocal
element, such as with the verbs ‘to marry’, ‘to talk (with)’,
‘to be the same as/different from':

e I BFALEBELTNET

Watashi wa Nihonjin to kekkon shite imasu

'm married to a Japanese (and he is married to me)
* TEWEIAMELRICKE

Shigoto wa mae to onaji da

The job is the same as before

» FHOMBEELELL

Kino no ban haha to hanashimashita
Last night | spoke with mum (and she spoke with me)

& is also used to mark a quotation, and with verbs indicating
asking, speaking, and thinking (especially L}2 ‘to say’ and
£ D 'to think’):
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T MEAICEBLEBVELE
.« n usan ni yoroshiku to iimashita
S he sent her regards to you (She said ‘Give my regards to your

+i;§ﬂﬁﬁﬂﬁ<amnf
~ Buhin wa ashita todoku to kiita
1 heard the parts will arrive tomorrow

s BEROKRETHELAVEBOET

~ Nihon no daigaku de benkyo shitai to omoimasu

= | think I'd like to study at a Japanese university

is used idiomatically in the expression & L\ 3 to identify or give
~ more information about the noun which follows, and is often
;f. nslated as ‘called’:

s CHhIREFBTALEVEITD

~ Kore wa Nihongo de nan to iimasu ka

- What doyou call this in Japanese?

s FEELSTHEMOAECEABYETH

' Maebashi to iu shi o kiita koto ga arimasu ka

~ Have you heard of a city called Maebashi?

s KEEAEVIADOBENHYELL

~ Osato san to iu hito kara denwa ga arimashita

~ There was a phone call from someone called Osato

3 marks manner with adverbs, especially in sound symbolism
~ (seep. 118):

o NTRERMND I EIRZBUBHELL

~ Soto de totsuzen inu ga wanwan to hoehajimemashita
Suddenly the dog began to bark ‘woof woof’ outside

FL<OThEODEEY LRDEE LY

Iku ka ikanai ka hakkiri to kime nasai

- Decide definitely whether or not you are going

Note that there is also a conjunction & (see p. 135) which has a
- different use.
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| D

The particle @ is used to show a relationship between nouns or
noun phrases where the first element modifies the second (see
p. 209). In English translations, the modifying element usually
comes first, but in some cases can also be second:

EviEbD BhdHSh

my friend’s mother/the mother of my friend

The addition of @ can have a function similar to that of the
apostrophe plus ‘s’ in English:
e ZHhIZEFOHETYT

Kore wa Keiko no jisho desu This is Keiko's dictionary

e HPZADBRIIAEMCHYET
Tanaka san no o-uchi wa migigawa ni arimasu
Ms Tanaka's home is on the right

However, the English equivalents will vary and not always have
the apostrophe:

« HFBOHE
Nihongo no jisho a Japanese dictionary
o« 3FFDIRE

san-ji no jugyo the 3 o'clock class

. hENSDELENBATVET
Chiigoku kara no rytigakusei ga fuete imasu
Exchange students from China are increasing in number

The addition of @ to a word indicating a person shows possession,
and is often equivalent to the English ‘my’, ‘her’,
‘my sister’s’, etc.:

o RDEE
chichi no tomodachi a friend of my father

e FDHEIIHE_TT

Watashi no kuruma wa asoko desu My car is over there

This usage is wider than the English equivalent:

s TUFIARI—KEDN/FTY
Manchesuta daigaku no Banto desu
My name is Bunt, from Manchester University
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o

E

60 BMOTDA

' roku-jus-sai noonnanohito  awoman of 60
YEIVRTVEDLLSS

?Rimnknn wa terebi no ue niaru

. The remote control is on top of the TV

fhe noun following 0 can sometimes be omitted if it is clear
rom the context, and so is similar to the English ‘mine’, ‘yours’,
s ChIEOTT

~ Kore wa boku no desu This is mine

; the end of a sentence, @ indicates a question (usually to

~ confi and add detail to known information), and is a stylistic
marker for female speech:

B CHT<D7?

= Nanjiniikuno What time are you going?

@ can be used instead of ¥ with subjects in modifying clauses:
f@;7:—®H?T<ht94?MtTﬁBUb@ﬂt

Anii no katte kureta wain wa totemo oishikatta

The wine that Annie bought (for us) was really delicious

@ is also a nominalizer (see p. 206) and a pronoun (p. 239).

A indicates motion towards a goal or a person. [t is generally
interchangeable with (<

WO BEAFTEET D
Itsu Nihon e ikimasu ka When are you going to Japan?
EABEEBOH— FERXRSADPOL

. Otdto e tanjobi no kado o okuranakatta
| didn't send a birthday card to my brother

% marks equivalence in the sense of ‘also’, ‘both ...and..."
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s BREBET7/bFI—bHIT3
Kanojo wa piano mo gitd mo hikeru

She can play both the piano and the guitar
The equivalent element is often implied from the context:

e IabiTELL
Watashi mo ikitai I want to go too

* BFETOHLRES[SRIVEP o2
Nihon demo kankyd osen ga hidokatta
In Japan as well, the environmental pollution was appalling

 also marks emphasis and is added to interrogatives to produce
words such as the following:

WWD®H  anytime, all the time
Eh®  nobody

ZIC®  nothing

EZH  anywhere, nowhere

* HORDHA—FUIFVOHHAE->-TVET
Ano ie no katen wa itsumo shimatte imasu
The curtains in that house are always shut

¢ WAOEEODWEZLEMOEVERA

Watashi ga uso o tsuita koto o daremo shirimasen
Nobody knows that | lied

e EIGAEHEROLAEITNESATLE
Nan-kai mo nan-kai mo o0-negai shita keredo dame da
I've asked again and again, but it's no good

With words indicating extent and amount, % can mean ‘even . . .’
or ‘not even . . .", depending on whether the predicate is positive
or negative:

s FMbLEDHS

Shinbun mo yomeru  |canevenread a newspaper

e FHEBHEH

Shinbun mo yomenai | can’t even read a newspaper

* FTAHLEHA
Sen-en mo shimasen
It doeen’t even cost 1,000 yen/It costs less than 1,000 yen
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=FH'E1 LET
. Sen-en mo shimasu It costs as much as 1,000 yen
"l'

he use of ® with the ~T form is described in the relevant
ions on verbs and adjectives. See also T% below.

is used at the end of sentences to mark questions (these can be
rhetorical questions):

e UWOBREAFEETH
Itsu Nihon e ikimasu ka When are you going to Japan?
o BFERNIEZTTH
. O-tearaiwadokodesuka  Where is the toilet?
* fREZAIZBHBREZOD

lida san wa ashita konai ka
5o lida isn't coming tomorrow then!

b is also used within sentences to indicate uncertainty, or to mark
lternatives:

i_*ﬁ#??ﬁﬂﬁﬂ%@EﬁmﬁﬁUiﬁh
~ Rainen Oranda e ikeru ka dé ka wakarimasen
| don't know if | can go to Holland (or not) next year

* ARAVELASUTENGI—DOMEERK
~ Supeingo ka Itariago ka mo hitotsu no kamoku o erabu
. 1am going to choose one more subject. Spanish or Italian?

15T

“This is 7 plus a contracted form of &LV 5. See below under - T.

'1,1 1is is a contracted form of the particle & and the verb LY . It can
indicate either a topic (first example) or report (second example):

: ﬂ'j it 51 T
~ Jishottedoko?  Whereis the dictionary?

=
i
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* SOZENWEEIKHIEST=. BIB/WEST
Sakki no denwa wa Obuchi datta. M tsuita tte
That phone call just now was from Obuchi. He said he'd arrived

Ih5
The basic meaning of /05 is ‘from’:

* RE10BMSTY

Jugyo wa ju-ji karadesu  Classes are from 10 o’clock

* KZE(IRMSENTTH
Daigaku wa eki kara t6i desu ka
ls the university far from the station?

/» 5 can also mark the source in giving and receiving, in place
of [Z:
¢ Ao lyTybhEHBSNELE

Ani kara jaketto o moraimashita

| got a jacket from my brother

s BhoFHRPBEELL

Haha kara tegami ga todokimashita
A letter came from mum

* IREIALDB/ERSANOMINE

Uehara san to no kekkon o ototosan kara kiita
| heard about you getting married to Mr Uehara from your
brother

/P 5 is used to mean ‘from’ with named organizations (where the
use of [T is ungrammatical):

* HEODHEMoRFEREHS O

Nihon no seifu kara shogakukin o moratta
| received a scholarship from the Japanese government

(There is also a conjunction /» 5 whose possible English
equivalents include ‘because’ and ‘after’. See p. 143.)

1ET

& T is used to mark a limit (of time, space, etc.):

ANOHCKWIW A3bIK OHNManH - www.nihongo.aikidoka.ru
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www FMITEEW\HOS 1 0BETTY
Arubaltn wa yoru roku-ji kara ja-ji made desu

_ part-time job is from € to 10 pm.
I.EHET—HEﬁﬁiL;ﬁ
- Eki made issho ni ikimashd
 Let's go as far as the station together
e K¥ICABETHAIBMET / OMBE LK

~ Daigaku ni hairu made mainichi san-jikan piano no renshi o
' shita
. Up until | was at university, | practised the piano for 3 hours
every day

T can also be used to show the most extreme extent to which an

~action might lead:

s BESRAUTHNRBETELANTLLD

- Chashaihan dake de kydseisokan made wa shinai desho

~ Surely they wouldn't go so far as deporting me for a parking
. offence?

~ When X T is followed by the particle [, it emphasizes the point
'-_ at which the time period finishes, e.g. when giving a deadline:

LAR—MISEOKRBEETICEBEL TS X0
- Repdto wa raishii no mokuydbi made ni no teishutsu shite
~ kudasai
~ Please hand in the essay by Thursday next week

iy
Y is the particle of comparison, and means ‘than’ or ‘rather
gt an’:
C ¢ FREIXKERLURNTT
~ Tokyo wa Osaka yori samui desu
Tokyo is colder than Osaka

L s BEREEISURELUPELL
. Nihongo wa Furansugo yori yasashii
Japanese is easier than French

o 1 ATH< LY 2 ATHLS DALY
Hitori de iku yori futari de iku no ga i
It's better to go together than (to go) alone
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—

& Y is also used to mean ‘from’ in relation to a point in space or

time, similar to » 5:

¢ CERICEBENENYETOTEEVELYAMICT-
TLEZ W -
Roku-ban-sen ni densha ga mairimasu no de kiiroi sen yori
uchigawa ni sagatte kudasai
Atrain is arriving at platform 6, so please step back behind the
yellow line

s INJVUERBAVWTIMNOREDIFTLEZN
Kore yori saki abunai desu kara ki o tsukete kudasai
From this point on it's dangerous, so please be careful

* ROT7N—PMRESLYFRIICHVET
Boku no apato wa shingo yori temae ni arimasu
My apartment is just before the traffic lights

& U can mark the time or place of starting as a formal equivalent
of Ipi5:
* REJURSENHEVET

Tadaima yori ensd ga hajimarimasu
The recital will now commence

In this usage it is sometimes used to sign off letters:

* RHEHLY

Sawai Akira yori from/sincerely, Akira Sawai

I TH
T® is an equivalent of the ~ T form of verbs and adjectives, with

® (seep. 54). Itis used to mark emphasis (‘even’), or hypothetical
situations (‘evenif . . .’):

* FHTHTES

Kodomo demo dekiru Even a child can do it

T® is also used to introduce a disagreement, or add a condition to
something previously said:

* THAICE>TROITLLD
Demo hito ni yotte chigau deshd
However, it's probably different from person to person
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{Hlvor <5
"j-_- '_:_'indicates an approximate amount or extent:

R CHSHENTI 09<HNTT
Eiu wa koko kara aruite san-jup-pun gurai desu
Thc station is about 30 minutes walk from here

E ;‘:#f&ﬂ( SWWEFBEMELELLLL
© Daigaku de dono kurai Nihongo o benkyd shimashita ka
- How much Japanese did you study in university?

€ 5 L\is used in comparisons to mean ‘as...as..."

. BROINLIRTOCSVEFETE

| Buchd no gorufu wa puro gurai jozu desu
~ The manager's golf is as good as that of a professionall

-i_; 5 \is only used with perim:ls of time, and not with points in
| E, in which case the noun &3 is used as a suffix:

s 63
| I.rnlr.u-jignru about & o'clock
 [{RCARUETH

- Nan-ji goro kaerimasu ka
. About what time will you come home?

'. e also numbers and counting p. 204.

Bz &
” ' § particle sets a limit (‘to the extentof .. .", "asfaras...") or

shows an approximate amount:

¢ RUDBETHEWMEEESEND
- Pen ga motenai hodo te ga itai
My hand hurts so much that | can’t hold a pen "

200 NZENBTELSMBEZEDLHS
Ni-hyaku-nin hodo shiyd dekiru kdgishitsu ga aru
There's a lecture theatre that can hold up to 200 people

t is cnmmnnly used in comparisons with the meaning ‘not as
{much) as . . " when the predicate is negative:
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[ '

e WMEIRAT 1 -TEREE-NDRDEHA
Watashi wa Sutiibu hedo biiru ga nomemasen
| cant drink as much beer as Steve

* BFEIIBL., THANESIZELHIL
Nihon wa takai. Demo hito ga iu hodo ja nai

Japan is expensive but not as much as people say

The idiomatic construction ~ [ ~[F & means ‘the more . . . , the
more.......;

| * KEFnEXRENEFENL
l Okikereba okii hodoii  The bigger, the better

* RFEBIFIB/IZIE., £<HIZDKL

Kanji wa kakeba kaku hodo yoku mi ni tsuku
il The more you write kanji, the more you remember them

HED Y, £V

(£7»Y shows a limit of amount, and is often translated as ‘only’,
just’. It can mean ‘not only . . . but also . . ." with a negative:

e SEQINWWZEEMYB
Kotoshi wa ii koto bakari atta
This year only good things happened

* HEZHODEDNLYRRTRITITE A

Suki-na mono bakari tabete wa ikemasen
It's not good to eat just the things you like

¢ FEDYBRATWNZIVWTHTELLZZL
Hon bakari yonde inaide soto de asobi nasai
Don't just read books - play outside!

(/Y is used with the ~ 7= form to show that something has just
happened:

* BEDSREDNYE
Nihon kara kaetta bakari da
| have only just returned from Japan

It is also used with a negative nuance to mean ‘nothing but . . .”:

| e XBEERMELLV., BATIENMY VS
‘ Amano kun wa benkyd shinai. Asonde bakari iru
| Amano isn't studying. He does nothing but mess around
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’ ; emphasiziug areason, (£ Y is used to mean ‘simply

B ise |

fﬂﬂﬂmxaﬁﬁurﬁmULangsnr

" Watashi wa gaikokujin to kekkon shita bakari ni chichi ni kando

3 ~ sareta
. My father disowned me just because | married a foreigner

17213
] {F shows a limited quantity (‘only’, ‘just’):
s BULFETHHBE/H>TEXELL

. Kanojo dake bent o motte kimashita
~ Only she brought a packed lunch
s ZOCDIISHALITLL
~ Kono shiidii wa go-hyaku-en dake deshita

* This CD was only 500 yen
I'I is used with Tl37x < to express ‘not only . . . but also .

F4—7I3EBFREBLEGITRIE<BERHO J?E‘Eﬁﬁﬁé J:
~ Sutiibu wa Nihongo dake dewa naku Kankokugo mo Roshiago
. mo hanaseru yo
~ Steve speaks not only Japanese but also Korean and Russian
: also used in the expressions $ 9 & /& 7Z(F 'as much as you
- like’, and TZ %7217 “as much as possible’:
e BEREBHEGETRRTILEZN
~ O-sushio o-suki-na dake tabete kudasai
. FPlease eat as much sushi as you like
» TEDHLEFELIRTLILEEL
~ Dekiru dake hayaku kite kudasai
Please come as early as possible

B A
Z is used for emphasis to mean ‘(not) even':

IHEEZZMSHBWFETLL
Ueno sensei sae shiranai ji deshita
It was a kanji character that not even Professor Ueno knew
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* FTAZABLOHDENEZ AL

Sen-en sae attara ano hon ga kaeta n da
fI'd had even just 1,000 yen | could have bought the book

U

This particle is always used with a negative predicate, and shows
limit in the sense of ‘merely’, ‘no more than’:

* Ta—3—-JK1F 2BLD WEHATLE
Nyl Yoku niwa futsuka shika imasen deshita
We were only in New York for two days

e 1000HLMEN
Sen-en shika nai | have only got 1,000 yen

Used with verbs, L/ is used to mean ‘there is nothing to do
except...":
* BREHOIRDZVLDISRBALNEW

Kanojo wa md konai kara kaeru shika nai

She's not coming so there's nothing to do but go home

| &€
This adds emphasis, but English translations will vary
considerably:

e REZEABLEL
Rainen koso gdkaku shitai
NEXT year | want to pass (the exam)

¢ EhslEEOTWD
Dakara koso okotte iru THAT's why | am angry!

< € is used in the expression Z 5 & Z % meaning ‘Not at all’
when responding to thanks:

e E£3% HUMLED ZTXWELE

Domo arigatd gozaimashita Thank you very much
=
Kochirakoso  Not at alll
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indicates that the given example is only one item from a list,
and so has a meaning similar to ‘and so on’, ‘etc.”:
; BFEERIO7RLEERASTERELIIEVET
- Nihongo wa Roshiago nado Surabu gengozoku towa chigaimasu
. Japarese is different from Slavonic languages such as Russian
i etc.

*» BREE-HRESITTH
; O-cha nado ip-pai do desu ka
Would you like tea or something?

vel

1d is used to express emphasis or agreement with someone, and is
also used to seek confirmation. This is in some ways similar to tag
.:_:.-"i estions in English (e.g. ‘isn’t it?’, "aren’t you?’, ‘don’t they?’,
etc.). The function of 42 is to mark information as already known
0 the listener. In written dialogue, 12 is also found written as

1 i and 1 z:
:. EWTTh

. Atsui desu ne It’s hot, isn't it
» £5TTh

- Sddesune  Yes, you'reright|
BFEEEILFER

Nihongo wa jGzu da ne Your Japanese is very good!

Ehorfh

Takakattane It was expensive, wasn't it?

W TTh
lidesune  That's good/I'm pleased to hear it
HEEOESE 2HNMSTIT R

Nichiyd no shiai wa ni-ji kara desu ne
The match on Sunday is from 2 o'clock, right?
SHZAIRBBABARSTLL D2MR

Yoshida san wa ashita kuru desho ka ne
| suppose Yoshida's coming tomorrow?
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The use of #2 can also add emphasis, or soften the tone of requests
and commands:

e Lro&FHHOTH

Chotto matte ne Just a moment

e BEhAZLTH

Wasurenaide ne Don't forget, eh!

| 7%

This is a more masculine version of 12, and should not to be
confused with the negative imperative (see p. 84}:

s A EICHEHER

Mendd-na koto ni natta na That's a pain!

» EIRLE
Sodana  That'sright (isn't it)?

=

X is used to soften statements in male speech:

s MIILRLSLEITPEHS

Boku wa dekiru dake yaru sa 'l do as much as | can

| K

& is a sentence-ending particle used to mark information new to
the listener (familiar information is marked with 42). This draws
attention to whatever is marked:

e BLiEEMRIL, SFAFTT X
Hayaku oki nasai. Hachi-ji sugi desu yo

Get up quickly. It's after & o'clock
o U3—YEAR TAUVAATTR

Joji san wa Amerikajin desu ne
George is an American, isn't he?

BWET., TSVIATT X
Chigaimasu. Burajirujin desu yo
No, he isn't, he's Brazilian
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; so softens commands and rebukes:
EHTT&

‘Damedesuyo  Don't do thatl/Stop itl/Nol
$OBL2LAEDIITEL

Mo chotto kio tsuketeyo  Be more carefull

his is a more emphatic and male version of &:

 HFURIGET LELRE
{ .ﬂman ike ni chikazuku to ochiru zo
g ifyau get too close to the pond, you'll fall in

_j;:' A5

[his is used to shnw uncertainty, and is often translated as
I wonder if .

3 *ﬂﬂliﬁ‘.ﬂ[ cH>—EBELELED

3 Kimura kun wa kanojo ni md ichido denwa shita kana
I wonder if Kimura called his girifriend again

i.~r also written ﬂ*ﬁ H:

. Kyﬁ no ya han wa nani kana
| wonder what's for dinner tonight

i "_

»Lo
5 is a distinctly female-speaker version of 7a:

» BRSPAIBICHI—EBELENLS
- Aki chan wa kare ni m0 ichido denwa shita kashira
~ Iwonder if Aki called her boyfriend again
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Ko

1 is used by women to express emotion and soften the tone:

e #LWVD
Muzukashii wa It's difficult

o ELTELWTTD
Mata ikitai desu wa I'd like to go again

A

This is a masculine version of the question particle 7n:

s HOBEEWDMN

M6 o-shimai kai Finished already?
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auxiliaries are verbs such as ‘be’, "do’, and ‘will’,
~which are used with other verbs to show changes in function
~or meaning. For example, “do’ can be used to express questions

; me (‘She will understand when she’s older’).
~ Japanese auxiliaries, or jodoshi (Bh®)E8), cannot exist as
“independent words, but instead are used as endings attached
o certain stems of verbs or adjectives. They often have modal
5—-|,_=-n eanings expressing likelihood or obligation, comparable to

the chapters on style, verbs, and adjectives. There are,
- however, other auxiliaries which are usually treated as suffixes.
'. ane most 1mpﬂrtant uf these is 7Z, which is given a chapter of

" B L L\ is added to the plain forms of verbs and adjectives,
~ and conjugates like an L\ adjective, with the meaning ‘seems’.

" (There are other structures with similar meanings - see & 3 (7)
- and €5 () below.) It is generally used to show that
nformation the speaker has heard or seen leads him to believe
~ that something is (or is not) the case with a very high degree
- Of certainty. In this use, 5 L L\ follows plain forms:
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BAOEIKZOAZHRIIELOSLNTT

Nihon no kokuritsu daigaku no nytigaku shiken wa muzukashii
rashii desu

Apparently Japanese national university entrance examinations
are difficult

SHALEIBAEZVS LD
Toyoda sensei wa ashita konai rashii

It seems that Mrs Toyoda isn't coming tomorrow

ERIESELS FEAVRDLLL

Dorokdji ga mezurashiku yotei-dori owaru rashii

The roadworks are apparently going to finish on time, for a
change

BLB-FIEFEIHWNL, RESAPBZE TS LW
Hayaku kaetta ho ga ii yo. Okusan ga okotte iru rashii
You'd better go home quick. Your wife seems to be angry!

The use of © L\ with a noun indicates the conformity of
someone or something to a type, as in the English ‘teacher-like’
or ‘typical teacher’:

FAREEDM G EEZTHDIIEES LS AL
Sonna baka-na koto o suru no wa sensei rashiku nai
Doing something that stupid is not fitting for a teacher

Foo—2ADBERBIRIEFLESBEEASLVEFEL
AR

Nanshii san no Nihongo wa j6zu da ga, Nihonjin rashii Nihongo
ja nai

Nancy's Japanese is good, but it is not like a native speaker's
Japanese

£ (L)
%5 (72) is used in two ways. With the plain forms of verbs and
adjectives, and 72, it indicates information based on hearsay:

WITBIETSESTY

Kare wa saikon suru s0 desu I've heard that he's remarrying

¥ EFEORRICIAZRHAROHDIEOL

Rainendo no shiken ni wa mensetsu shiken mo aru so da
| hear that there is going to be an oral test in next year's
examination
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 ARTAEMETEALLESTY

~ Nyiin suru chokuzen made genki datta s desu

’ﬂuy say that he was well until just before he was admitted to
hﬂ&pltai

HEﬁL%jTT

Ashna ame da sO desu

hpparently it's going to rain tomorrow

e second use of €2 (/2) is to indicate a judgement based on
]nat is seen, with the meaning ‘it looks like’. In this case it is used
th the pre- £ forms of verbs and with adjective stems. L
iecnves drop the final L\ and 7% adjectives lose the final 7&:

. SBYESE. B<HAELIESAEIFNL
| E. Ame ga furi-sd da. Hayaku futon o shimatta ho ga i

;'E}_ It looks like it’s going to rain. You'd better bring the futon inside

. quick

e BHATHSED. BULEIE

- Jibun de tsukutta ka. Oishi-so da

- Youmade them you rself 7 They look delicious

s BIFEBLESEMSRTEROLSHEN

Kare wa ochi-so dakara mite wa irarenai

‘-,'.-..;1. He looks like he's going to fall — | can't bear to watch
FRIITAEOITELMO L

- Kodomo wa genki-so de yokatta

. I'mglad the children are looking well

. BROBOBBESE

~ Buhin no shitsu ga waru-so da
- The quality of the parts looks poor

 The adjective L\l ‘good’ has the form K= &5 (%)
* BHOXSEMNLETESTY

~ Ashita no tenki ga yosa-so desu

. The weather tomorrow looks good

S B ()
~. his is added to the plain forms of verbs and adjectives to mean
, seems’, ‘apparently’:

i

W
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o JIIFZAIZBAREZA=I\TT
Kawamura san wa ashita kuru mitai desu
It looks like Ms Kawamura will come tomorrow

* BEOYMIBmNAE N
Nihon no bukka wa takai mitai da

Frices in Japan seem high

* BONVEBRALSA b—IEE S H I\
Chigau bando ga onaiji taitdru o tsukatta mitai da
Apparently a different band has used the same song title

In informal speech the final 7= is sometimes omitted:

* WABITmABRDIEHLN

Kare ga md yomi-owatta mitai
It looks like he's finished reading already

: I

&) is added to the plain forms of verbs and adjectives to give the
negative meaning ‘ought not’. It is a negative equivalent of the
volitional form of the verb (e.g. LN "3, L& 3). Itis relatively
uncommon except in formal writing:

¢ COTFTOVIADBIRURKBICRETIL3HBE
Kono terorizumu ga dai-san-ji sekai taisen ni hatten suru koto wa
aru mai
This act of terrorism ought not (to be allowed) to develop into a
third world war

Itis also used to show that the speaker doesn’t want to do
something:

* 2ELEITFKEN

Ni-dé to iku mai | have no intention of going again

5D ~ Tl D

2%  is used after the plain forms of verbs and adjectives to give
the meanings ‘probably’, ‘ought to’, ‘should’. (Note that 723 3 is
a part of 7 similar to the volitional form of verbs, but is not an
exact equivalent as it is not used for the meaning ‘Let’s . . .")
(seep. 33 and p. 15):
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BRI RAREOESS
- Shocho wa ashita tabun konai dard
' The director is probably not coming tomorrow
-ﬂﬂ“ﬂbﬂékt—ﬁTTﬁkaifaﬂ
~ Yoshiaki wa oniisan to issho desu kara daijobu dard
Yoshiaki is with his big brother, so they should be OK
The polite form of £33 is TL & 5:

s SEANMEATLLS

 Konyaame gafurudeshd |t will probably rain tonight
'”LﬁjhmkuhﬁerTbxj

M@ kono hito o tasukaranai desho
. He probably can't be saved now

: :'?"3?':2-.;'*" L & 3 can be used for seeking agreement in ways similar to the
.~ particle 42 (see pp. 177-178):

- BEEIENTLLD ?

'-"_'- ~ Nihon wa takai deshd Japan's expensive, isn't it

, follows the dictionary form of a verb to add the meaning
-,_-. wst’, ‘should’, or ‘ought to’:

,ﬁ,mah<a$f?
i :' - Ashita iku beki desu | must go tomorrow
. Hﬂfmﬂﬂﬁ$%Lﬁbﬂ%ﬂif

- Shokuba de wa danjo ga byadd ni azukawareru beki da
In the workplace men and women should be treated equally
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group of words

This chapter deals with words indicating location and their
corresponding question words. When referring to location, English
distinguishes between the two categories of the area near the
speaker (‘this’, ‘here’), and any area not near the speaker (‘that’,
‘there’). In Japanese there are three categories: words beginning
with Z ~ indicate the area near the speaker, #~ words indicate
the area near the listener, and & ~ words refer to the area which
is distant from both the speaker and the listener. As English does
not distinguish the three ways, translations into English of words
in the &~ and &~ groups are often the same.

Question words equivalent to the English ‘wh-?" (e.g.
‘which?’, ‘where?’) begin with & ~.

The words forming this group belong to various parts of
speech, but they are best treated together as they form a distinct
group. Some words of this type with following particles are used
as conjunctions (see p. 129).

| ‘This’, ‘that’, and ‘which?’
In English, the words ‘this’ and ‘that’ can act both as pronouns

(standing alone) and as determiners (indicating a particular
nounj;

This is expensive
This car is expensive

In Japanese, there are different forms. When used without a
following noun, the forms are Z 4 ‘this/these’, . ‘that/those’,
and # M ‘that/those over there':

* CNEIETT S

Kore wa nan desu ka What is this?
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DOHELR, EREHLLTT D
i kutsu da yo ne. Sore wa atarashii desu ka
‘Nice shoes. Are they new?
%.hmtimr
~ ArewaFujisanda  That's Mt Fuji over there
| *.a used with a following noun, the forms are — M ~,
T ' ~, HOD~:
| COEROBRNSANY EHA
| 'Kunn kotoba no imi ga wakarimasen
. | don't understand the meaning of this word

ﬁtﬂiﬁt\ ENRETT

- Ano takai biru wa nan desu ka
-,.!_ What is that tall building over there?

2 question word & B 5 (or in conversation & - %) meaning

hlch? is used to dlstmgmsh between two choices. (See below
or other meanings of £ 5 5.) If there are more than two choices,
i’l. is used:

° ZAPN b= K=, EoBFET?
Tenisu ka boréboru ka, dotchi ga suki?

. Which do you prefer, tennis or volleyball?

» COF 3L — bORTENDSHFETTH
~ Kono chokoréto no naka de dore ga suki desu ka
Which of these chocolates do you like?

With a following noun, the word for ‘which?’ is & ®:

* EOEXETTH
. Donohondesuka  Which bookis it ?

» BEBESAIRREOATT S

~Jimukyoku-san wa dono hito desu ka
Which one is the personnel manager?

=:"‘Here', ‘there’, and ‘where?’

- The words for ‘here’, ‘there’, and ‘over there’ are Z Z, € C, and
DT
s BOREI-CICHYETL

Kuruma no kagi wa kokeo ni arimasu The car keys are here!
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e RRIHBEZTTH

Eki wa asoko desu ka |5 the station over there?
The word for ‘where?’ is £ Z, or the more polite £ 5:

¢ THFEASMTHOAYVOREZTTH
Sumimasen ga chikatetsu no iriguchi wa doko desu ka
Excuse me! Where is the entrance to the subway?

* BERELESTT M
O-kuni wa dochira desu ka
Where (which country) are you from?

<Bb,E55,H55,E55

This is another set of - € * & * & words, meaning ‘this
direction’, ‘that direction’, ‘which direction?":

* CHEHARTSESZLY

Kochira e kite kudasai Flease come this way/here
These words are also used as polite equivalents of 2 2 , 2,

HEZ, and EZ:
s BEEBOBERI-E5TY

O-kyaku sama no heya wa kochira desu
Here is your room, SirfMadam

These forms can be used to refer politely to people, for example on
the phone:

* THEHA. KBTI, FE5CEFAERBRBLTIE
TTLLOD
Sumimasen. Satd desu ga sochira ni musuko ga o-jama shite
Imasu deshd ka

Excuse me. It's Satd. Is my son with you at the moment?
o LLEOBTY M

Dochirasamadesuka  Whois it, please?

The abbreviated forms C26, €25, 556, &> 15 are used
in informal speech:

* BUEIFBZ>bA%KS

Kanojo wa raishi kotchi e kuru She is coming here next week
o EBMINNT
Dotchigaii?  Which (of the two) is better/do you want?
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is kind’, ‘that kind’, and ‘what kind?’

phrases CDX D 7&~, €DK D /&E~, etc. are commonly
ptracted to C A, AL, HAIE, £AZE to mean ‘this/that/
yhat kind of 2°:

| BEEAZATE

- Karewa donnahitodesuka  What kind of person is he?

s BEBETARICELIAWL

? - Nihongo wa sonna ni muzukashiku nai
- Japanese is not that difficult

e CHABEEVERBHBOMWA SN
 Konna atsui natsu wa mo taerarenai
" |can't bear this kind of hot summer any more

| ‘In this way’, ‘in that way’, and ‘in which way?’
j .EWDIdE ZDFD - B+ ED ‘this/that/which way?' are
used with verbs (notably %) to show the manner in which
something is done:
* EORANTIEWMFAZN
- Sotabetewaikenai  You shouldn't eat like that/that way
e C S ThEIPULEICED
 Kd sureba sukoshi raku ni naru
~ Ifyou do it this way it will be slightly easier
B ToOL4&D
. S0 shiyo! Let's do that!
» ES5LEATTM
Do shitan desu ka
. What's happened?/ls anything the matter?

e W e O e 1

- Do deshitaka Well?/How was it?
ESTHLW
D6 demoii Whatever/l don't care which

» ESTh &R L
Do ni ka naru yo
It will be all right/Somehow or other it will be OK
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Theforms Z2WL\2, 2D, HHIND, EDVD are
commonly used to modify nouns and noun phrases, meaning
‘this/that/what kind of 2’ (see modifiers):

e ZhIZESVLOEKRTT
Kore wa do iu imi desu ka What does this mean?

o HE6 ORMLIEMNNTINS, SOWDERIFIHIIEHE
Maishd roku-ja jikan ijo hataraite iru. Ko iu seikatsu wa mo
dame da
| am working more than 60 hours every week. | can’t take this
kind of lifestyle!

For use of & 2 L T, see the chapter on interrogatives (p. 224).

| Use of % and 4> to refer back

Words beginning with € and @ (and occasionally ) are used
to refer back to previously mentioned topics and phrases:

e 30RMTKBORRICE>7/. TEDLEMMOHTHEZIAIC
HEo 7
San-ju-sai de Osaka no jikka ni modotta. Sono toki hajimete
Masada san ni deatta
At the age of thirty | went back to the family home in Osaka.
It was at that time that | first met Masuda

s BHRXEANDOIZHRVWELE., TAEHESTELY
MATLLE
Qjiisan ga kabu o kaimashita. Sore wa amakute oishii kabu
deshita -
Grandfather bought a turnip. It was a sweet, déelicious turnip

Words in the & group tend to refer to some information shared
between speaker and listener:

e —RICEMUICB Y ALEDIEMNRATNS ?HNIIE
Biro/ch
Issho ni Asamayama ni nobotta toki no koto ga oboete iru?
Are wa omoshirokatta ne
You remember when we climbed Mt Asama together? That was
fun!
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me dates

Yapanese numerals are generally written in kanji in vertical text,
~d in numerals (1, 2, 3, etc.) in horizontal text.
~and

X
]

rdmal numbers

ardinal numbers are those which are used when counting (‘one’,
3 p’, ‘three’):

pronunciation and kanji
¥n uriﬂ.L"- - T
UB

B A

L or ql:ﬁr

V3 2ok
Lbor#Zix -t
5 = /X
ZwHor< A
Uw> -+
L olvg - T—
LDl T =
Cewdch-T=
CwdoLorUwdLA - +A
LeaC T34
Lw>5< 1T
LwdLborLwdGk -+t
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number pronunciation and kanji

18 CwlEE -+

19 UwoZw orLw>5< - t+h

20 D~y —0)

21 US> W5 - —+— !
22 kKlUndic 2T =

23 Clwo22A - Z+=

24 ClwoXAorlclwdL - —+H
25 EEw L i =° A J
26 Tl 55K - =471

27 U3 LBorlcUe 5k - =+t
28 [CEwSIEB « Z4+/

29 CCw>ZFwdoricLw>< - =+A |
30 2D =1+ oua =0

31 csAlwoVE - =—

40 FAL®WD - @+ or @O

50 Zlwd At o RO |
60 A2LLwS - "+ or K0 |
70 LD -ttt ortO |
80 50w - A+ or \NO

90 #w50CwS - At o O

100 UO»< -8B

200 CO»< -"“Hor2H

300 cshU»< -=Hor 38

400 FAD»S -MBor 485

500 U< -HHBHOSH

600 H5oU»< -RBor68

700 ZREVD»< -tBor 7H

800 ZoU»< -/\Bor 88

900 ZEZwO0»< -hBor 98

1,000 tA - F

2,000 ICHA ZFor2F
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LN

ﬁmnnnciaﬁonnndkanﬁ

E
UL
:
1

Shth - =For 3F

"1 00

LAtth - BFor4F

HA -BEFor5F

,000

ALtFA - "For 6F

o
MO
.l'.

BEA-tFor 7F

IotA - \For 8F

),00(

2w 5HA - -hAFor9F

10,000

WbBXA-—Ahor 1A

1,000

WbEABAr WEFAWOEA

' ,D{]ﬂ

IC¥A"Ror 2h

10,000

SAFEAN-Bhordh

11* ID{]D

BEEA-thor 7ThA

90,000

Z2wi3FA-NARor9A

100,000

UwS XA " +TAhAor10A

1,000,000

De<FEAL"'BARAor100A

10,000,000

WotvAXA-—Fhor1FA

100,000,000

WbEHE< - —f8or 1 &

WoBL5 - —Jkor 13k

1,000,000,000,000

Jote that there are two ways of saying the number 4 (L and

¥ A) and two ways of saying the number 7 (L5 and 7273).
eir use is shown in the charts relating to time, dates, and
sounting people and objects below. In general, the number 4
s pronounced L when counting on the fingers, but otherwise
&(A) is preferred’.

Numbers are expressed from greatest to least:

- 603 AoU»< A
- 1,800 HAR>U»L
E 12,813 WBFEAICEAIF DT < U S A

ZNHI|I6 39AATY
Kono kuruma wa rop-pyaku san-ji-kyii-man en desu
This car is six million, three hundred and ninety thousand yen
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| Counting objects, people, animals

Counting objects

When counting inanimate objects, there is a different set

of numbers from 1 to 9 which incorporate the counter 2.
(Although there is an alternative number 10, it is not used for
counting items and so appears in brackets below.) After 10, the
system of U 2 V5, Ui D (T isused. The &£ As alternative is
used for numbers over 10 which include 4, e.g. Uw 2 K A, 14:

number of items Kanji and pronunciation
1 hED i~ 1D

2 25y ot Wiy [ S

3 HoD =230
4

5

2D WD 4D
N -RZD« 5§D

6 2D kD62
7 BIED 127D
8 Vo =N - 8D
9 o@D N2 9D
10 (&6 -1)

11, etc. CwDL\VE, etc.

o “h#F1DLEXLN

Kore o hitotsu kudasai ~ Can | have one of these, please?

* VACHRBEDOHYET

Ringo ga nanatsu arimasu There are seven apples

Counters

Various words can be used in English to attach to a number when
counting things (‘one slice of bread’, ‘two bars of soap’, ‘three
bunches of flowers’). In Japanese, the system is even more
developed, with a system of suffixes or ‘counters’ added to the
numbers. (Where there is no special counter for a given object,
the system of hitotsu, futatsu, etc. is used.) Counters are mostly
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pes are given below.

"-”,i with the L\ B, [Z, & As set of numbers. The more common

art of common counters
rregular formations are shown with an underline.

g ' - il er

pronunciation and other information

TR
for flat objects, e.g.

T sheets of paper,

- | postage stamps, plates

WBELW, [CEW, TAFEN, JAE
W, 2, AKEN, BAEY,
ZEEL), EFwOFEW, U D&,
BAELWL?

3 Il—- X

| for small items, e.g.

1 pieces of fruit, eggs,
weets

Wac, kg, E.‘ﬁu-_,J:hn_.,::,
B'JL.,J"J'I‘_,[ZI'JL_.,EHI‘DI_,
Cw>Z, IEAl?

vﬂ oz &
| for animals, birds, fish

o U=, COE, SAUE, LA
D=, COE, BoUE, HEDE,
%0 50%, Uy o UE, HAUE?

| &D - T
| for books, magazines,
| published matter

WoZxD [CED,EAED, &N
X0 Z&D, 522, BA2D,
FoxD &w>52D,UwIE7,
ITAED?

En -8
- |for cars, TVs,
T-‘ machinery

WBEW, 20, SAEWD, AL
L, W, AL N, BBEN,
FHEEWN, 2w d7E0, Uy,
fRATEW?

|BA - &
| forlong, thin items, €.g.

bﬂtﬂes pens, cigarettes

Wo (Fh, ICI1RA, ENEA, KA
Fh, CIEA, %5 Fh, BEIEA,
(3o FA, Ew I EA, LwoEA,
RhIEA?

mlf'j A A
for months

l'.

W pIFD, IChIFD, ZADITFD,

L Aintfo, S, 22192,

rlr-mtf':: [FomFD, Ew dMF
Lo IfD, BARITFD

.-ll.
3 L}
1-
L
Lo
v
e
-
| 1% -
J
T
5
i
bs
j
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for age (of people and
animals)

counter pronunciation and other information |
EWN-F R Do, [TEW, TAEW, LE,

SEWN, BN, BAEN, EoE
B, EZw520, Lwo X\ NB
20vyearsold= (36, LA \?

(A - ¥
for buildings

Wo A, ICITA, SAlTA, KALT
hy, ZlTh, B2 T A, BIEIT A,
EoFA, EwDITA, L dIThA
BAITA?

(ELY - #F

for cups or glasses full,
e.g. of water, beer,
juice

Lo (FLy, IS0, SAEN, LAl
A, SN, A, Ly,
Z2 oI, Cwo(E, BAIEN?

ey - B
for number of times
(once, twice, etc.)

Loy, [Thiy, EAh, KAD
Ly, S, B, 2L,
[Zo, ZwShiy, Loy,
IZAPNT

me - B

for floors of a building

Wby, ISy, AL, LA
iy, Shiy, Ao, IRy,

FEoty, Zw S50, U o,
L7

-8

for hours (clock time)

WBE, EE, =Ah, £E, o6,
2<L,LBL, 5L, <L,
Lw> L, mAL?

RV VR )

for minutes

Lo S, CAHA, SAdA, LA
S, ThHA, B2 3k, BIRSN,
Eo5A, EwD5A, L 23N
or U2 A3, BARAT

vxd-#® WEUL D, ICTUE D, TATRL D,

for seconds FAURLED, CTUED, BLUL S,
BREULLD,B3BU& D,
Ewd5U&D,BATL D7

ICA - A D&Y, ALY, SAICA, £ICA,

for people Zlch, ALICA, LBICA O

BIEICA, IZBICA, 2w D ICA,
CewdICA, BAICA?
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ounte pronunciation and other information
25 -l WH23,IK23,8AD2, LA
for letters, items of mail| 25, £23,5< 22, 131322,
3503, %w23,LwdD2,

IThDI?
e H2£
. kurumani-dai  twocars
s KO
~ uma rop-piki six horses

e NUA—H-Z@AELI-E-ZHRBRBVLET
~ Hanbaga san-ko to kohii ni-hai onegai shimasu
| fl‘[hru hamburgers and two coffees, please
he number and counter are usually placed after the noun (and its
article) if one is present:
ﬂa?ﬁ‘Uhq_E 3I@EWELL
- Watashi ga ringo o san-ko kaimashita
i bought three apples
' The number and counter can also be joined to the noun with @:

 BIEHLIC7T HOVFEHD
_ Hikidashi ni nana-mai no kitte ga aru
' There are seven stamps in the drawer

' _ her counters in common use include those used for

" measurement such as ¥ > F ‘centimetre’, X — b JL “metre’,

l:l ‘kilogram’ or ‘kilometre’, and YJ v k)b ‘litre’, and foreign
oncy such as KJb, “dollar’, /R > K, ‘pound’, etc. Japan uses

s metric system of measurement, although some traditional

\sures are still in use. Floor area in Japanese homes is measured

ir mats with the counter U & 2 * &.
.' Sometimes smgle items are counted with the h &~

alternative for ‘one’:
189 WK DAY TED
| Hito-pakku ikutsu iri desu ka
~ How many are there in one pack?

ol

A
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| Ordinal numbers and ‘number 1’

Ordinal numbers are used to talk about the order of things (e.g.
first’, ‘second’, ‘tenth’ in English). In Japanese, the suffix & - B
is added to the number and counter combination 0 &2, A/ED,
etc. to mean ‘the first (one)’, ‘the second (one)’, etc.:

e HERIEI—DOBOESEZRICHNVET
YUbinkyoku wa hitotsu-me no shingd o migi ni magarimasu
For the post office, you turn right at the first (set of) lights
e “TDHOEHITODWTETEICELELLD
Futatsu-me no jiken ni tsuite hanashimasho
Let's discuss the second incident

& is also added to cardinal number + counter combinations:

Lo\ - —EIH the first time
WsiEA® - —EB the first
(for number and [ As, see below)
[ZI2véd - —HH the second cup
SAIEALD - ZFB  thethird bottle
&Y - —AB the first person
AU - ZAB the second person

o —EIHOHRIEAEL >, TBERREBZAENL
Ik-kai-me no shutcho wa taihen datta. Kotsujikd ni makikomareta

My first business trip was terrible. | was involved in a car
accident

o FhHHSEmOoNL, HREN I ABOHEERL
Mata kutsu ga torareta. Tanaka kun ga san-nin-me no higaisha
da

Shoes have been stolen againl Tanaka is the third victim!
o EATINI-IIERNATWEWSASZHBEERAA TR
bE<EOI

Boku ga arukdru ni narete inai kara ni-hai-me o nonde kimochi
waruku natta

Because | am unused to alcohol, | felt ill after drinking the second
glass
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prefix 724\ - 5§ is sometimes added:
ﬁmEébEﬁﬁbﬁf.ﬁ—EiEEﬁ&UiT@%
" Yamada san o suisen shimasu. Dai-ichi ni sekininkan ga arimasu
- kara
* I recommend Mrs Yamada. Firstly, because she is very responsible
, HIBEOBRETASBTESLNDILTY
~ Dai-san-ban-me no riyd wa kion ga takasugiru koto desu
. The third reason is that the air temperature is too high
-'_fj. % 6 B B BAT) £BI30 Y K TITDONET
- Dai-rok-kai-me no BATJ kaigi wa Rondon de okonawaremasu
_ The 6" BATJ conference will be held in London
To say ‘in third place’ etc., the counter L\ - fil is added to the
sumber. This is often prefixed with 72\ » 3, e.g. when
jnnouncing results of a competition, without any change in
meaning:
o 56 fICHEAMAR
- Dai-roku-ini Saeki YUtakun  In sixth place, Yuta Saeki
The suffix (A - & is added to a numeral to give the meaning
~ ‘number one’, ‘number two’, etc.:
R@ﬁﬁ_ﬁili?.ﬁﬂﬂ‘%'ﬂ?

~ Tsugi no Osaka-yuki wa san-ban-sen kara desu
‘ . The next train for Osaka is from platform number three

s EEEOANTTOTLLEZW

. Roku-ban madoguchi e itte kudasal
. Please go to window/counter number six

This can be prefixed by 721\ without any difference in meaning;

%ﬁmmamm—#uﬂﬂbnu:a,mzﬁm‘ﬁm&

EbhAERDHE
Kotoshi no hofu wa dai-ichi-ban ni chikoku shinai koto, dai-ni-

ban ni shukudai o kichinto yaru koto
My resolutions for this year are: first, to not be late; second,
to do my homework properly

i

L il

fﬁme

" Time is given from the largest to the smallest unit:

ANOHCKNIW A3bIK OHNanH - www.nihongo.aikidoka.ru



I 200 | Numbers, counters, time, dates

o TH28%7
shichi-ji ni-jo-hap-pun twenty-eight minutes past seven
e 2941 3%

ni-fun ja-san-pun two minutes and thirteen seconds

The half hour can be represented with [ A + % “half’ added after
the counter for ‘o’clock’:

e 1 1F¥

jo-ichi-jihan  half past eleven

Minutes between half past the hour and just before the next hour
can be expressed by adding £ 2 * B ‘before’ to the number of
minutes:

e G6FF1 04H]

roku-ji jap-pun mae (= 5.50) ten to six
Approximate points in time are represented by the suffix P

e 10KC5
j0-ji goro about ten oclock

The words =t A (481 ‘am.’and ZZ (&) ‘p.m.’ are
placed in front of the time:

e FRIGHET1 0%
gozen roku-ji jup-pun mae (= 5.50 a.m.)
ten to six in the morning
* FZA4K
gogo yoji (= 4.00 p.m.) four o'clock in the afternoon

Railway timetables etc. use the 24-hour clock:

e ZOBEIZ15HK36ARRRTETYT

Kono densha wa jii-go-ji san-ja-rop-pun hatsu Tokyo yuki desu
This train is the 15:36 (departure) for Tokyo

Points in time are marked with particle (T :

e EBICEVVEL&LD
Roku-ji ni aimasho Let's meet at 6 o’clock

For more on the particle [ with points in time, see the chapter on
particles (p. 159).
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nﬂs of time

he suffix /A - M is added to hours, days, and weeks to
dicate a period of time. It is sometimes added to months and
althuugh it is not always used, as 10 £ itself, for example,
1 mean ‘a 10-year period’:

ﬁgzﬁm

~ niji-kan  two hours

. mikka-kan  three days

» 10%F (M)

. j0-nen-kan  Tenyears

Periods of months are given with the number followed by wF

- '- :-' + # B. This sulffix is often written as 4 B, but note that the
character 4 is an abbreviation of the kanji 8 (pronounced /),

'f'_ and not the katakana %
,r 3 ‘ﬁ"ﬁ
| sanka-getsu  three months
e FMIEEKAFIC6 yARFLELL
. Watashi wa Tokyd Daigaku ni rok-ka-getsu ryiigaku shimashita
| was an exchange student at Tokyo University for six months

| Dates

:'I': ears

t;f ears are expressed with the number followed by the counter
:__-:".- - & ‘year’

* 196545

- sen kyU-hyaku roku-jl-go-nen 1965

* 2000%

. ni-sen-nen 2000

'BC is expressed with Efe TR L vh&E Z(FAH A + number
+5 - LA

s FBIITTHIA 5 35

. seireki kigenzen yon-hyaku go-ji-san-nen ~ 453BC

R
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Japanese era system

Japan has its own system of counting years, based on the number
of years of the current emperor’s reign. The correspondence

to Western calendar dates is shown below. Two era names in

a single year show that the imperial succession changed during
that year:

Japanese era Western calendar

HULWLCWERA -1 5 1868
HLLLALWDIZhA -BHB455F 1912

and
L ed0WbhA - KIETH

EWLEOChA-KIE15% 1926
and

LEObLbhA -Bf1SE
Leoblchi-BH25E 1927
LEOdbHB<LwdEARA - BH6 35 1988
AWHEWWWbhA - FR1E 1989
ANWEWCw S IChA - 1 25 2000
e« B3 9F

Showa san-ji-kya-nen  year 39 of Showa (=1964)

Dates of birth and other significant events are usually given with
the name of the era, especially in official documents:

e XFEAAIIBMS8FE3IA2HTY

Seinengappi wa Shéwa go-jii-hachi-nen san-gatsu futsuka
desu

My date of birth is March 2™, Showa 58 (=1983)
s RORBIEIFRTHFEENTT
Uchi no chonan wa Heisei nana-nen umare desu
My older son was born in Heisei 7 (= 1299)
o B2 0FICHRTHH THERFBANESICELINELL

Showa ni-ji-nen ni sekai de hajimete genshibakudan ga
Hiroshima ni otosaremashita

The first atomic bomb was dropped in Showa 20 (=1945) on
Hiroshima
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names of months of the year consist of the number followed
j the counter 78D + A. The L and L B alternatives are used
Aprﬂ and July:

3 B-:-Z2ABD March

.«4ﬁ L&D April
" 7R - LB5%D July

" 118B-Uw5W\BHBD  November

for describing duration i.e. ‘for 6 months’, see the section on
;'a iods of time above.

Dates of the month

/ he dates of the month are shown below:

20LkS -
2D - ZE
&-oMv+ 3H
Lo+ 48
LyDip+<5H
- 6H
oM T7TH
xam 8 H
—®DMh-9H
&E?!D 10H

After 10, the pronunciation follows that of the cardinal numbers
with the suffix IC5 + B. The U5 and < alternatives are used
for 7 and 9:

- 17B-Lw5LBIEH

E' 29H-ICUw3<ICH

- 31B8-2ALwLWWE(ICE

' There are three exceptions:
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148-Uw2&oMm
208 - EDO»
248 -ICLw2 KoM
Dates are given from the largest to the smallest unit:
e 11A26H
jo-ichi-gatsu ni-jo-roku-nichi  November 26
* 1983%2AH4H
sen kyO-hyaku hachi-ji-san-nen ni-gatsu yok-ka
February 41983

| Fractions, decimals, and percentages

Fractions are expressed with 47 ‘part’ as follows:

Iifl}f.&:ﬁ £ Eliﬁ half
SARIADNE - Z5D— ohe-third
SXRADIC - AaDIC two-fifths

Decimals are expressed with TA - &:

3.6 sah ten go
5:75 4o ten nana-go

Percentages are expressed with /327 |

60% roku-ju pasento

| Approximate numbers

< 5 or < 5L\ is added to an amount to mean “approximately’:
e 30a<HBL
san-jup-pun gurai about thirty minutes

e MASHWNRDLEBNETH
Nan-nin gurai kuru to omoimasu ka
About how many people do you think are coming?

It is common to use the adverb 7ZL\/=(\ ‘more or less’ with
<bhLv
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LN EASHL

- daitai roku-ningurai  about six people

ternatively, the quantity is prefixed with L Bor BLE:
. #30A _

\ yakusan-ji-nin  approximately thirty people

s BLE3E

..

~ 0yoso san-ko about three (pieces)

| ‘One each’ and ‘each one’
3; ‘he addition of ¥ to a number of items means *. . . each’”:

.« BELEBOTFAMIIEBETOTY
~ Sagaku to Eigo no tesuto wa ichi-jikan zutsu desu
The maths and English tests are one hour each

WO LICH 6 I OBOTI LS
Tsukue no ue ni kami roku-mai zutsu oite kudasai
Please put six pieces of paper each on the desks

“The prefix element #°< * & ‘each’, ‘every’ can be added to some
nouns, e.g. PP T A - &I T A “every class’, hoI< - &H
each country’, etc. An English translation with “all’ or ‘every’ may
‘be appropriate:

FEOHEESREY Iy FCBMLELL

Kak-koku no shushd ga kankyd samitto ni sanka shimashita
The prime ministers of each of the countries took part in the
environment summit
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Nominalization:
the nominalizer @
and the noun Z &

The addition of the noun Z & or the nominalizer @) to a sentence
or clause transforms the whole of that sentence or clause into

a noun phrase. (Other nouns can also be used to form noun
phrases: see below in the section ‘Modifiers and relative clauses’.)
This resulting noun phrase can then be used as a subject, direct
object, etc. in the same way as other noun phrases. In the
following example, the nominalizer @ added to the verb

phrase & ip#x% D5 ‘catch fish’ produces a noun phrase:

o MENIOMNHETYT

Sakana o tsuru no ga suki desu | like fishing

The addition of the noun = &, literally ‘(abstract) thing’, t0 the
phrase Z L\ %& &S ‘watch films’ produces a noun phrase
‘watching films’:
o FLOMEEIIBREERSZLETT

Watashi no shumi wa eiga o miru koto desu

My hobby is watching films

The noun = & used in this way and the nominalizer @ both follow
the plain forms of verbs and adjectives. When a nominalized
phrase is based on a noun ora 7% adjective, it is linked to the
nominalizer @ (or the noun performing a similar function)
with 7%
e 1 6REENDEBLT. RARBEZRICT O

Ji-roku-sai na no o kakushite, seijineiga o mi ni itta

Hiding (the fact) that | was 16, | went 1o se€ an adult film
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he noun phrase can then be marked as the subject, object, topic,
stc. with the appropriate particle. In the sentence above, the noun
hrase 1 6 B7X( ‘being sixteen’ is the direct object of <7

o hide (something)’, and so is marked with the particle Z. In the
jext example, the noun phrase ‘the first time Mike met a Japanese
person’ is marked as the topic with (3

XA O DEHTAEFAICESED EDIEBRD2FLESTE

" Maiku ga hajimete Nihonjin ni deatta no wa kokd no ni-nen

: lf-ﬂﬂttﬂ

 The first time Mike met a Japanese person was in the second
= year of high school

m ifferences between the use of ® and = &

L . ) it )
* The nominalizer @ and the noun — & are largely interchangeable,
~ except when the nominalized phrase is the predicate in a

" ~|3 ~7= sentence (ending with 7Z *+ TT). In this case,

=

‘only _ & is correct. In the sentence below, the first use of Z &

' gan be replaced with @ but the second cannot:

. BLLCE/ DREOBVEMBICHRBT S LL

= " Muzukashii koto/no wa sono chigai o kantan ni setsumei suru

| koto da

| The difficulty is to explain this difference simply

rceptions that are immediate and concrete, Or emotionally and
mpathetically involving, tend to be marked with @, and abstract
it less empathetic elements are marked with — & @ israther more
nformal. In the following example, only — & is acceptable:
 R3CLIMELBCL

" Miru koto wa shinjirukoto  Seeing is believing

)i the next two examples, the second sentence is more formal and
ess emotionally involving than the first, although the translation
as to show this by changing the vocabulary, where the Japanese
hanges the style:

L WS HOHRATHERT S DIz o (TYED

_ Ikura yonde mo keiken suru no wad yappari chigau
. Nomatterhow much you've read about it, it's obviously different

when you experience it yourselfl
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o WOHRATHERTHIZLEAPPVEBNET LR
Ikura yonde mo keiken suru koto wa yahari chigaimasu yo ne
No matter how much you may have read about it, it's somewhat
different when you experience it personally!

1DE-DTT - AE- ATT

The M7= sentence ending (and the polite style equivalent @ TY )
is a nominalized sentence plus 7. The contracted form is A7,
or the polite style A TF". M7 is used for explanations and
connects a statement with a situation in a way that implies

‘the fact is that . . ." or ‘the explanation is that . . .":

s BL->TTHEHA. BELSENATYT

Osoku natte sumimasen. Densha ga okureta n desu
Sorry to be latel The train was delayed

o JYURARADET/IA—MLAATWSATT
Kurisumasu no mae depato wa konde iru n desu
Before Christmas the stores are crowded

s EDSIEBEKRBELL, BBESINWCATT

Kind wa shigoto o yasumimashita. Kaze o hiita n desu
Yesterday | took the day off work as | had a cold

(M7= can be used to mark a realization or assumption:

e SHIZIBFICEDLEWMEIHULWAL
Kyd wa kanja ni iwanai ho gaiinda
(S0) it's best not to tell the patient today

@ 7= adds an emotive or emphatic element where the speaker is
attempting to emphasize shared knowledge or an assumption from
the context. This can sometimes be translated with tag questions
(‘isn’t it?’, "don’t you?’, etc.). In the next example, the speaker is
perhaps looking at Mrs Kawamura’s bookshelf and noting all the
French books:

e IINZARTS A ABHEGHAIATT D
Kawamura san wa Furansugo ga wakaru n desu ka
So you understand French, do you, Mrs Kawamura?

A response would be likely to use an explanatory A/ T :

ANOHCKNW A3bIK OHNMauH - www.nihongo.aikidoka.ru




Nominalization: the nominalizer @ and the noun — & | 209 I

e 2L\, AP TTSURAEEMBELAEATT

Hai, daigaku de Furansugo o benkyo shita n desu

Yes, (that's because) | studied French at university
(7 is common in questions to confirm assumptions based on
' visible evidence:
* ESLTEEZZICVWBATT D, AhHEATT D
. Doshite mada koko ni iru n desu ka. Nan ka atta n desu ka
Why are you still here? Has something happened?/ls something
.~ wrong?
o ESLEATTD

Do shita n desu ka What's the matter?/What's happened?

. Use of this structure can sometimes imply doubt:

o EYHITOWWATIT D
' Hontd ni iin desu ka Is it really OK?Are you sure it's OK?

o FERATITHD

Gakusei na n desu ka Are you really a student?

" The phrase A TT 8 is used to signal a request:
s HEBETFHEBVWEATTS, BroERT<hEHAD

‘Nihongo de tegami o kaita n desu ga, chotto mite kuremasen ka
: I've written a letter in Japanese - would you check it for me?
= A following phrase can be omitted when the context makes the
- intended request clear:
' * HLBHL, BoaoEBEAWEWATITY
- Moshi moshi. Chotto ukagaitai n desu ga
Hello. I'd like some information, please (literally I'd like to ask,

but...)

| Modifiers and relative clauses

A modifier is a word, sentence, or clause that describes or
‘modifies’ a following noun or pronoun, as in the English
‘yesterday’s newspaper’, ‘the most difficult one’, or ‘pretty
udent’. Japanese adjectives and nouns with @ can be modifiers:

BHLAWLA

omoshiroi hito a funny person
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o ENVWEEE
kirei-na gakusei  a pretty student |

« EDODFHE
kind no shinbun  yesterday's newspaper

Japanese does not have relative pronouns (‘that’, ‘which’, ‘who’, ‘
etc.), and so English relative clauses such as ‘the woman who is
standing over there’ or ‘the textbooks that I used in university’
are conveyed in Japanese by taking the nouns ‘woman’ and ‘book’
and modifying them with a descriptive phrase. This modifying
phrase always precedes the modified element and is in the plain \
style. Verbs and adjectives in the plain style (see p. 10) or clauses
with plain style forms (such as ~7& Y, ~ =, the dictionary form,
etc.) can be used as modifiers. Literal translations of such phrases |
would be, for example, ‘the over-there-standing woman’ and 'the
in-university-used book’:
e HECICIH>TLAEDAIZEES ~ATT

Asoko ni tatte iru onna no hito wa Kaneda san desu

The woman who is standing over there is Ms Kaneda

o AETHE-AHUBRIETOHLELREDEIL

Daigaku de tsukatta kydkasho wa sono ato zenzen tsukawanal
The textbooks that | used in university | never used afterwards

More than one modifier may be used ina co mplex sentence, and it
is necessary to relate them to the correct noun phrase or ‘head’ to
understand the overall meaning. In the following sentence, the
head $5& =M Z =5 ‘boys’ is modified by both the adjective

H ML ‘young’ and the verb phrase meaning ‘have previously
shown no interest in languages’:

e —OTUHABNBHLANEWSIEMBT, §ETERLAL
tﬁ%%ﬁéEmjtﬁUEm?ﬂ#E$EEmﬁbﬁw
EEVWSBELLHEHEDNL
Kono manga ga omoshiroi to iu riyd de, ima made gengo ni nani
mo kydmi o shimesanakatta wakai otoko no ko tachi ga
Nihongo o benkyd shihajimeta to iu hanashi mo aru so da
Apparently, young boys who've previously shown no interest in
languages have started to study Japanese because they find
this comic strip fun
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topic particle I3 cannot be used in a relative clause, and is
splaced by 75, or @ (see particles).

| — & inidiomatic structures
There are a number of idiomatic structures using the noun Z &.
A dictionary form of a verb followed by Z &S TE S isan
alternative way of expressing the potential “can . . ', ‘be able
By ...
. BABEETCENTEETD
. Nihongo o hanasu koto ga dekimasu ka
= Canyou speak Japanese?
2r more on this, see the chapter on verbs (p. 126).
| . Averbin the ~7= form and followed by Z £ 25® S is a way
' of talking about past experience, as in "Have you ever. .. 2" and
‘I have never . . ."
. AAEAfT I EHBBYETH
~ Nihon e itta koto ga arimasu ka
~ Have you ever been 10 Japan?
ﬁﬂ—@ﬁ”ﬁtﬂjti&#ﬁb
- Ik-kai dake uma ni notta koto ga aru
. lhaveridden a horse just once
o HELUSNTEEAELBLIEZLHEL
. Kyoshitsu igai de Nihonjin to hanashita koto ga nai
" Outside the classroom I've never spoken to anyone Japanese

n dictionary form followed by < & 8% A means that
something may happen on occasion:

COHBEIBETHRADBESALBETENHYET

Kono shigoto wa denwa de Nihonjin no okyaku san to hanasu
. koto ga arimasu
In this job you will speak to Japanese customers on the telephone

The use of = & [C9 % following plain forms means “to decide on’:
s HOSHICABEICLELEL

_ Ano kaisha ni hairu koto ni shimashita
| decided to join the company/take the job
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BH3 ORI AS&ICLE
Mainichi san-jup-pun benkyd suru koto ni shita
| decided to study/l studied for 30 minutes a day

The use of Z & [C#% 5 following plain forms means that
something has come about, or been decided on:

A=A PFZU TGS LUK LE
Osutoraria e iku koto ni narimashita
It was decided/has been decided that | go to Australia

EPARLIEOTRET S &S
Tsuma ga nytin shita no de suiji suru koto ni natta
Because my wife went into hospital | did the cooking

Another use of Z & is close to its original meaning of ‘an abstract
thing’, as in the following example where it translates as “things
about . . .” or simply ‘about’:

HEOEBEOZ LFL<HA->TWETH

Nihon no rekishi no koto wa yoku shitte imasu ka
Do you know lots about Japanese history?

_ & can also be used where the normal word order is reversed for
emphasis:

TDEELRLEDIIRE—AICEDZEE
Sono toki shinpai shita no wa musume ga hitori ni naru koto da

What | worried about at the time was my daughter ending up
alone

— & is also used to highlight parts of lists of orders, points, and
rules, etc.:

MERAa, £—. LEZE2RbENIE

Shinnenhdfu. Dai-ichi, tabako o suwanai koto
New Year's resolutions: 1. not smoking
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~ and formality of their speech to their audience. For example, an
': | ish speaker might say ‘I'm sorry to bother you, but would

~ you mind telling me the time, please?’ to a complete stranger,

bt .Imt ‘What’s the time?’ to a close friend. In Japanese, respectful
,;I'.anguage or ‘honorific and humble language’, is known as keigo
 (B%&8), and is a major feature of the language. Keigo reflects

~ distinctions in social position or roles (see p. 7) by changes in

language, especially verbs.

- 1 Types of keigo

= ,ﬂne way to show respect is to use special forms of verbs or special
fx“‘-‘l;ltiernan1.nf.= verbs when speaking to or about a person to whom
liteness should be shown. Use of these verbs, known as
mkmgu (B#REE), meaning ‘respectful words’, gives elevated
#tatus to the person. In the first sentence below, the speaker uses
' Uﬁ' 7 for- gn to refer to himself, but in the second he uses the
‘;espectful W52 L WVET, also meaning ‘go’, as the subject is
~ the teacher:
¢ BIL<ERATEET
Boku wa yoku Tokyd e ikimasu | often go to Tokyo

s FHEEFEISERANSDOLPVET
Sensei wa yoku Tokyd e irasshaimasu
The teacher often goes to Tokyo

“Another way to show respect is to use alternative ‘humble’
wverbs or special forms of verbs to refer to oneself, thereby
‘elevating the status of the other person by contrast. These

‘verbs are known as kenjogo (58 ), meaning ‘humble words’.
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In the following sentence, the speaker uses ¥4 £ for ‘go’ to

refer to himsellf:

o CHEFEWEEWTHYBESIZTVET, BEBYET
Go-shébtai o itadaite arigatd gozaimasu. Ashita mairimasu
Thank you very much for the invitation. | will go tomorrow

Both respectful and humble verbs can be used not only when
referring to a person directly but also when talking about matters
connected with that person:
s REDIRELMAICLSL2VWETH

Sensei no go-kazoku mo Kobe ni irasshaimasu ka

Are your family in Kobe as well?

o HEEBOBRICIISHENKSAIETNET

Saeki san no o-uchi ni wa go-hon ga takusan gozaimasu
There are lots of books in your house, Mr Saeki

The third subdivision of keigo is teineigo (T 25&), meaning
‘polite words’. This refers to respect or politeness shown through
the use of ~ ¥ verb endings (~F 7, ~FH A, ~ELL,
etc.), the use of TF rather than 72, and the prefixing of nouns
or adjectives with 3 or Z. Most uses of special verbs occur with
~¥ 7 verb endings (see verbs). Although plain forms of keigo
verbs exist and can be used in the middle of complex sentences,
they are otherwise only rarely encountered. For more on this,
see the chapter on style (p. 10).

| Formation of honorific and humble verbs

Some verbs have completely separate honorific or humble
equivalents, but the majority of verbs change their form.

Regular honorific verb form

The honorific form is created by adding the prefix & to the
conjunctive (pre-£ ) stem of the verb, followed by IC7&5:
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~% ¥ form pre ~% 9 form | honorific form
LHFT - BAET & - B BELAITED:

fo read BHH#ICES
DPAVET -RUET | DAY -RKY EMPAYICES -
to return, go home ERYICd

¢ CCICEBEMFICTRYEEAD
. Koko ni o-kake ni narimasenka  Won't you sit down here?
e (223 2BRBICHEVELED

. 'Kokoro' o o-yomi ni narimashita ka Have you read ‘Kokoro'?

: the case of verbs made up of a noun and 9%, the prefix ¥ or =
is added to the noun, e.g. C#HAIELVT S ‘to show (someone) the
way’, and BRAZE &£ 59 % ‘to study’. (For information on the
ehoice of & or Z, see Use of prefix 3 and Z with nouns below.)

. Sometimes 7% & %, the honorific alternative for %, may be
:“.: 1 d: .

o EQEESTEMBEEZENELLD

Sensei wa dochira de o-benky® nasaimashita ka

Where did you study?

."
¥ 8

agular humble verb form

The regular humble form of verbs, used when the speaker or
a member of his or her in-group is the subject, is formed with
5:: e prefix & and the conjunctive (pre-¥ 7°) stem of the verb,
followed by 5,eg. EHWVT S tomeet’, and BEBT S

‘to wait’:

BBRWLET

O-negai shimasu

Please/lf you'd be so kind (literally | ask a favour’)

" Householder o &ESFBEMULSES
: Dodzo o-agari kudasai
Flease come in

Visitor e BRHRLET

O-jama shimasu
Thank you (literally ‘| will interrupt’)
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Where a verb is made up of a noun plus 33, the prefix & or i
is added to the noun, followed by (\/=9", which is the humble

alternative for 9%. (For the use of 3 and Z prefixes with nouns,
see Use of prefix & and Z with nouns below.)

o ZRANWELET

Go-annai itashimasu

o BIFEHBENELET

Nochi hodo o-denwa itashimasu

Alternative honorific and humble verbs

| will show you the way

| will telephone later

There are a number of common verbs that have completely
different keigo alternatives, rather than adding a prefix.

ordinary verb honorific alternative | humble alternative |
verb verb
HF5 {FEEE-TFES =LHIFD -
to give =L LEIFS
H5 ZX5or &3
to exist, EHYUTT
to be, to have
Hd 8D BHIChDS - B
to meet HHIChMD
v - 1< Ws-oL»%or FW\5 -85
to go BWTIZES -
BHTICED
W3 WHs-oL»dor E5
to exist, to be BT
S -E> bBoL»5d -5 $©59 - BT or
to say HOLBIFS -
BLLIFS
hUs-BYd |- FWlL»<T5"
to borrow FE9T5
=< - M< a5 - S5 -ED
to ask HEEICES
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verb | honorific alternative | humble alternative
verb verb
EHLICES - -
BALICAS
WsosL»5bor FW\5 -85
BEWTITEDor or
B ULICkDor BEUL»ETS -

| BHAICIED BRI S

L% -H5% FhALUTT - TALS -TFLD

to receive

| to know CHEMTY
ﬁfa BED We=d
tﬂdﬂ
;raa CBRD | HLBHNS - 5% ok
‘|toeat LS
ﬁ EThd-hhd |- BL»ETH-
?hwwt SRR 3
tfné BhRd |- S - @3
taaﬁl::
EJL -7 HLHMNS - Y h il
'I, to drink ALLENS
'f- #5-Rb ZHNaICIED - TWFTATS -
|tosee CRICES RT3
B85 - REd |- BHITMITS -
| to show BEHIEHMITS
{555 - Ly

'special verbs.
Respectful:

s FABOZLEZFMTIT N

Haruda sama no koto o go-zonji desu ka

Do you know Mr Haruda?

‘The following examples provide illustrations of the use of these
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e ZERZHOIBLLEBUELED
Sensei wa md meshiagarimashita ka
Have you already eaten, Professor?

s MEARBAET/ OBRBERZESVETH

Musumesan wa mainichi piano no renshii 0 nasaimasu ka
Does your daughter practise the piano every day?

e VSARBIHRICTERZEZLLITET
Kurasu daihyd ga shichd ni hanataba o sashiagemasu
The class representative will give the mayor the bouquet

o thIEERE. NBIEXE, WSoLeWWELAESTACE
FTHHEBLICA-TLSEZN
Koike Masao sama, Koike Masao sama. Irasshaimashitara
furonto made o-koshi ni natte kudasai
Mr Masao Koike. If Mr Masao Koike is here, please could he come
to the reception desk

Humble:
s BiRMEBLET

Takahashi Shin to moshimasu My name is Shin Takahashi

e THEHALL LAV EVWATTS
Sumimasen, chotto ukagaitai n desu ga
Excuse me, but I'd like to enquire (about something)

e YIFEFERWVELET

Kippu o haiken itashimasu
Tickets, please! (literally I'll look at your tickets)

e AFZAEFTLTHBUETHS, WBZARBHICHNPST
BUEEA
Tanaka san wa zonjite orimasu ga, Yamada san wa o-me ni
kakatte orimasen
| know Mr Tanaka but | haven't met Mr Yamada

Irregular forms of keigo verbs

The following verbs have some irregularities in the ~ & form
and imperative. Forms other than those given here are made
regularly from the dictionary form:
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dictionary form ~% 7 form imperative form
WooL»3 WooL»WVET (LWLl
K2 -TFEd |<FEELET <FEEL
| 2E3 HEWET TEWN
| todo
| TEB CEWET (not used)
. to be, to have
D [BoL»B -3 [BoLenET HoL el

= |tosay

The ~ T form plus ()5 in keigo

HUVET:

= When the verb (V5 follows a ~ T form, it can be replaced with its
©  keigo alternatives, the respectful (\5 o L % (V£ 7 or the humble

|+ ERBRIEATHELTOSOLeLWETH
3 Kurihara sama wa Tddai de benkyo shite irasshaimasu ka
Are you studying at Tokyo University, Mrs Kurihara?

e ThEEA EEVE RHEBLoLRERTLTSY

£7

Ssumimasen, tadaima Okumura wa chotto seki o hazushite

orimasu

; I'm sorry but Ms Okumura is away from her desk at the moment
~ For the formation and uses of the ~ form, see the chapter on

~ verbs (p. 38).

| Use of plain forms, ~ % 9 forms, respectful
. forms, and humble forms

" Plain forms

- Plain forms (e.g. L\, WML, LA 72) are used to refer to
. oneself and others in conversations with family and peers.

- Typical situations are:
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- between classmates

_  between work colleagues of similar age and status
_  senior to junior staff

_  older to younger people

~ & 7 forms
~% 7 forms (e.g. WEET, WEFEHA, NEFLL)areusedto

refer to oneself and others in slightly more formal interaction with
people who are not close friends or family. Typical situations are:

_ aclass presentation
_  aletter to a pen pal
_ achat between casual acquaintances

Respectful forms

Respectful forms (e.g. b 5oLeVWET, HLHMY ¥£7) are
used to refer to someone of a high social status in highly formal
or professional situations, e.8..

_  astudent to lecturer or teacher in formal situations (e.g. when
asking for something)

- aformal letter

-~ talking to an older person

_ staff to senior management

_  staff in shops and restaurants to customers

Humble forms

Humble forms (e.g. FVWYET, HWTALET. EBBLLEL
% 4") are used to refer to oneself and one’s in-group in highly
formal or professional situations, €.8.:

_ student to lecturer or teacher in formal situations
- aformal letter

_ talking to an older person ata formal event

_  staff in shops and restaurants to customers

For more on these issues see the chapter on style (p. 10).
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=__I.Ise of the passive form to show respect

5.ssive verb forms can be used to show formality and respect:

BHE AR EROEBATOINETS

Senmu san wa yoku Tokyd no honbu e ikaremasu ka

Do you (the Managing Director) often go to the Tokyo head office?
% SRHEEREONY YV EENRRESNELL

Kyo Nagoya Daigaku no Harison sensei ga koen o saremashita
Today a lecture was given by Professor Harrison of Nagoya
University

—EB#EBY LT ES > lFHREN. B BRE. EBE
ckOBFEAEHESNELL -
Ni-nen B-gumi o tantd shite kudasatta Fujii sensei ga senshl
nichiyobi buji ni onna no o-ko-san o shussan saremashita

Ms Fuijii, whowas in charge of class 2B, gave birth safelyto a baby
girl last Sunday

BlElEE S HIRTT AU ANTINS DTITH»
Otésama wa yoku shutchd de Amerika e ikareru no desho ka

Does your father often go to America on business?

For more information on the passive, see the chapter on verbs
~ (p.70).
~ 1 Nouns and adjectives in keigo

.- .

 Use of prefixes $ and Z with nouns

" Nouns can be prefixed with $ or  to indicate the speaker’s
" respect for the person addressed. This pattern is also used to sound
* generally polite or elegant. The choice of prefix depends mainly on
~ the origin of the word. The prefix ~ is used with kanji compounds
* of Sino-Japanese origin, and & with words of native Japanese

-~ origin:

56 - BX (your) house, (your) home

| boEh -BFSH (your) child

| BETHH - BFH (your) letter

| “Lew LA --CEA (your) husband
Cxro5Y &< - AN (your)cooperation
ZhEL - TRIE (your) family
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There are a few common Sino-Japanese words which are prefixed
with % instead of Z:

BThD - BRE telephone, telephone call
BEAAL - BRE reply (to a letter), response
Btb - BiHE care, looking after

BARAELED - B study, studying

In some cases the polite forms have become SO common as to
have largely replaced the basic word in everyday conversation,
especially in women’s speech. Some examples are given below:

basic noun meaning everyday polite noun
He o &R tea Bbte

&7 - K drinking water EHT

Wby - L celebration BlLvbl - B
THH - Fikly |toilet BETHLL - BFKL
hh - & money bhh - &

£Fo0 -8V festival BEDOY - BRY

. » Il S uncockedrice | B - BXK

Ep<l B customer BEvp<LEh -BESA

Some words have only the polite forms:

saelf (X&) ‘a gift souvenir’
SbES (ThE) ‘atreat’, ‘a feast’
ZizA (ZER) ‘cooked rice’, ‘a meal

Note that the plain word for a meal 8 U (8R) is distinctly male
usage.

Use of 35 and = with adjectives

Keigo forms of adjectives, used to indicate respect for the person
addressed, or to sound generally polite or elegant, are mostly
confined to the addition of a prefix & or Z and, very formally,
the replacement of £ * T¥ with ToaDH:

o BRAI[TIH
O-genkidesuka  Howare you? (literally Are you well?)
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BLWBICERWLWUTRELRSY EHATLL
O-isogashii toki ni o-negai shite mdshiwake arimasen deshita
| am sorry to trouble you with this when you are so busy

H Y =L\ ‘grateful

HUBESTZEWET  thankyou
[Tl ‘early’ '
& BIILOITWET good morning, hello
BT ‘auspicious’
o BEHTESITEWET  congratulations

| Alternative vocabulary choice in keigo

. Some words have polite alternatives, rather than adding a prefix:

basic word meaning polite version

0eE - A person = h

S how? WA

P where? EBEDH

Eh who? Ve 3 o

~Zh Mr, Mrs, Ms ~ZF - ~&

% toilet BETHol - BFHWN

e BOBBERETEM

Ano kata wa donata desu ka

BEERIIWDOBTT L
O-cha wa ikaga desu ka

Who is that person?

How about some tea?
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Question words suchas £Z, £65, IS, Zh, VD, and

L)< O behave grammatically as nouns, but they must always take

the particle /% when they are the subject of a sentence, and never

1. (See the discussion of (& and A% in the chapter on particles.)
Question words are sometimes omitted when the question is

only implied, with the sentence left incomplete:

s BHAAIR?

O-namae wa? (What is) your name?

Question words can also be omitted when there are several
questions with the same pattern:

o —HIFNKSTETMHM. 2000HTI L. Lo, EFNX?

Kore wa ikura desu ka. Ni-sen-en? Ja, sore wa?
How much is this one? ¥2,0007 And that one?

| Word order

The word order for a simple question in Japanese is exactly the
same as for a statement, but with the addition of the question
particle 7 at the end (see p. 1 69). Note that it is not necessary
to have a question mark when 70 is present:

o HMAZAIIFEETT

lkeda san wa gakusei desu Ms lkeda is a student

o HMAIARREETTH

lkeda san wa gakusei desu ka s Ms lkeda is a student?

e YLIARBERBHIELEET
Rin san wa Nihongo ga hanasemasu
Ms Lin can speak Japanese

o« UVEARBEBHPEEETS
Rin san wa Nihongo ga hanasemasu ka
Can Ms Lin speak Japanese?
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the plain style, the particle 7 is omitted and the intonation rises.
. This is often shown in writing by the use of a question mark:

o YUSARBBFRBAEED?

~  Rinsanwa Nihongo ga hanaseru?

Can Ms Lin speak Japanese?

_ ‘here are other particles, such as @, which can form questions
(see particles).

3 .

~ | Tag questions

;.' Tag questions in English are in the form of a statement, with a
- tag such as ‘doesn’t it?’, ‘isn’t she?’, “didn’t they?’ at the end.

i."
if.l
» '.\-

In Japanese, ¥a and 7255 + TUL & D can be used at the end
- of statements with a similar effect:
e SHIZBNTTN

Ky wa atsui desu ne It's hot today, isn't it?

o EWXARLFBERDITLLD
Wakaba san wa raishia mo kuru deshd
You are coming next week as well, aren't you, Ms Wakaba?

E e ! g 77 Iy fe =ik

For more information on 43, see the chapter on particles
~ (pp. 177-178). Formoreon 7253 = TL & 2, see the chapters
_ on /¢ - TY (p. 15) and auxiliaries (p. 181).

| Asking about things

% The word for ‘what?” is 7X[Z:

~ + BAAELETH

2 Ashita nani o shimasu ka

What are you going to do tomorrow?
e BICEMBYVETH

Kaban ni nani ga arimasu ka What's in the bag?

" However, this often becomes /X As in compounds, e.g. FA/ U
~ ‘what time?’, ZL A1 A ‘what number?’ In some compounds
with counters, it can be translated as ‘how many?’ or ‘which?
' (see numbers and counting):

ANOHCKUIW A3bIK OHNanH - www.nihongo.aikidoka.ru



l 226 | Interrogatives

frhEDO - A  howmany books/magazines?
IThich - AIA how many people?
frAuSLy - RIRE  which floor?

#1 A is also used in front of sounds from the 7Z, 72 and 7% rows
of the kana chart:

e FhIMTITMHM
Sore wa nan desu ka What is that?

e MOETITMHM
Nan no hon desu ka What kind of book is it?

| Asking about people

To ask about a person’s identity (‘who?’), use 7241
e HEZICEOTVWAARMTITD

Asoko ni tatte iru hito wa dare desu ka
Who is that person standing over there?

To ask who something belongs to, use 2.0
o ZHhiIHOBETI N

Kore wa dare no jisho desu ka Whose dictionary is this?
L #17= is used as a polite equivalent of 7241
o ITEM. ERLTITH

Shitsurei desu ga, donata desu ka
Excuse me, but who are you?

The suffix ~ & £ is often attached when speaking politely on the
telephone:

e HLbL., ELEETT D
Moshi moshi. Donata sama desu ka
Hello? Who is this, please?

| Asking about quantity and number

To ask ‘how many?’, use (A < D:

o BNV DHUETH

Tamago ga ikutsu arimasu ka How many eggs are there?
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To ask about the approximate number, the suffix < 5L\ or
< 5L\ is added:

o BNV DSBNBYETH

~  Tamagoga ikutsu gurai arimasu ka

~ About how many eggs are there?

" Note that L\ < D is also used as a polite alternative to the usual
| " 1z A & |\, meaning ‘how old?” with reference to people’s age,
~ in which case it is usually prefixed with &:

e B\ DOTY M,

' O-ikutsu desuka  How old are you?

" To ask ‘how much?’ with regard to time and quantity, use
!5 EDL B or EDCHLN:

. BME®RED SVTTH
- Jikanwaato dono kuraidesuka ~ How much timeis left?
e EDLKBL HHYETH

Dono kurai kakarimasu ka

How long will it take?/How much will it cost?

- | Asking about price
" To ask ‘how much (money)?’, use LA < b:

 COEBMIINW 5TT M
Kono chawan wa ikura desu ka How much is this bowl?

' To ask the approximate price, the suffix <54 Vor < 51 Vis added:
s BEAQOZFEOVFHEIVL S5SNI UVETH

"~ Nihon e no &fuku no kippu wa ikura gurai kakarimasu ka
' About how much does a return ticket to Japan cost?

T = i =

jl Asking about reason

" To ask the reason for something (‘why?"), use &
s FHRAEABEMELTHETH

Naze Nihongo o benkyd shite imasu ka
Why are you studying Japanese?

R YR
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A less formal equivalent of Ztis £2 LT:
o JIBXAIRES LTEREBATLED

Kawaba san wa doshite kimasen deshita ka
Why didn’t Mr Kawaba come?

As &3 LT can be translated as both ‘why?” and ‘how?’,
the meaning is sometimes ambiguous:

« ESLTHABERBLTVLETY
Dashite Nihongo o benkyd shite imasu ka
How/why are you studying Japanese?

#1 /T can also mean both ‘why?’ and “how?":

o (ATHARBEZMELTVWETDL

Nande Nihongo o benkyd shite imasu ka
How/why are you studying Japa nese?

o MTHABATEETD

Nande Nihon e ikimasu ka How/why are you aoing to Japan?

If the meaning intended is ‘how?’, then the unambiguous
&£ 5% 5 T can be used (see below).

| Asking about manner or means

& 5% 5T is used to mean ‘how?’, ‘in what manner?’;

o EIVSTHEFEATERTD
D6 yatte Nihon e ikimasu ka How are you going to Japan?
Other ways of asking ‘in what way?’, “how?" are with EOLDIC
and £ W2 4D I
o BAMEERIOTEMEDLICHDYFE Lzeh
Gakusei no seikatsu wa kono ji-nen-kan dono yo ni
kawarimashita ka
In what way has student life changed in the last ten years?

e ESVSAICERTNENVOHADLLENOL
D& iu fi ni henji sureba ii ka wakaranakatta
| just didn’t know how to respond

£ S can also be used by itself to mean ‘how:
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ESTLED
.~ Dodeshitaka  Howwasit?
‘For more information on & 3, see p. 186 and following pages.

- | Asking about time

is used to ask ‘when?’ about the time of an action or event:

e LWODHRWMAICTERTS

~ Itsukaimononiikimasuka  When are you going shopping?
‘f To ask about approximate time, the suffix &5 is added:

e WOIZRFEICMYETD

.~ Itsu goro Tokyd ni kaerimasu ka

i, About when are you returning to Tokyo?
e

* | Asking about location

L e EIATTEETD
.~ Dokoeikimasuka  Whereare you going?
. &1 5 can also be used as a polite alternative to & Z:

e EBESANGOLRVETH

| Dochira e irasshaimasu ka Where are you going?
~ For more information, see p. 186 and following pages.

| Asking ‘Which?

. &1t 5, or the more informal contraction & o 5, is used to ask
5 ‘which’ when there are two alternatives:

e FoRDAL—K—, E>BATFE?
. Tenisu ka baréboru ka dotchi ga suki?
Which do you prefer, tennis or volleyball?

* If there are more than two choices, then E N is used, or £D if

~ there is a following noun:
A
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e ZOF3AL—FORTENBFETT S,
Kono chokoréto no naka de dore ga suki desu ka
Which of these chocolates do you like?

o YOFETITH
Dono hon desu ka Which book is it¢

The word & As7% can be used to mean both ‘which’ and ‘what kind
of':

e HEAZAREABATIMN

Kumagaya san wa donna hito desu ka
Which person is Kumagaya?/What kind of person is Kumagaya?

For more information, see p. 186 and following pages.

| Asking ‘How ... 7

To say ‘how tall?’, ‘how hot?’, etc., the adjective can be preceded
by EOL B or EOCHLN:

e FOL<BNEWLWTLLOD
Dono kurai takai deshd ka How expensive is ite
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_ pronouns

I What is a pronoun?

‘f A pronoun is a word that is used instead of the name of the person
‘, or thing concerned, i.e. in place of a noun or noun phrase. In the

" following examples, the pronouns ‘she’, ‘it’, and ‘them’ are used

* instead of ‘Keiko’, ‘the camera shop’, and ‘the keys’, as well as the
: r possessive pronoun ‘her’ (instead of ‘Keiko’s’):

Keiko said she doesn't like her new teacher
You know the camera shop on the corner by the station? t's closed

The keys weren't where | left them

1 Absence of pronouns in Japanese

':’aif In Japanese, the information conveyed in English by pronouns

~ (both personal and possessive) can often be conveyed by other
fl means, and it is generally unnecessary to use the equivalents
;_‘., of ‘T, ‘you’, ‘she’, etc. For example, here is a message left on a
- telephone answering machine:

| e HLBHL. AHTT, BERTSEAICANELL, HiL
| LBEESERATKNELE, FECENTOAEFT
T&, HBEIXETL LS, EcBTHLWT/S— MEE
5TED

Moshi moshi, Kimura desu. Kino eki de go-shujin ni aimashita.
Atarashii denwa bang0o o oshiete kuremashita. Hijo ni tsukarete
iru ydsu desu yo. Shigoto wa taihen deshd. Tokorode atarashii
apato wa do desu ka

Hello, it's Kimura. | met your husband yesterday at the station.
He told me your new phone number. He seemed really tired. Hie
work must be tough! Anyway, how is your new apartment?
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The vocabulary item U U A - £.A ‘husband’ has the polite

prefix Z, and so means ‘your husband’(see pp. 221-222). The use
of the verb < 1% ‘give (me)’ as an additionto EL X 5 “tell’
adds the meaning ‘to me’, and so gives an overall meaning of
‘told me’ (see pp. 94-95). It is therefore clear from these pointers

and the context who is being referred to, but where the English
translation requires the use of the pronouns ‘your’, ‘me’, ‘he’,

and ‘his’, these are not present in the Japanese as separate
words.

Equivalents to many English pronouns do exist in Japanese,

but pronouns are not a separate part of speech (see p. 1). English
pronouns such as °T’, “you’, and ‘her’ are often not represented at
| all in Japanese:

MUWENHYVET

Atarashii kuruma ga arimasu | have a new car
ETHE MO TT

Totemo takakatta desu K was very expensive

THEHA, RBHYVETH

Sumimasen. Pen wa arimasu ka
Excuse me. Have you got a pen?

Family words do not require pronouns:

EBRARBERXATT
Okasan wa o-genki desu ka
le your mother well?/How's your mother?

REIKRFETT
Ani wa daigakusei desu
My older brother is a university student

‘ Context is very important for deciding which English pronoun to
| use when translating a Japanese verb. For example, the following
Japanese sentence can mean ‘I am going to London on Saturday’,

‘We are going to London on Saturday’, and ‘She is going to London
on Saturday’, depending on the context:

I‘ ELOY AYVEIAN WEXT -IBAQ R ATTEET

The speaker is assumed to be referring to himself or herself unless
the context indicates otherwise. If the statement is part of a
discussion about family holidays, for example, then the English
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translation of (V& ¥ 3 would be ‘we will go’. If the conversation
is about Mary’s whereabouts next weekend, then the English

' translation would more likely be ‘she is going'.

| The next two sentences are identical in form and have no

' pronouns, so only the context indicates the intended meaning:

o KRICHKZERLGE>TWAATT D

Osaka ni iku koto ni natte iru n desu ka
Are you going to be posted to Osaka?

L KR ZERLBO>TVWAATE D
* . (Osaka ni iku koto ni natte iru n desu ka
Am | going to be going to be posted to Osaka?

~ Once a noun or noun phrase has been established as the topic

. under discussion, shown by a particle such as (3, it remains the
= topic until a new one is introduced, and so does not need to be
 mentioned specifically each time snmethlng is said about that
topic:

L e RRIKBAETY. BFIFEZMBLTNET

. Ani wa daigakusei desu. Denshi kogaku o benky0 shite imasu
My (older) brother is a university student. He is studying
electrical engineering

~ This can happen in English in exchanges such as “What’s Jim doing

 tonight?’ ‘Going to the theatre’, where it is understood that ‘Jim’ is

. the one going to the theatre, as he is the topic under discussion

(see the section on (3 in the chapter on particles, pp. 149-154).
Japanese people prefer to use names, family relationship

. words, or job titles rather than words for ‘you’, ‘he’,~she’, and

~ ‘they’. Within the family, it is common for people to refer to

. themselves with words meaning ‘mum’, ‘dad’, ‘big sister’, etc.,

- and to address older siblings (but not younger) with the equivalent

- of ‘big brother’ and ‘big sister’ (see pp. 7-8).

- | Japanese equivalents of English personal
. pronouns

- The most common Japanese nouns with meanings similar to
English personal pronouns are listed below.
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-7l - %

There are various equivalents of ‘I’. The most common is 7= L,
but other words include [¥< - & (used by young male speakers
in informal situations), 3 - f@& (used by male speakers in
informal situations), 7= L (used by female speakers in informal
situations), and $7=< L + #h (used in very formal situations).
Within the family, people often refer to themselves by using their
family role or other relationship words. For example, a father
might say to his children &5 & A WEET - BRI ATE
%9 ‘Father is going” where the English translation would be

‘l am going’. There is a similar usage in English (e.g. ‘Stop

crying now, mummy'’s here’), but it is much more widespread

in Japanese and is not restricted to use with small children

(see pp. 7-8).

you- H7E7-

Although the word 7% 7= can be translated as ‘you’ (singular), it
is not used in the same way as the English, and can sound rude if
used incorrectly as it is overfamiliar. It is often used by women to
address their husbands, and in this context is similar to ‘darling’
or ‘dear’ in English. Its use is therefore best avoided. Instead, the
person’s name or job title can be used where the context does not
allow ‘you’ to be omitted altogether.

s HEAZABITEXTHL
lkeda san mo ikimasuka  Are you going too, Mr lkeda?

e BE. COLKR—PFICHZRBLTSEZW
Kach®d, kono rep6to ni me o toshite kudasai
Please could you look over this report (section manager)?

o EiEF, (MBICHESEBOETDS
Untenshu san, nan-ji ni tsuku to omoimasu ka
What time do you think we'll arrive (driver)?

Other words for ‘you’ include & d* - & (used by amaletoa
junior, close friend, girlfriend, or wife), HE X (used by senior
males to juniors), and A/ 7= (used informally, mostly by senior
males to juniors).
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" These words for ‘you’ can be given a plural meaning by
‘adding the plural suffix 7% - 3% . The expression HIEEHh -
B X A (or A5 E A in informal speech) meaning ‘everybody’
s often used to address a group (for an example of usage, see

. This is less commonly used than in English. 741 can also mean
. ‘boyfriend’.

 she-DDL & - WK
~ This is less commonly used than in English. »® U & can also

* mean ‘girlfriend".
i ﬁl

& n
_ There is no real equivalent of ‘it’. If the topic is clearly understood,
- then thereis no need to use a pronoun:

e HLLEAHUET., LTHEPOLETT

Atarashii kuruma ga arimasu. Totemo takakatta desu
| have a new car. It was very expensive

| ; Japanese may also use one of the words for ‘this/that’ such as
.~ Zh (see & - F - & - & for details). There is no equivalent of
~the English use of ‘it” with adjectives ('Itis difficult’) or when
~ referring to the weather (‘It is raining’):
.+ BEFTCCOHBMERISOREETY
Ashita made ni kono shigoto o oeru no wa muri desu
It is impossible to finish this job by tomorrow
. e @ANEOTVETY
. Amegafutteimasu  Itisraining
. e ENWTY

Samui desu It's cold

~ we-bLLSL - LD
~ The most common equivalent of ‘we’ is 7= L 7= 5, but other

" words include bhbh - B4 (formal) and A LES -
- #LE D (very formal).
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they

The word 7341 ‘he’ can be followed by the plural suffix 5 to
mean ‘they’. When referring to things rather than people, the
appropriate noun is generally used if the context does not make the
topic clear, as Japanese nouns do not have separate singular and
plural forms (L)X - &, for example, can mean "house’ or ‘houses’).
A few nouns referring to people can have the plural suffix
-1 - 3% added to specifically mark them as plural, although
this is not obligatory, and a plural meaning is also possible without
the suffix. Words with the suffix ~7=% are often used to refer
to specific groups under discussion where there is a degree of
empathy or politeness, e.g. ‘the children’ rather than a general
category ‘children’:

e FHFIELICTVWETMH

Kodomotachi wa doko niimasu ka Where are the children?

The following words are commonly used with ~/=5:

ZEBRED - FGE the children
AW ED - £4E  theteachers
Wb - £EE the (school) students
MW=L - 24%E  the (university) students
LeWAkS - HHRE the staff (of a company)

| Possessive pronouns

English possessive pronouns are words such as ‘my’, ‘mine’,
‘your’, and ‘his’ (see glossary). Japanese uses an appropriate noun
(including those discussed above such as H7=L and i)
followed by the particle @ (see pp. 166-167 ). However, the noun
with @ is often not used if the context is clear or can be inferred.
For example, ‘my car’ could be translated as o 7= L D <5 ¥,
but is more likely just to be < % ¥ unless there is a need for explicit
contrast with another car:

o EMEENL

Kuruma ga nusumareta My car was stolen
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Where a noun with @ is used to indicate possession, the following
noun can sometimes be omitted if it is clear from the context, and
50 is similar to the English ‘mine’, "yours’, etc.:

? ZhiI®OTY

Kore wa boku no desu This is mine

s discussed above, family words and certain verbs of giving and
receiving have restrictions on their use, and so the possessive

" marker is not needed as much as in English as it is obvious
 from the family word or verb used (see the sections on verbs of
 giving and receiving in the chapter on verbs, pp. 94-95 and 47-49,
= and the section on family words in the chapter on in-group and

~ out-group): :
e RIEBKPETY

~  Aniwa daigakusei desu |
| My older brother is a university student |

|
E

| Demonstrative pronouns

 The Japanese equivalent of ‘this’ is Z 1, and ‘that’ is represented
by either h or . Something close to the speaker is Z11,
':"' something close to the listener is €41, and something distant
"~ from both listener and speaker is %1 (see & + & - & &)
Vi If a noun follows the demonstrative word (e.g. ‘this book’,
~ ‘that pen’, which pen?’, etc.), then the Japanese equivalents are
. D, ED,HD, and E D (see the section on ‘this” and ‘that’
. in the chapter on demonstrative words (Z - € - & - &)).

' | Relative pronouns

. Relative pronouns such as ‘which’, ‘that’, and ‘who’ (as in “the

" exam that | took yesterday’, ‘the man who is standing over there’,
 etc.) do not exist in Japanese, and relative clauses are created by
* other means (see the section on modifiers, p. 209).

| Interrogative pronouns

. For information on the interrogative pronouns ‘who?’, “what?’,
" and 'which?’, see the chapter on interrogatives, p. 224.
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| Reflexive pronouns

The word U L A * B & ‘self’ can be attached to words such
as H7= L and /N, and also to names, as in the following
examples. Note the addition of the polite prefix _ in the second
example (see p. 221):

Ihgamsaho
Watashi jishin shiranakatta | myself didn’t know

S oEANRZBRRBRETEHENELED
Tan san go-jishin wa okane de kuro saremashita ka
Did you yourself suffer financially, Mr Tan?

The noun U A » B4 is similar to the ‘self’ in such words as
‘myself’ and “herself’. It can also be used with the particle @ to
mean ‘his own’, ‘their own’, etc. The English translation depends
on the context:

ESABSOEMEF > THTSLEZW
Minasan jibun no nimotsu o motte itte kudasai
Could everybody take their own luggage, please

HARBSHEZERSDICFHRIC FNZRDI
EVWDHLENET

Samu wa jibun ga tabako o si no ni kodomo ni ‘tabako o st na’
to itsumo iimasu

Even though he smokes himself, Sam always says ‘Don’t smoke!
to the children

ELUICH o DBBREERELONGEP DI
Takarakuji ni atatta no ga jibun da towa shinjirarenakatta
| couldn’t believe that | was the person who won the lottery!

HEF—723EMOTHEHSOELEGPORM I
Watashi wa tépu o san-kai kiite mo jibun no koe da to
wakaranakatta

Ever though | heard the tape three times, | didn't realize it was my
own voice!
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‘The pronoun ‘one’

The pronoun @ can be used in a way similar to the English
“one’ in phrases such as ‘the big one’, ‘the other one’, etc.

o FUNFARBNTT. FLDRRVLTT

Aoi kaban wa takai desu. Akai no wa yasui desu

The blue bag is expensive. The red one is cheap.

“There is no equivalent for the English pronoun ‘one’ as in ‘one
often feels that . . .’

r-
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Punctuation and
script terms

Some of the most commonly used Japanese punctuation marks
and terms used about the script are listed below. The names given
are commonly used in the classroom.

£2 o

This is the Japanese full stop to end a sentence.

Th 3

This is a mark to show a pause and is commonly used when
sentences are joined with a conjunction or conjunctive particle:

Mo Z I
These square brackets are used to mark quotations and direct
speech. For examples see under & in the section on particles.

FHbATA 7

The question mark is common when representing speech to show
a question marked by intonation:

* BAHR?
Ashita hima
Are you free tomorrow?
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The use of the small D to show the doubling of the following
consonant as in %5 Z 9 ‘school’ is commonly referred to as 5 ()
‘X |\ D and the effect produced as ¥ < HA ({2F). Words

‘with this feature are listed in a dictionary as if spelled with a

.I.!' size .

~ Small kana characters written above or beside kanji to show
the pronunciation are called 5\Y #87% or JL E:

e BEFICRYEREER->TEESL
~ Kaku-kaniji ni furigana o futte kudasai
Flease write furigana for each kanji

~ When a kanji character is used to write the stem of a word there
" is often a 'tail’ of hiragana characters (especially with verbs and
~ adjectives where there are inflectional endings suchas ~f»> 7z in
- BESULbof - FHUb oo~ T inWNEEXT - TTEXT
~ etc.). Kana which follow a kanji character are called okurigana
(2 Y {R4) and their correct use is very important in writing well.
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Auxiliary: In Japanese, there are
conjugating suffixes called
jodoshi (BhEhEE ) and the word
‘auxiliary’ is used in this book as
an equivalent of that term. See
the chapter on parts of speech.
Cf. Jodoshi.

Auxiliary suffix: = Auxiliary.
Auxiliary verb: A verb used in

forming compound structures from

other verbs, e.g. do in "Do you

know Michael?” and have in ‘1 have

been there before’.

Cardinal Number: The sequence of
numbers 1, 2, 3, etc. Cf. Ordinal
number.

Case: The function of a noun within
the clause or sentence (e.g.
whether it is the subject or object
etc.), or the form of the noun
expressing this. Japanese nouns
express case by adding particles
rather than by changing form.

Causative: see Causative form,
Causative-passive.

Causative form: An English term for
the Japanese ‘shiekikei’ (EEf& 2 ).
This is where the auxiliary ( )
#3 is added to a verb to give
meanings relating to compulsion
Or permission.

Causative-passive: The addition of
the auxiliary (&) 1% to a verb
already having the causative
auxiliary (&) # 5, to give
the idea of being made to do
something.

Chinese characters: An English
translation of the Japanese word
kanji. Cf. Kana.-

Clause: A sentence, or part of a
sentence, consisting of a subject
and a verb, e.g. Mike snores, or a

structure containing some verbal
forms, participles, or infinitives,
but no subject, e.g. ‘While waiting
for a bus 1 fell asleep’ or ‘1 asked her
to call a taxi’. Japanese clauses

do not have to contain verbs as
other parts of speech can also
form predicates.

Colloquial: Informal spoken or
written language.

Comment: The part of a sentence that
gives information about the topic.
Cf. Topic.

Comparative: The form of the
adjective or adverb used when
comparing two Or more nouns
or pronouns. In English, this is
usually done by putting more or
less before the adjective or adverb,
or by adding -er to the base form.
Japanese adjectives and adverbs
do not have different comparative
forms. See the chapters on
adjectives and adverbs.

Complex sentence: A sentence made
up of more than one clause.

Compound: A word or phrase made
by putting two or more existing
forms together.

Compound noun: A noun made up
of two or more distinct parts, e.g.
windscreen-wipers, watermelon.

Compound verb: A Japanese verb
made up of two or more parts e.g.
MY S ‘change trains’ from
the verbs 0% ‘toride' and IPA S
‘to change’. The first verbis a
conjunctive stem.

Conditional: A conditional sentence
is one in which the statement
contained in the main clause can
only be fulfilled if the condition
stated in the subordinate clause
is also fulfilled, e.g. If it is fine
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. tomorrow, we'll go to the seaside or
-.' [ would go to Japan if I had lots of
~money. This condition is usually
" introduced by if in English.

" Japanese has a variety of structures
- with similar functions. See the
chapters on verbs, particles, and
~ conjuctions and conjunctive

. particles, and see Conditional

- form.

-.; l:umlitmnal form: A form of a word
" that indicates it is a condition in a
sentence or clause and expresses
what would happen (or would
have lappened) under certain
conditions. English normally uses
if with a form of would to express
this notion. Japanese can use
several structures to make
equivalents. The most common

are ~1= 5, ~[, /25, and &.

Conjugate: Change the form of a verb
according to its subject, e.g. ‘I go’
but ‘She goes’, or to indicate, for
example, a negative or a past
meaning, e.g. ‘He didn’t go’,

‘He went'. Japanese verbs and
adjectives conjugate, as do some
auxiliaries. See the chapters on
verbs, adjectives, and parts of
speech.

Conjugation: The process of
conjugating a verb (and some
other parts of speech in Japanese).
L Also, = Conjugation group.

- Conjugation group: Each of the

h patterns of conjugation changes in
verbs. Cf. Godan and Ichidan.

" Conjunction: Either (i) a word like

and or but which is used to join
words or simple sentences
together, or (ii) a word like when,
although, if, where, which is used
to join clauses or sentences, thus
forming a complex sentence.

Conjunctive particle: A particle
whose function is to join two
clauses or sentences together.

Conjunctive (pre-masu) form: =
Conjunctive (pre-masu) stem.

Conjunctive (pre-masu) stem: An
English equivalent for the Japanese
term renydkei (R fE) = the
stem of a verb that precedes the
joddshi ~% ¥ (among others),
e.g \\E from WEET.

Consonant stem verb: An English
term for godan verbs. Cf. Vowel
stem verb.

Continuous: Referring to the fact that
an action or state is/was currently
happening or existing. English
often uses the verb be with the
present participle ending -ing to
express this notion, e.g. "He is/was
waiting’.

Contracted form: A form which is a
shorter alternative, e.g. haven't is
a contracted form of have not.

Counter: An English term for the
Japanese part of speech called
stishi (BXF8) = a suffix added
to numbers in Japanese when
counting objects, people, or
animals according to the category
of thing being counted, e.g. nin
( A\) for people, satsu (fit) for
books and magazines. See the
chapter on numbers and
counting.

‘Da’ style: = Plain style.
‘De-aru’ style: = Written style.
Declension: The process of declining

a noun. Also, each of the patterns
of declension changes in nouns.

Decline: In some languages, change
in the form (usually the ending) of
nouns to show case relationships.
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Definite article: The word the in
English. Japanese does not have
articles. Cf. Indefinite article.

Demonstrative: A word indicating

the person or thing referred to, e.g.
this, that, these, those.

‘Desu-masu’ style: The polite style of
writing and speaking which uses
the auxiliaries ~% ¥ (on verbs)
and ~T% (with nouns and
adjectives). Cf. Plain style and
Written style.

Dictionary form: The basic form of a
Japanese verb (or adjective).

Direct object: See Object.

Ending: The concluding part of a
word or sentence, especially
one conveying grammatical
information such as tense, case,
or number (singular or plural),
e.g. wished, books.

Exclamation: A word or phrase
conveying a reaction such as
surprise, shock, disapproval,
indignation, or amusement. In
English it is usually followed by
an exclamation mark: Excellent!,
What nice weather! Cf,
Interjection.

Finite verb: A verb which has a
specific tense (present, past, etc.),
number (singular or plural), and
person (I, you, etc.), e.g. rings in
"She rings the doctor’.

Form: One of the possible ways in
which a word may appear, e.g.
go, goes, went, gone,

Gender: The sex of a person or animal
(male or female) or, (in some
languages) a classification of
nouns (masculine, feminine, etc.).
This latter sense is not found in
Japanese.
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Godan: Verbs whose vowel changes
when endings are added. Examples
include (37T, V<, £D. See
the chapter on verbs.

Group one verb: a godan verb.
Group two verb: an ichidan verb.

Hiragana: The Japanese script used
to write many everyday words and
the endings of verbs and adjectives
whose stem is written in kanji.
The hiragana chart is given at the
back of the book. Cf. Katakana,
Kanji, and Romaji.

Honorific: (Of a word form or verb)
elevating the listener/reader
relative to the speaker/writer.

See the chapter on keigo.

Honorifics: Certain words and forms
which elevate the listener/reader
relative to the speaker/writer.
This term is sometimes used for
sonkeigo.

Humble (Of a word form, verb, or
language) elevating the listner/
reader relative to the speaker/
writer by its nuance of humility,
e.g. £L1% and L V=7 See the
chapter on keigo.

I-adjective: An English term for the
Japanese part of speech called a

keiyashi ( 2B ).

Ichidan: Verbs whose vowel does not
change when endings are added.
Dictionary forms of these verbs
always end in an X line kana+ %
(-eru), or an L\ line kana + 3,
[-iru). Examples include =X 3,
T5. 5% %, # 5. 5eethe
chapter on verbs.

Idiom: A conventionally accepted
way of expressing an idea,
especially one where the meaning
cannot be predicted from the
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- meanings of the separate words,
. e.g. Raining cats and dogs.

~ Imperative: A form or structure used
~ to express an order, command,

~ prohibition, or exhortation, e.g.

. Come here!, Don’t smoke!, Have

B fun!

. Inanimate: Not alive. Cf. Animate.

. Indefinite article: The words a and
an in English. Japanese does not
have articles. Cf. Definite article.

" Indirect object: See Object.

- Indirect passive: A passive verb used
in a Japanese sentence to indicate
the speaker’s negative perception
of an experience. See the section
on the passive in the chapter on
verbs.

In-group: The speaker’s own family
or colleagues. Cf. Out-group.

Interjection: A word used usually
in isolation to express sudden
i emotion, e.g. alas, oops, and no.
u Cf. Exclamation.
~ Interrogative: A question or a word
= used to make a question, e.g. who,
i what, where, why, when, etc.

. Interrogative pronoun: A pronoun
used to form a question, e.g. which
in 'Which do you want?’

| intonation: The sound shape of a

% word or phrase that can convey

o meaning, e.g. the rise in pitch at
the end of an English question such
as Shall we go?

. Intransitive verb: A verb not taking a
k. direct object, e.g. slept in 'He slept
well’. See the section on transitive
v and intransitive verbs in the
& chapter on verbs. Cf. Transitive
verb.

Irregular: A word or form of a word
that does not fit a standard pattern
of changes to its forms.

Jodashi: An auxiliary which is
attached to a word or sentence and
alters or augments its meaning.
Most endings on verbs and
adjectives in Japanese are jodoshi.
See the chapters on parts of speech
and auxiliary suffixes,

Kana: The Japanese syllabic scripts
hiragana and katakana. Cf. Kanji
and Romaji.

Kana chart: The script chart that
provides Japanese with its
‘alphabetical’ order and which
plays a part in the conjugation
patterns of some words. The kana

charts are given at the back of the
book.

Kanji: The romanized form of the
Japanese word . Kaniji are
Chinese characters used in
writing Japanese. Cf. Hiragana,
Katakana, and Romaji.

Katakana: The Japanese script used
primarily for writing foreign names
and places and words of foreign
(Western) origin. The katakana
chart is given at the back of the
book. Cf. Hiragana, Kanji, and
Romaji.

Keigo: The romanized form of the
Japanese word 888 Keigo is a
system of showing differences in
status between individuals, and of
being polite by changing the form
of words.

Keiyadashi: The Japanese part of
speech called FEE®EE is usually
referred to in English as a
na-adjective.
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Keiyoshi: The Japanese part of
speech called FEBHd is usually
referred to in English as an
i-adjective.

Kenjago: A subdivision of keigo
which shows the speaker’s
humility and thus exalts the
listener by contrast. Cf. Sonkeigo.

Literary style: A style of writing that
features T# S in place of 72 +
T 7. See the chapters on style
and£-TV.

Main clause: In a sentence with
more than one clause, the clause
which is not subordinate to any of
the others, e.g. Peter stopped in
“When it got too dark to see where
he was going, Peter stopped’. A
main clause can stand alone as a
sentence.

Main verh: The verb contained in a
main clause as opposed to one
in a relative clause.

Modifier: A word or clause placed in
front of a noun or noun phrase 1o
describe it, e.g. ‘Cave-dwelling
animals such as these are
commonly blind’. Modification
is very important in Japanese as
this is how relative clauses are
constructed. See the section on
modifiers in the chapter on
nominalization.

Modify: Describe a following noun or
noun phrase.

Na-adjective: An English term for the
Japanese part of speech called a
keiyodoshi (FEB&) 5 ). See the
chapters on adjectives and parts
of speech.

Negation: Making something
negative.

Negative: A sentence or a form of a
word that asserts that something is
not the case, for example by using
not in English.

Negative condition: A condition
which is negative, e.g. ‘If there is
not enough we will have to go to
the shop’.

Negative imperative: An order to not
do something, or a form/structure
with that meaning, e.g. ‘Dot open
the door!”

Negative predicate: A predicate
with a negative form or meaning,
e.g. was not very good in "The party
was not very good'.

Nominalization: Converting a clause
into a noun phrase by adding a
noun or @ . See the chapter on
nominalization.

Nominalizer: A word the addition
of which changes a clause into a
noun phrase. See the chapter
on nominalization.

Noun: A word used to identify a
person, an animal, an object, an
idea, or an emotion (e.g. girl, horse,
book, beauty, sadness). It can
also be the name of a specific
individual, place, or institution
(e.g. John, London, Inland
Revenue).

Noun phrase: A word or group of
words functioning as a noun,
e.g. my mother’s little dog in
‘My mother's little dog is quite
delightful’.

Object: The word or group of words
which is immediately affected by
the action indicated by the verb.
In the English sentence ‘The child
broke the toy’', the word child is the
subject, broke is the verb, and the
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toy is the object. There may be two
kinds of object in a sentence,

a direct object and an indirect
object. In the example above, the
toy is a direct object. However, in
the sentence ‘He gave the child
atoy', he is the subject, gave is
the verb, the child is the indirect
object, and a toy is the direct
object. Unlike English, the objects
and subject in Japanese sentences
are marked with particles and
word order is less important. See
the chapter on particles, especially
the sections on A% and IZ. Cf.
Subject.

Ordinal number: The sequence of
numbers 1%, 2™, 3" etc. Cf.
Cardinal number.

Out-group: People who are not close
to the speaker, e.g. not family
members or colleagues. Cf.
In-group.

Particle: A marker placed after an
element in a Japanese sentence,
principally to show a grammatical
relationship. It can be thought of
as similar in function to English
prepositions such as to, from, at,
by, etc. There is also a group of
particles which come at the end
of sentences and whose function
is to give expressive nuances of
meaning and distinguish male and
female speech. Some particles can
also join clauses or sentences
together and are thus
‘conjunctive’ particles.

Part of speech: The grammatical
type of a word, e.g. noun, verb,
adjective, etc. For Japanese parts
of speech (which are slightly
different from those in English],
see the chapter on parts of
speech.

Passive: In English, the form of
the verb used when the subject
undergoes (rather than performs)
the action, e.g. "The student was
nominated for an award’.
In Japanese, the passive has
additional uses. See the section
on the passive in the chapter on
verbs.

Passive form: In Japanese, a verb
which has the auxiliary (5)
N5 added to it to express the
passive.

Past: A form which indicates that
an event or state has already
occurred, e.g. went in "Mike
wernt to London’.

Personal pronoun: A word that
- stands in for a name of a person or
thing, often to avoid repetition, e.g.
Hein ‘That's Mike. He is a student’.
Japanese does not use pronouns
in the same way as English and
people’'s names are preferred to
words like he and she. See the
chapter on perspective and
pronouns.

Perspective: A person's viewpoint.
This is important in Japanese
as words and sentences can be
different from different
viewpoints, e.g. give is either <
% (gives me) or HIFS (I give).
See the chapter onperspective
and pronouns, and the section
on verbs of giving and receiving
in the chapter on verbs.

Phrase: A group of words which
function together in a clause. See
Noun phrase and Verb phrase.

Plain style: The style of Japanese
used informally which does not
feature the use of the polite

auxiliaries ~T% and ~¥ 7~
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Plain (style) form: A form of a
conjugating word such as a verb
or an adjective which does not
feature the polite auxiliaries
~T¥ and ~¥% 7. This means
in particular the dictionary form,
7ZLY form, and 7= form.,

Plural: A word or form referring to
more than one person or object,
e.g. children, books, we, are.
Japanese words do not generally
have different singular and plural
forms. See the chapter on nouns.
Cf. Singular.

Polite language: Words and
structures appropriate for use
between adults who are not
familiar with one another, or
who are in formal situations.

Polite prefix: An element added to
the beginning of a word to make
it more polite when it refers to
someone other than the speaker,
€.g. go in the word go-shujin
[ ZF A) ‘your husband".

Polite style: The style of speech (or
writing) that uses the auxiliaries

~%% and ~TT.

Polite (style) form: A form of a word
that is used when speaking or
writing in the polite style.

Positive predicate: A predicate with
a positive form or meaning, e.g.
was very good in “The party was
very good'. Cf. Negative
predicate.

Possessive pronoun: A pronoun
expressing ownership, e.g. my,
mine, your(s), her(s), etc. Those
preceding a noun (my, your,
her, etc.) are sometimes termed
possessive determiners or
(in more traditional grammars)
possessive adjectives (e.g.

‘my book’).
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Potential form: The form of Japanese
verbs having to do with possibility
and ability.

Potential verh: A verb in the
potential form or a verb whose
meaning is dominantly potential

such as TED orbins.

Predicate: The part of a clause
that contains a verb and states
something about the subject, e.g.
closed the door softly in ‘Mary
closed the door softly’, or went
home in *We went home'. In
Japanese, parts of speech other
than verbs can form predicates.
See the chapter on topic, comment,
and predicate.

Predicative: A predicative adjective
is one used after the noun it
describes, e.g. expensive in
‘The meal was expensive’.

Cf. Attributive,

Prefix: An element added to the
beginning of a word, usually
to change its meaning, e.g.

misunderstood, reconsider.
Cf. Suffix.

Pre-masu form: The stem of a verb
that precedes the auxiliary £9".
This is also referred to as the
conjunctive stem.

Preposition: A word such as under,
beside, across, in, which is usually
followed by a noun or pronoun in
English. There is no equivalent
part of speech in Japanese, but
Japanese has particles (placed
after the noun) which often act in
a similar way. See the chapter on
particles.

Pronoun: (i) = Personal pronoun: (ii)
any of the other types of pronoun,
e.g. demonstrative, interrogative,
possessive, reflexive, and relative
pronoun.
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Question particle: A particle used
to mark a question. The most
common Japanese gquestion
particle is 7.

Reflexive pronoun: A pronoun that
is the object of the verb but that
refers back to the subject of the
clause and denotes the same
individual, e.g. herself in:

‘She blamed herself for the
misunderstanding’. Japanese
does not have reflexive pronouns
as such. See the chapter on
perspective and pronouns.

Relative clause: In English, a clause
introduced by a relative pronoun.
Japanese forms relative clauses by
modification and does not have
relative pronouns. See the section
on modifiers in the chapter on
nominalization.

Relative pronoun: In English, a
pronoun (who, whose, which,
or that) used to introduce a
subordinate clause and referring
back to a person or thing in the
preceding clause, e.g. ‘Tanaka
lost the camera that/which he
bought’, “That is the man whose
daughter [ was telling you about’,

Renydkei: The Japanese term for the
conjunctive (pre-masu) form,

Report: The reporting of what
someone has said, using an
introductory reporting verb and a
subordinate clause, e.g. He said
that he was hungry.

Respectful form: A changed form of
a word to make it appropriate for
use in sonkeigo. Cf. Keigo.

Respectful verb: A verb used in
sonkeigo, e.g. L\6o Lo 3,
HL HHS. Cf Keigo.

Respect language: An English
translation of the Japanese
term sonkeigo. Cf. Keigo.
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Romaji: The Japanese word Q—%=¢
meaning roman alphabet (a, b, c,
etc.). Cf. Kanji, Hiragana, and
Katakana.

Romanization: The process or system
of writing Japanese in the roman
alphabet, or the resulting text.

Sentence: In English, a structure
with at least one finite verb, and
consisting of one or more clauses,
e.g. Johnlaughed’, ‘John sat down
and waited', ‘While waiting for the
bus, John saw an accident’,
Japanese can have sentences
without verbs.

Singular: A word or form referring to
just one person or object, e.g. child,
I, is, laughs. Japanese nouns do not
generally have different singular
and plural forms - see the chapter
on nouns. Cf. Plural.

Sonkeigo: A style of keigo which
elevates the person referred to and
is thus polite, e.g. irasshaimasu
in BERFELCERANS S L
(\E 7. Cf. Kenjogo.

Sound symbolism: The
representation of actions, states,
and moods by particular
combinations of sounds. English
has onomatopoeia, e.g. crash,
bang, and thud, but Japanese has
a much richer system which has
no English equivalent.

Stem: The unchanging part of a word
to which endings are added.

Style: The conventions governing
ways in which language is used in
particular situations, e.g. formal
and informal, or written and
spoken.

Subject: The word or group of words
which causes the action indicated
by the verb. In the sentence ‘John
fed the cat’, John is the subject
of the verb fed. Unlike English,
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Japanese does not need to have a
subject expressed in a sentence
when the context makes it clear.
Cf. Object.

Subject particle: in Japanese, the
particle used to mark the subject
is 48, although a grammatical
subject can also be marked as a
topic. See the chapter on particles.

Subordinate clause: A clause that
cannot normally stand alone
without a main clause and is often
introduced by a conjunction, e.g.
when it rang in ‘She answered the
phone when it rang’. Cf. Main
clause.

Suffix: An element that is added
to the end of a word or stem to
change its meaning or grammatical
form, e.g. understandable,
kindness, wished, faster.
Cf. Prefix.

Superlative: The form of the
adjective or adverb used to express
the highest or lowest degree. In
English, this is usually done by
putting most or least before the
adjective or adverb, or by adding
-est to the base form. Japanese
adjectives and adverbs do not have
different superlative forms. See the
chapters on adjectives and
adverbs.

Syllable: A word or part of a word
that contains one vowel sound,
often with one or more vowels
before or after it. In Japanese, each
kana symbol represents one
syllable, so L. A&As (newspaper)
has four syllables.

Tag guestion: A question ending
with a verb followed by a
pronoun, e.g. didn’t you/?,
haven't we?
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Teineigo: The romanized form of
the Japanese word T HES8 which
means a polite style of speaking
and writing and features the
~% 7 auxiliary and verbs and
T7. See the chapter on keigo.

Tense: The tense of a verb expresses
whether the action takes place
in the past, present, or future,
Japanese verbs have only a past
and a non-past, and the tense of
a sentence is determined by the
final verb. Continuing states or
activities are shown with the
~7 formof averband WE ¥
However, this is not a tense but an
aspect marker. See the chapter on
verbs, especially the section on the
~T form. Japanese adjectives
also show tense; see the chapter
on adjectives.

Tentative expression: An expression
indicating uncertainty, such as
one ending in ,H LN Lhor
TL& 2.

Tentative form: A form such as TL
&9 or %5 which indicates
uncertainty or provisional
judgement.

Topic: The part of the sentence which
shows what is to be discussed or
commented on. See the chapter on
topic, comment, and predicate.

Topic marker: A word such as the
topic particle [&, marking a topic.

Topic particle: The particle (3.

Transitive verb: A verb taking a
direct object, e.g. read in ‘She was
reading a book’. See the section
on transitive and intransitive

verbs in the chapter on verbs.
Cf. Intransitive verb.

Verb: A word that describes an
action, a process, or a state of
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The verb is at the end of a basic
Japanese sentence, but some
Japanese sentences can be made
without verbs because predicates
can be made with other types of
words. Japanese verbs do not
change form for I, you, he, etc.

~ Verb of motion: A verb which
describes movement, e.g. corme,
go, return.

Verb phrase: Either (i) a phrase
: consisting of a single-word verb,
or of a group of verb forms
functioning in the same way as a
single-word verb, e.g. went, has
been going, was forgotten, ran off,
or (ii) = Predicate.

affairs (e.g. run, buy, freeze, exist).

Volitional: Referring to someone's
intention, or to actions which are
within their subject’s control.

Volitional form: The form of a
Japanese verb that expresses
intention, e.g. (A" D from L)<,
and J=E D from RS

Vowel stem verb: An English term
for ichidan verbs, Cf. Consonant
stem verb.

Written style: The style of Japanese
used for prose where plain forms
of verbs are used and the auxiliary
7£ « TF becomes Ta 5. See the
chapter on style.
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£ Appendices

! Hiragana chart

| *a’ line ‘i’ line ‘u’ line ‘o’ line :

o' line
H a Ly i ) u z e B o
n ka & ki < ku b3 ke - ko
Mmoo ga = gi < gu ¥  ge Z g0
| . = sa L shi T Sl & se + 50
Bl 22 |C ji ¥ zu acy ze F 70
| = 1a 5 chi |2 tsu i te & to
| = da 5 i e (A T  de E  do
13 na ni 8l nu o ne 1)) no
% ha (3 hi A fu ~ he 1% ho
(¥ ba 43 bi A  bu ~  be X bo
(£ pa ’*  pi A pu ~  pe IF  po
* ma M mi &' muo & me # mo
| ¥ vya KW yu & yo
1; 5 1a J] ri 5 1 h ore A 10
| D wa & 0
Fu n
- | Consonant plus small %, K, or X
- | E¥ kya =i kyu &k kyo
R gya Ew gyu £ gyo
L sha L shu L & sho
U+ ja Uw ju L& jo
5 cha =Y chu 54 cho
~ [+ nya [Z i nyu =& nyo
- | hya U hyu & hyo
U» bya Un byu U byo
e pya U pyu 93 pyo
U rya Uw ryu Uk Iyo
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| Small D

A small 2 has an effect similar to doubling the following consonant. For
example in the word 5 & 2 &, the & following the small 2 is pronounced
in a similar manner to the double t in *hot toddy’.

L, N, and Z

[4 is read “ha’ when it is part of a word, but when used as the subject marker
particle it is pronounced ‘wa’. Similarly, ~ is pronounced "he’ when it is part
of a word but "e’ when it is used as a particle showing the direction of travel.

Note that % (7 ) is only used to write the particle.

| Katakana chart

an

a’ line i" line u’ line e’ line 0" line
7 a =1 i 2 I e o
A ka F ki 4 ku T ke = ko
H  ga ¥ g g  gu g ge 3  go
Y sa i-' shi A su g 4 se / 50
#  za > X zu ¥ ze v zo
¥  1a F  chi Y tsu 7T te oo
- F i Y zu T de K do
7 na = ni X nu &  ne /  no
/A ha E hi 7  fu ~  he A+ ho
/A ba E b 7  bu ~X  be K bo
/N pa E: 5 7 pu N pe A po
K ma = mi L mu A me a = mo
v ya 1 yu 3 yo
> ra 1) ri o ru L re O ro
7, wa 7 0
o n
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r

| Consonant plus small 47, 21, or 3

[#+ kya 1 kyu *3 kyo
| #Fr gya ¥a gyu ¥3 gyo
'Pr sha 22 shu *3 sho
| P ja S ju | jo

| Fv cha T chu F3 cho
4 — nya . nyu =3 nyo
'; e+ hya g hyu Ea hyo
': E+v bya EFa byu Es byo
"y pya Ex pyu E3 pyo
K rya )3 ryu )3 ryo

- In katakana, long vowels are usually written by putting a — ( (¥ 3) after the
~ sound as in the case of 3A—kE— (coffee) or &E—4— (heater).

~ There are other possible katakana combinations (such as 7« in/t\—7«
- ‘party’) not shown in the charts, which are used to represent foreign

~ (non-Japanese) words and names. '
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| Finding the dictionary form

Japanese verbs and adjectives conjugate and can sometimes end up in long
chains of auxiliaries (see parts of speech). The resulting ‘words’ may seem very
unfamiliar. This problem is compounded by the fact that Japanese is normally
written with the words not separated. Where words are separated (as in
textbooks for foreigners), the auxiliaries may still be attached to the stem,

4% and particles may be attached to nouns, and verbs may directly follow a
~T form. For these reasons you need to look carefully at the word you are
trying to untangle, The following chart should provide basic help with finding
a dictionary form (i.e. something that you can look up in a dictionary) by
changing some commonly found endings.

ending how to change it back | Example from Example to
to a form you can
look up
~hole remove endingand add | LMo/ =3 S
LA
~ < TELN remove ending and add | BHE<ZL BHEEL
LY
~<Jxhof= |removeendingandadd | BWWL D Bl
Ly =k
~ I remove ending and add | 2~7C b
~T % eXT
~ remove ending and add | 27 H5-HD
e JE Dord HoT
~ hTE remove ending and add | LA U
~~hT $; or A« or 82 there is HEATE HES
only one verb with the | #FAT
latter ending LAT L&
~ L\ remove endingand add | ELVC #<
N £ 2T
~ e remove ending and add | BELIVE B&<
~LVE < LT
~ L7z remove ending and add | (3L 327
~LT ¥ 2L T
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ending how to change it back | Example from Example to
to a form you can
look up
~7=l\ remove ending and add | &7\ D
% or change the last Uz 5
syllable before the HLvl H
ending from i’ to *-u’ | EFELW &<
ie. YViodor&Eto<
etc.
~f=<ZW as above oL TELN D
~ET remove endingand add | 7=XET fed
% or change the last EEEXT &5
syllable before the EVET ED
ending from -i' to*-u’ | EFEET &<
ie. YtoDorZEto<
etc.
~FtHA as above EUERA -]
~F LIk as above EFEELL &<
~¥L £D as above WEEL&LD <
~FELN remove ending and add | F=~<7&0D f=id
% or change the last Hbhoizhy Ebd
syllable before the LVINZLY g
ending from -a" to *-u’
ie. btodorPwo<
etc.
~JEinofe as above EBEpo ED
Hixho7e 5
~5 always follows either | #W\VED &<
~ 7= or ~7< so find the
appropriate form of that
ending in the chart
initial word | look up the initial word | XAZ LD THIE | <AELD
followed by and then the relevant
1%, LAl |partof ¥% inthe TAZEw D LI (TAZEw S
L7, L=, | sectionon % inthe
LET, chapter on verbs. Note
LEEA, that the elements in
LEL & S, |frontof these forms are
L= 5, usually nouns written
Thid with Chinese
characters
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ending how to change it back | Example from Example to
to a form you can
look up
~ZiFhiZ as for ~#ZL\ or vy adbr gl d <
ZUERA ~  TEhD TUEEA
~fzIFNIEL | as for ~7/&ELY or Wwirizirnis (AT
Sl ~ L IEly Teixhofe
~thid remove ending and add | Z=Fhis f=ipin
Ly
~ZI1% or remove the (£ and add | &hhid &S
other endings | % orremovetheld and | #EhiE &5
with-ebasuch |change the preceding | (372 H(E Feswn
as eto-uietTtoT
~+HZ or
~TIE
~ T remove endingandadd | #65ULLT Hi=s Ly
LA
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active 70-72

adjectives 1-5, 10-13, 15-18, 34, 92,
96-109, 111, 119-121, 124-125,
127-131, 136, 142-144, 149, 156,
163, 169, 172, 181-184, 206, 210,
214, 221-223, 235

adjectives of emotion 102-103

adverb 2, 19, 44, 52, 92-93, 106,
111-121, 128, 165, 204

adverbial 100, 106, 120, 163

adverbial form 92, 163

adverbs of degree 113, 121

adverbs of manner 113

adverbs of quantity 113

adverbs of time 111, 112

adverbs requiring a negative
predicate 114

adverbs requiring a positive
predicate 115

adversative 72

advice 64

agent 52, 71-73, 162

alternate 65

alternative forms 101

appearance 35, 102, 114, 128

approximate 173, 227, 229

aspect relationship 38

aspectual relationship 41

attempt 82

attributive 16, 99

auxiliaries 4, 15, 19-20, 36, 54, 181,
225

auxiliary 4, 21, 30-31, 33, 54, 70, 74,
78, 99, 181

auxiliary suffixes 15, 21, 38, 54

auxiliary verb 4

(to) be 3, 8, 11, 13, 15, 25, 29, 30,
34-35, 39, 45-48, 52, 55, 59, 61,

67-69, 71, 74, 85-86, 88-90, 93,

102-103, 108, 123, 128, 132, 151-

152, 163-164, 178, 182, 184, 207-

208, 216, 219, 232-234, 236
brackets 99, 150, 194

can do 66, 68, 142, 172

cardinal numbers 203

causative 22, 26, 28, 29, 74-80, 158,
162

causative passive 29, 78-79, 162

cause 37, 41, 57, 64, 69, 74, 91, 129,
138, 143-146, 153, 159

clock time 196

commands 83-84, 178-179

comment 5, 6, 114, 149-150

comparative 104, 120

comparative of adjectives 104-105

comparative of adverbs 120

comparison 105-106, 121, 171

completed 42-43, 46, 53, 62, 64

completion 41, 43, 50, 60, 64-65

compound particles 18

compound verbs 38, 85

compounds 85, 221, 225

compulsion 74-76

compulsory 57

conditional 23, 26, 59, 67, 74, 117,
131

conjugating auxiliaries 4

conjugating part of speech 2, 54

conjugation 24-25, 31, 38, 79, 119,
135

conjunctions 3, 38, 128-129, 141,
147, 156, 165, 186

conjunctive (pre-¥ ) form 36-38

conjunctive (pre- ¥ ) stem 30, 33,
36, 78, 85, 125, 214-215

conjunctive form 36, 38, 85
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conjunctive particles 4, 16, 38, 56,
66, 117, 129, 149, 163

consonant stem verbs 27

continuous action 44

continuous meanings 45

contracted form 18, 51, 169, 208

contrast 42, 45, 102, 149, 152-154,
213, 236

conversation 5, 12, 17, 32, 187, 222,
233

counters 191, 194, 197, 225

counting 2, 113, 123, 173, 191,
193-194, 202, 225

date 113, 159, 191, 193, 202-203

decimals 204

decision 80, 93, 132

demonstrative 151, 229-230, 237

demonstrative word 237

dependent words 1

determiners 186

dictionary form 3, 10, 22, 24-25,
27-28, 30-31, 36, 39-40, 54-56,
6D-62, 66-67, 70, 74, 80-81,
83-84, 96-97, 127, 131, 133, 185,
210-211, 218-219

dictionary forms 2, 21, 29

difficult to 38

direct object 1,51, 69, 71-72,77, 87,
91, 157, 206-207

discovered 63, 90

double particles 153

doubling of the following
consonant 241

doubt 209

each 11, 14, 32, 205, 233

easy to 38

emphasis 45, 52, 113, 168, 172, 175~
178, 208, 212

ending 11, 15, 17, 21, 25-27, 32, 34,
37, 39, 40, 54-57, 60-62, 70, 86,
92, 96, 98, 101, 103, 108, 120,
126, 130, 132, 178, 207-208,
212

even if 54, 57, 98, 142, 172

AMNOHCKWUW A3bIK OHNMauH -

even without 57, 123
exclamation 3

(to) exist 30, 46, 51, 53, 68, 216
experience 126, 138, 207-208, 211
expressions of request 60

family words 232-234, 237

favour 77, 140, 215

feelings 102, 118

form 1-5, 7, 10-11, 15-18, 20-52,
54-57, 59-68, 70, 72, 74-85, 87,
95-101, 103-104, 106-107, 110,
122, 124-127, 129, 131, 133, 135~
137, 141-142, 145-147, 153, 155,
159, 161, 163, 169, 172, 174, 184~
186, 206, 208, 210-211, 214-215,
218-219, 225, 233

formal 7, 32, 60, 71, 128, 146, 172,
184, 207, 220, 228, 234, 235

formality 213, 221

fractions 204

from 69

furigana 241

giver 47, 95

giving and receiving 7, 47-48, 80,
81, 94-95, 170, 232, 237

godan verb 24

group one verbs 25

group two verbs 27

habitual action 42

have to 58-59, 139, 143, 148

hearsay 102, 182

herself 232, 238

highlight 42, 138, 212

himself 163, 213-214, 232, 238

hiragana 96

honorific form 163, 214, 215

honorific verb 214

honorifics 10, 163

horizontal text 191

how about 13, 53-54, 149-151, 153,
223

humble 7, 10, 45, 95, 213-216,
218-220
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humble form 215, 220
humble verb 214-216
hypothetical situations 172

I wish 59, 133

ichidan verb 24, 26, 27

if 4, 11, 16-17, 19, 35, 46, 48, 51,
54, 56-59, 66, 69, 71, 73, 77, 80,
92, 95, 97-98, 100, 103, 107-108,
113-114, 117-118, 129-136, 139,
142, 149-150, 153, 156-167, 172,
176, 179, 187, 189, 197, 215, 218,
228-229, 232-237

if only 59

imperative 23, 26, 28-29, 37, 83-84,
178, 218-219

in order to 34, 52, 129, 132, 145

independent word 2, 149, 181

indirect object 95, 149, 161

informal 8, 12-13, 57-59, 105,
141, 184, 188, 207, 229,
234-235

informal speech 58, 184, 188, 235

in-group 7, 8, 48, 95, 213, 215,
220

instructions 38, 84, 127

intention 81, 82, 135, 184

interjection 3

interrogative 224

interrogative 151, 168, 190, 237

interrogative pronoun 237

intonation 35, 58, 82, 225

intransitive verb 51, 68, 70, 77, 87-
88, 157

invitation 33, 214

irregular verbs 21, 24, 25, 28

Japanese era system 202

judgement 50, 69, 111, 113, 145,
183

junior 75, 220, 234

kana chart 2, 21, 24-25, 27, 30, 36,
66-67, 80, 83, 131, 226

kanji 29, 38, 52, 60, 69, 72, 152, 153,
174-175, 191, 194, 201, 221

keigo 7, 10, 13, 15-16, 30, 32, 38,
45, 48, 73, 95-96, 128, 163, 213~
214, 216, 218-219, 221-223, 232,
238

keiyodoshi 99

keiyoshi 96

kenjogo 213

let's 9, 16, 32-33, 48, 53, 56-57, 64,
80, 82, 87, 92, 105, 108, 112, 130,
131-132, 136, 138-139, 144, 148,
151, 153, 171, 184, 189, 198, 200

level 30, 45, 105, 213

literary negative 60

location 14, 158, 160, 186, 229

manner 41, 111, 113, 118-119, 165,
189, 228

means of doing 41, 158

measurement 197

modifiers 11, 20, 22, 32, 56, 63, 92,
94, 109-110, 190, 206, 209-210,
237

modifying clause 22, 32, 44, 56, 63,
167

modifying element 92, 166

momentary action 42

months 195, 201, 203

movement 44, 85, 157, 160

must 18, 52-53, 57-59, 77, 92, 103,
114, 132, 139, 140, 144-146, 153,
181, 185, 224, 231

myself 238

na-adjective 15, 17-18, 92, 96, 98-
103, 106-107, 109-120, 136, 142,
144, 163, 183, 206

nai (form) 1,4, 20-21, 26, 28, 54-57,
66, 74, 110, 132-133, 181, 210

negative 11, 15, 18, 24, 26, 28, 30,
32, 34, 37, 43, 46, 50, 53-54,
56-57, 59-60, 67-68, 73, 75,

79, 83-84, 97, 99-100, 105,
114-116, 130, 132, 137, 147-148,
152-153, 168, 173-174, 176, 178,
184
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negative form 18, 26, 46, 54, 59,
116

negative imperative 28-29, 37,
83-84, 178

negative judgement 50

negative nuance 73, 174

negative obligation 53

negative perception 73

negative predicate 43, 114, 116,
176

newspaper style 13

nominalization 125, 206

nominalizers 18, 125, 126, 163, 239

noticed 63

noun 2-3, 12, 15-18, 20, 22, 28,
37-38, 70, 91-92, 96, 97, 99, 101,
105, 107-111, 120, 122-129, 135-
137, 142, 144, 149, 153, 166-167,
173, 182, 187, 190, 197, 205-207,
210-211, 214-216, 221-222, 224,
229, 231, 233, 236-238

noun phrase 20, 109, 126, 166, 190,
206-207, 210, 231, 233

nouns 147

nouns used as adverbs 111, 128

numbers 12, 113, 123, 159, 191,
193-195, 198, 203-204, 225

numerals 191

object 1, 34, 51, 69, 71-72, 77, 87,
9}, 95, 149, 156-157, 161, 193-
194, 206-207

obligation 53, 181

offering 33

okurigana 241

one 4, 6-8, 12, 15, 21, 25, 27, 31-
32, 36, 41, 48, 54-55, 76, 80, 84,
87, 96, 101, 106, 121, 129, 137,
141, 150, 152, 169, 177, 187, 191,
194, 197-199, 204-205, 209-210,
213, 224, 233, 235, 239

opinion 111, 113, 144

orders 84-85, 145, 212

ordinal numbers 198

ought to 184-185

put-group 7-8, 48, 95, 213

part of speech 1-2, 4, 54, 232

particle 2-6, 16, 18, 23, 33, 34-306,
38, 51-52, 54-56, 58, 60, 66, 69,
72, 76, 81-82, 87, 91-92, 95-96,
104-106, 108-109, 112, 117, 118,
120, 122, 125, 127, 129, 133, 136,
141, 143-145, 149-180, 185-186,
197, 200, 207, 211, 224-225, 233,
236, 238

passive 22, 26, 28-29, 70-73,
78-79, 158, 162, 221

past 211

past experience 126

past tense 1, 15, 49, 55, 99, 134

percentages 204

permission 74, 76-77, 140

personal pronoun 233

phone 32, 46, 89, 112, 126, 165, 170,
188, 231

plain style 10-12, 15-16, 33, 56, 59,
62, 96-97, 100, 210, 225

plural 122-123, 137, 235-236

polite prefix 232, 238

polite style 10-13, 15-16, 33,
58-59, 96, 100, 208

politeness 30, 213-214, 236

positive predicate 43, 114-116

possessive pronoun 231, 236

possibility 70

possible 4, 15, 21, 24, 45, 66-068,
137, 152, 170, 175, 236

potential 26-29, 46, 66-69, 155, 211

predicate 5, 6, 12, 15, 17, 38, 114-
116, 118-119, 122, 150, 154, 168,
173, 176, 207

predicative 99

prefix 112, 199, 205, 214-216, 221,
222-223, 232, 238

probability 118, 145

process 20, 49, 106

processes 43, 49

pronoun 1, 20, 167, 186, 209-210,
231-233, 235-237, 239

provisional judgement 69

punctuation 240

purpose 127, 141, 144-145, 161
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quantity 111, 113, 128, 175, 205,
226-227

question mark 224-225

question particle 33, 35, 58, 82,
180, 224

questions 17, 19, 35, 103, 105-106,
144, 149, 154, 169, 177, 181, 208-
209, 224-225

quotation 164

realized 63, 134

reason 12, 22, 37, 41, 57, 64, 73,
127, 137-138, 143, 144-146, 159,
175, 199, 227

receiver 47

reflexive pronoun 238

relative pronoun 210, 237

relative status 75-76

relative time 112, 128, 130, 159

representative actions 65

request 60, 72, 77, 113, 134-135,
209

requests 84, 118, 145, 178

respect 10, 13, 73, 107, 213-214,
221-222

respect language 10, 13

respectful 10, 213-214, 217, 219-
220

romaji 251

romanization 251

seems 69, 128, 181-183

self 238

senior 75, 77, 220, 234

sentence ending 208

sequence of events 37, 41, 146

should 5, 29, 37, 43, 64, 70, 75, 91,
122, 127, 130, 134, 141, 178, 184-
185, 213

sonkeigo 213

sound symbolism 93, 165

speech level 45

spoken language 12, 13, 18, 51, 57-
59, 141

state 20, 43-44, 51, 64, 68, 75, 91,
93, 106, 118, 137, 154, 160

AMNOHCKWUN A3bIK OHNMauH -

status 48, 75-76, 95, 213, 220

stems 1, 20-21, 183

style 10-13, 15-16, 30, 32-33, 37,
45, 56, 58-59, 62, 81, 95-97, 100,
128, 181, 207-208, 210, 214, 220,
225

subject 1, 5-6, 20, 51, 70-72, &7,
128, 134, 149, 154-156, 167, 169,
206-207, 213, 215, 224

subordinate clause 129, 134, 146,
151, 156

suffering passive 72

suffix 21, 27, 37, 103, 119, 120-121,
123-125, 173, 198-201, 226-227,
229, 235-236

suffixes 4, 15, 21, 38, 54, 123, 181,
194

suggestion 81, 134, 137, 143

suggestions 10, 53, 64

superlative 104, 106, 120-121,
158

superlative of adjectives 106

superlative of adverbs 120, 121

ta form 24, 60-67, 74-75, 79, 104,
110, 126-127, 129, 137, 147, 174,
210-211, 226

tag question 19, 177, 208, 225

te form 7, 16, 24, 26, 28-29, 32, 37-
42, 45-54, 57, 59-60, 67, 74-77,
79-81, 83-84, 95, 98, 104, 129,
131, 135, 142, 146, 153, 159, 169,
172, 219

teineigo 214

telephone 56,91, 133, 211, 216, 222,
226, 231

tense 1, 15, 17, 44, 49, 55, 99, 134

tentative expressions 118

themselves 8, 77, 233-234

time 17, 30, 38, 48, 53, 73, 104, 108,
111-113, 115-116, 124-126, 128,
130, 134, 136-137, 142, 147, 151,
154, 159, 168, 170-173, 181, 182,
190, 191, 193, 196, 198-201, 203,
207, 212-213, 225, 227, 229,
233-234

www.nihongo.aikidoka.ru



I 266 | English index

topic 5-6, 114, 138, 149, 150-151,
153-154, 169, 207, 211, 233, 235-
236

topic marker 5

topic particle 6, 150, 211

transitive verb 51, 76, 87, 157

verb forms 13, 20, 221

verb of motion 36, 145

verb stems 21

verbs 1-2, 4-5, 7, 10-13, 18, 20-21,
24-31, 36, 38-40, 42-49, 51, 54-
55, 60-62, 64, 66-71, 76-81, 83-
85, §7-88, 91-95, 97-98, 110-111,
117, 125-133, 135-136, 141-145,
147, 149, 155, 157-158, 160-164,
169, 172, 176-178, 181-184, 189,
206, 210-211, 213, 214-219, 221,
232, 237

verbs of giving and receiving 7, 47-
48, 80-81, 94-95, 232, 237

vertical text 191
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volitional 23, 26, 28-29, 32-33,
80-82, 134, 184
vowel stem verbs 25

way of 33, 37-38, 70, 121-211

when 1, 5-8, 12, 16, 18, 25-26, 37,
44 -48, 50, 53, 57, 59, 63, 66, 70,
72-73, 82-84, 94-97, 99-101,
103-104, 107-108, 112, 120, 123,
125-127, 130, 134-135, 137, 140,
144, 146, 148, 150, 154, 156, 158-
159, 161-162, 169, 171, 173, 175-
176, 181, 186-187, 190-191, 193,
194, 199, 206-209, 213-215, 219-
220, 223-224, 226, 229, 232, 235-
236

without 4, 8, 13, 37, 56-60, 70-71,
87 115, 123, 137, 186, 199, 236

word order 212, 224

yourself 183, 207, 238
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HH 189

HHLVD 190

FHLE 147-148
HEIZ 148

HO -~ 86
HM5 - tMND 88
H< 87

H< - MW 88
HlTH 87

HIFD 47, 94-95, 216
Hitsd - WITS 88
HlFf3 - LIFDH 88,94
HEZ 187-188
HbHo 188

H-oH 188
HOES - BEDH 88
HOHS - WHLH 88
HE& 24,147

STl 234

FO 187, 237
HDLESE 189
HEY 116-117

H3 24, 46, 51, 54-55, 68, 160, 216
HDLT 118

Hh 186, 237

Hluls 234

HAIL 189

HAEY 116-117

Y adjective 12-13, 34, 92, 96-110,
119, 130-133, 136, 181, 183

Lindt 223

A< 10, 46, 49, 62, 75, 79, 219

A D 224, 226-227

< 5 227

LMEA 27, 59, 67

Ly=¢ 216-217

vl 77

WeEEITES AN 77

AMNOHCKWUN A3bIK OHNanH -

e C 48, 77, 217

WEEA - —E RS

WhIEA 106

L\D 156, 224, 229

Lo &Ly 196

Lvehis 103

LWeosLeWVET 213, 219-220

Lo LelvEH 32

WS- Led 45, 216-217, 219

L\D 24, 25, 30, 42-43, 45-46, 65,
103, 155, 160, 216, 219

Lvhad - Ahd 88

WALhAS 102

Ly -1 199

ShtS 216
S56IZ 148

5%+« 7D 45, 88
M5 - ihd 88

& 80, 128, 214-216, 221-222, 227

BWTIZAS 216-217

EB&Ei 3,101

< 108

EEZE(CGES 216

E=4-##% 27, 31,40, 55, 62,
81, 83, 88

< 24,52

H<=h 9

BoLICikEd 217

ECT - ECT 88

EUEA 8-9

EL»ETS 217

Et5- ®E55 88

E-oL+»3 216

&t - BLET 88

szl 107

BELL 107

21 234
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L

BHAICIEZD 217
HHLICED 216
EHIChind 216
BHIChTSD 217
BEUET 219
EUS 88

5 45, 216
E55-Hd 89
Bh 234
Bhd - #ihd 89
557 88
EbHad - ¥D 86

n 62,71, 74, 81-82, 129, 169, 180,
224-225

M 4-6, 34, 51-52, 69, 87, 102, 140,
141, 151, 153-156, 167, 211, 224

Ly 180

Ly - B 196

nly - BE 196

AT - BT 86

A& 27, 30, 46, 67, 125

MhAs- M35 86

hid- XD - £15- 25 -
g$2135 89

hind 86, 89

Ing « & 205

ifo-nB 195, 201

T35 26, 86, 89

L5 179

Infe -/ 223

=3 89

mr=Jir5 - (BFfHra) 89

ITITL - REE 23

niz® 179

iEed -3 115

el - HTLE 114

DL k& 235

s 53, 64, 72, 95, 143-145, 162,
170, 172

mslE 153

A 35-36, 103

i 235-236, 238

e 123

hhd - Ebd - fbd - Bbd -
gbd 89
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oA - E 201 .
A dSL - EHEE 3
AL - BENEE 3
MAIESD 31, 55, 84

#< - H<
15 69
EF2_ASD 70
#_A5- MCA5 89
o2& 118

&4H -8B 234

50 (/) 156
EFUXELU 115
#5115 29,89
#hd - hd 89

69, 89, 216

& 21, 31, 36, 39-40, 55, 61-62, 67,
71, 74, 80, 83, 92, 97, 106, 108,
119, 131, 203

<fEES 216

< T 97, 100, 101

< BV 105, 173, 204, 227

< By 105, 173, 204, 227

<% 21-25, 28, 31, 36, 40, 46, 49,
68, 71, 74, 79, 81, 83

<had 47, 94-95, 232

IFLrZ 213

FA - SR 213
o=y (Bdk) 10
LS L - EEE 2,96
ITEIESL - EERE
1I7& 141

IThE 141

IFhEd 141

[Fhif 131

ITA - ¥ 196
FALESZ -HERE 213

2, 96

Z 128, 214-216, 221-222, 232,
238

-l 195

Ly 23, 29, 83

=5 189

31D 190

Z<ZILTA 1
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SO 187-188
ZZ (%) 200
s 29, 74
—&X3 216, 219
—tFA (58] 200
¥ 176
ZFALTT 217

ZIiEA - BEERhEE  24-26, 29

b5 188
—>%5 188

1_—(2 ?ﬂj ]35. 153. EDE_E-U?:

211-212
MBS 24, 211
_EMTES 70, 211
CEICTDH 94,211
~&Icxd 212
= 187, 237
ZOES5f 189
ZIET 89

—IFhd 89
¥k 73

- BU 86
—£D 29, 81
—btbhd 79
—ohd 29, 68, 71
—h 186, 237

-hd 68

—5 see B

—4 173, 200, 229
_bT - ET 89
—bhd - Ehd 89
—AJI 189

= 55, 74, 109, 124, 178
=lVv-F - 19
2 175

=M5 - FTHS5 89
=f35 - FIFfd 89
ZLBIFE 216

=4 78

=d#s5hs 29,79

=5 4, 29, 74-75, 78, 181

=D -f 195
oy 114
=¥ 226

SEEE 102

ahd 29,71
ZAhAENSE 120

L 3,21-22, 28, 31, 36, 61, 137, 191,
193, 203

G- 196

L 176

CL&ITL - FWE 22

CLA 238

L& 191, 193, 203

LiIEs< 116

L&A 235

LE> 24, 50

4 18, 33, 81, 224

CeHUEHA 15

LeHUEHATLE 15

L2 51

Lfriy 15

Lefiipof 15

LD LTy - &1k 22

L&S 29,81, 184

L&D B 197

L&D® () 156

L&D - B 202

Ll -BhlE 4

C&&ESL -BBE 4

L& 23, 29, 83

¥ 56, 60

T E£S0F - HERE 23

T& (1) 156

TEIET 76

TES 98

TELS - BED 86

T 109

=L 109,113

TIc 56

¥35 21-25, 28, 31, 36, 40, 56, 65,
68, 71, 74, 78-79, 81, 83, 89, 91-
94, 132-133, 157, 163, 189, 215-
217

T5& 140

#2oF<L - e 3
+FI 113
& 29, 83
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#3% 25,74-75,78
HAtFh 114-115

F 179

5 22
F501'5 190
37 38
E3TYT
- 187
OO - WD 86
FLT 139

D - WD 89
FETH- BCS 89
55 188

-5 188

F@ 187, 237
FOLOZ 189

FHh 186, 235, 237
Fhirs 138

FNT 138

FhTIE 3,138
Fhed 139

Fhizs 139
FhITNT - BEE 213
FALLD 217

TAIL 189

182-183

f= 24, 60-67, 74-75, 79, 104, 110,
126-127, 129, 137, 147, 174,
210-211, 226

f- +nb 64

= + [F5H0\Y 64

7 - T¥ 4-5, 10, 12, 15, 17-19,
98-101, 107, 135-136, 150, 181,
184, 207, 222, 225

f=L\ 21, 26, 28, 33-35, 155-156, 181

E-8 199

=iy -#& 195

WL D - KE 202

=LA 73

=5 35

=iF 175

=l - S 24

EiFE 141

=¥ - th¥ 86,89

fegind - Bhind 89

=715 - BhiFd 89

=rEnE 120, 219

=B 123, 236

¥H5x5 (VI 13

fEakb 16

2T 169

X 117

f=AA 19,118

=&y 127, 144

=85l 128, 144-145

=5 3,4, 16, 26, 28-29, 55-56, 66,
97, 100, 117, 129-130, 134, 135,
149

f=4) 26, 28-29, 65

=h 151, 156, 223-224, 226

=25 15, 184-185

BLWET 3,100

Ling 108

L€ - AT 89

L dF5 - DTS 89
B2 5l

25 -1 197

o< @< 90

2< i< 90

LD 72

2015 - |mltd %9
DIF35 - TS 40, 86, 90
D3 - Hi< 90

2JI1F5 HiFdH 90
~T 6,39, 169

D50V 38

T 7. 16, 24, 26, 28-29, 32, 37-42,
45-54, 57, 59-60, 67, 74-77,
79-81, 83, 95, 938, 104, 129, 131,
135, 142, 146, 153, 159, 169, 172,
219

T+<fkE=l 84

T form+ 5 51

T form + LV5 42, 46, 65

T form+ L 52

Tform+ LED 50

T form + &5 51

T form + [ 53

T form + F+MFAEW 53

T form + |3+7=8 (f£) 53

T form + [2+7E 671y 53

T form + & 54, 142
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T form + Inis 53

T plus LMIly 43
T+5 64
T#H-T 16

THd 52

THdH 13,15
FTTABELS (M) 13
THDEH 16

ThHhif 16

THAD 15

TLvE 45
Tl Z - TEREE 213
TWhhvELE 44

THELS 52

T&25 29, 46, 68
T&EDEIT 175
TN - FE 24
TIENET 16
ToEd 222

TLE=5 16

TL¥S 50,51

TL L&D 15,35, 118, 185
<Y 4, 12-13, 15, 33, 96, 97, 214
FA-XAELS (@ 13
T+ 18, 153
TlxHUEHA 15
TlEHYEHATLE 15
Tz 15
Tilzho7= 15

TH 117, 142

T% 98, 142-143, 169, 172
THLWY 54

TS -5 89

Th = 204

& 61, 80, 82, 105-106, 118-119,
129, 135, 164-165, 169

LD 165, 169

E>S 223, 228-229

E3D 190

ESND5HDIC 228

ESL - 2

ESL 189

E3LT 190, 228

ES5TTh 54

ES5H 113, 116, 176

ESP>T 228

EHE< 108

EbbS B2

& 125, 147

E&EIZ 148

EZ 151, 188, 223-224, 229
ETDH 82

FH5 105, 187-188, 223-224, 229
=15 105, 187-188, 229
ETH 111, 113, 116

EES - < 90

EEITS - BIFS 90
Elple 223,226

&£@ 187, 229, 237

EDML BLY 227, 230

EDO< SN 227, 230
EDLDE 189
EDLDHIC 228

&l 153

EXES IEED 90

L85 - kDS 90

“&h 106, 187, 229

EARIT 189, 230

1 2, 15-18, 37, 84,92, 98-103, 106-
107, 109-120, 136, 144, 163, 178,
183, 206

I adjective 15, 17-18, 92, 96, 98-
103, 106-107, 109-120, 136, 142,
144, 163, 183, 206

ITLy 1, 4, 20-21, 26, 28, 54-57, 66,
74, 110, 132-133, 181, 210

JZL\T 56, 59, 60, 129

a7 - BT 86

Ty - T 90

finof=5 97,100, 130

irivizin 2, 115-116

IS 38, 136

ahns - f#@ihad 90

frZE % 59

B<b» 57

1E< T 57,97-98, 100, 129

< TLWY 58

L TIZLFZ N

I<TH® 54,57

A< THILWY 58

IS TLho= 58

IZiFhuE 59, 66, 97, 100, 132-133

ZiFnE + Ko 59

IZIFnuLFrzLy 59

53, 57
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sy 59
fr&iy 37, 85, 219
frx2% 215, 217, 219
e 227-228

& 177

Tfr 193

fric 151, 224-225
15 3,6, 16, 135-136
Y 17

115 49, 59, 89, 163
zha - (Bihad) 86
frhAs 225-226
IEAT 228

= 4, 31, 36, 56, 60, 71-72, 76-77,
92-93, 95, 106, 112, 120, 141,
145, 158-163, 167, 170-171,
195, 200

o<y 38

Ic/xd 163, 214

[CiE 153

[>T 71-72

IcAs 196

h 81, 96, 177-178, 185, 225
A - F 201

@ (pronoun) 239
nh_T - BT 90
ND_d - B5 90
mHEs - BES 90
M 208

MT 143-145

MTT 208

MIZ 141-142
MIFESH 105
mn5 - ®S5 39,61, 90

12 4-6, 53, 71, 87, 149-154, 156,
207, 211, 224, 233

¥ 3-4, 23, 29, 55-56, 66, 97, 100,
129, 131-135, 149

- FF 196

FWNMFAT S 217

[RLe<TSH 216

(LS - AD 29, 36, 88

£y 174, 175
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RLES - WBEDS 90
IZU&6H5 - B85S 86, 90
(oY 174
i£Lmofe 66, 133
ITA - ¥ 200

A - & 199
(Thdsh - BB 198

& - 195
D& (1) 197
LD ¥ 190

MAD - XD 90
ALL - @fE 2
AT (Ehahz) 10
AHDInd 9

A20F5 90

AD A0 (EhBE) 10
A%T - 8%Y 90
Ahr i 196

Al 196

Sk 196

~LvELY - FERE 202
~NZ 185

~AETE 185
~AETT 185

~J= (fx) 156
~5T - EoT 90
D HwDS 90

1Z5 M 24
< 234

[FLLY 104, 155
(F& 105, 133, 173
1FEAE 116-117
IFA - & 195

%Ly 4, 112, 184
FLv-H 195
Fig 216-217
3 147

£ZIC 148

FL&= 21,32, 214
=T 32

FL &S 32-33, 8]
fL&5H 33,81
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¥4 1,4, 10-11, 20-21, 26-28, 30- % 129, 164

33, 36, 38, 67, 74, 78, 81, 84-85, 2T 38

125, 141, 145, 161, 163, 181, 183, 2Tl 50

214, 218-220 2o TLSDH 50
A 21, 32-33, 214 »5 95
FHATLE 32
£ 44,116 £ 96,178, 179
£T 148, 170-171 Ly 98
£ TIC 148 LS 22-23, 81, 128, 147
¥ 137 3 (I2) 146-147, 163
£bhs - ED 87 57 128

L5704 1IR

BADH 70 o= 98
#HA5H- RASH 90 Ehof=5 98, 130
ATV - R 22 EEFS5 183
A=l 22 Kkt 104, 121, 171-172
Af-LNfE 22, 183-184 LA 193-194
AIENVTT 22, 183-184
Hond - RDOmMmS 90 5LLY 4,22, 181-182
&HD1F5 - RDO1F5 90 bhd 67,70
BHITE A 235
&Hohb 69 ha 25,70

&5 11, 21-25, 51, 69

&5 RBAE 27 31, 36, 40, 55, 69,
74, 81, 83, 90, 132-133, 217

FATL 235

LUy 76

B8 198
Bl - BiE 2
Bl - /g 202
HuhlMTLy - e 23
L 222

otz 115

# 54, 57, 87, 98, 129, 142
$35 116-117

L3 LBIFS 216
57 216

L 2,113,117
HIHLBHIFS 216
HLMmLiES 120
HLhTEHE 120

- & 105-106

HET - BT 87

55 31, 47, 55, 95, 217
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NAT=OTLY - SR 22
AL - &S 3
hALdF0 - EERE 21

A< |c 115

H 54-55, 70-71, 74, 149, 180

bind - BT 90

bipd 155

b< < 90

bihd - shbd 87

bl=<L 234

b=l 234

Lt 123, 235

H5s -85 90

bhsd - 8hd 9%

bhbh 235

% 4,34, 51-52, 69, 71-72, 77, 87,
91-92, 153, 157, 207

ATE 61, 208
ATYT 208

ATTI 208
ATTH 209



